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БОЖАНСТВЕНА ЛИТУРГИЈА
СВЕТОГ ЈОВАНА ЗЛАТОУСТОГ

H QEIA LEITOURGIA

TOU EN AGIOIS PATROS HMWN 

IWANNOU TOU CRUSOSTOMOU 
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H QEIA LEITOURGIA 

TOU EN AGIOIS PATROS HMWN 

IWANNOU TOU CRUSOSTOMOU 

Diavkono": Eujlovghson, devspota. 

ïIereuv": Eujloghmevnh hJ basileiva tou' Patro;" 

kai; tou' UiJou' kai; tou' ïAgivou Pneuvmato", nu'n 

kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

Ta; Eijrhnikav 

Diavkono": ÆEn eijrhvnh/ tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ïUpe;r th'" a[nwqen eijrhvnh" kai; th'" 

swthriva" tw'n yucw'n hJmw'n, tou' Kurivou deh-

qw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ïUpe;r th'" eijrhvnh" tou' suvmpanto" 

kovsmou, eujstaqeiva" tw'n aJgivwn tou' Qeou' 

ÆEkklhsiw'n kai; th'" tw'n pavntwn eJnwvsew", tou' 

Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 
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БОЖАНСТВЕНА ЛИТУРГИЈА
СВЕТОГ ЈОВАНА ЗЛАТОУСТОГ

Ђакон: Благослови Владико.

Свештеник: Благословено Царство Оца и 
Сина и Светога Духа, сада и увек и у векове 
векова.
Народ: Амин

Велика Јектенија

Ђакон: У миру Господу се помолимо.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: За вишњи мир и спасење душа 
наших, Господу се помолимо.
Народ: Господе, помилуј. 

Ђакон: За мир свега света, за 
непоколебљивост светих Божијих Цркава, 
и сједињење свих, Господу се помолимо.

Народ: Господе, помилуј. 
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ïH Qeiva Leitourgiva 

Diavkono": ïUpe;r tou' aJgivou oi[kou touvtou kai; 

tw'n meta; pivstew", eujlabeiva" kai; fovbou Qeou' 

eijsiovntwn ejn aujtw'/, tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ïUpe;r tou' ÆArciepiskovpou hJmw'n 

(dei'no"), tou' timivou presbuterivou, th'" ejn 

Cristw'/ diakoniva", panto;" tou' klhvrou kai; tou' 

laou', tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ïUpe;r th'" cwvra" hJmw'n tauvth", tw'n 

ajrcovntwn, kubernhtw'n kai; suvmpanto~ tou' laou` 

aujth'~, tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ïUpe;r th'" povlew" tauvth", pavsh" pov-

lew", cwvra" kai; tw'n pivstei oijkouvntwn ejn 

aujtai'", tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ïUpe;r eujkrasiva" ajevrwn, eujforiva" 

tw'n karpw'n th'" gh'" kai; kairw'n eijrhnikw'n, tou' 

Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 
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Света Литургија 

Ђакон: За овај свети храм, и за оне који са 
вером, побожношћу и страхом Божијим 
улазе у њега, Господу се помолимо.
Народ: Господе, помилуј. 
Ђакон: За најсветијега Патријарха (или 
високопреосвештенога Митрополита, или 
преосвештеног Епископа) нашега (име), за 
часно презвитерство, у Христу ђаконство, 
за сав клир и верни народ, Господу се 
помолимо.
Народ: Господе, помилуј. 
Ђакон: За ову земљу, њене цивилне власти 
и сав њен народ, Господу се помолимо.
Народ: Господе, помилуј. 
Ђакон: За овај град (или: за ово село; за 
свету обитељ ову), за сваки град, крај и оне 
који вером живе у њима, Господу се 
помолимо.
Народ: Господе, помилуј. 
Ђакон: За благорастворење ваздуха, за 
изобиље плодова земаљских и времена 
мирна, Господу се помолимо.
Народ: Господе, помилуј. 
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ïH Qeiva Leitourgiva 

Diavkono": ïUpe;r pleovntwn, oJdoiporouvntwn, 

nosouvntwn, kamnovntwn, aijcmalwvtwn kai; th'" 

swthriva" aujtw'n, tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ïUpe;r tou' rJusqh'nai hJma'" ajpo; pavsh" 

qlivyew", ojrgh'", kinduvnou kai; ajnavgkh", tou' 

Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÆAntilabou', sw'son, ejlevhson kai; dia-

fuvlaxon hJma'", oJ Qeov", th'/ sh'/ cavriti. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": Th'" panagiva", ajcravntou, uJpereu-

loghmevnh", ejndovxou Despoivnh" hJmw'n, Qeotovkou 

kai; ajeiparqevnou Mariva" meta; pavntwn tw'n 

ïAgivwn mnhmoneuvsante", eJautou;" kai; ajllhvlou" 

kai; pa'san th;n zwh;n hJmw'n Cristw'/ tw'/ Qew'/ 

paraqwvmeqa. 

Laov": Soiv, Kuvrie. 

ïH Eujch; tou' Prwvtou ÆAntifwvnou 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Kuvrie oJ Qeo;" hJmw'n, ou| 
to; kravto" ajneivkaston kai; hJ dovxa ajkatavlhpto", 
ou| to; e[leo" ajmevtrhton kai; hJ filanqrwpiva 
a[fato": aujtov", Devspota, kata; th;n eujsplagcnivan 
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Света Литургија 

Ђакон: За оне који плове, за путнике, 
болеснике, паћенике и сужње, и за њихово 
спасење, Господу се помолимо.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Да нас избави од сваке невоље, 
гњева, опасности и нужде, Господу се 
помолимо.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Заштити, спаси, помилуј и сачувај 
нас, Боже, благодаћу твојом..

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Поменувши пресвету, пречисту, 
преблагословену, славну владичицу нашу 
Богородицу и приснодјеву Марију са свима 
Светима, сами себе и једни друге и сав 
живот свој Христу Богу предајмо.

Народ: Теби, Господе.

Молитва првог Антифона

Свештеник (тихо): Господе Боже наш, 
твоја је моћ недосежна и слава 
несхватљива, милост неизмерна и 
човекољубље неисказано,
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ïH Qeiva Leitourgiva 

sou, ejpivbleyon ejfÆ hJma'" kai; ejpi; to;n a{gion 
oi\kon tou'ton, kai; poivhson meqÆ hJmw'n kai; tw'n 
suneucomevnwn hJmi'n plouvsia ta; ejlevh sou kai; 
tou;" oijktirmouv" sou. 

ïIereuv": ÓOti prevpei soi pa'sa dovxa, timh; kai; 

proskuvnhsi", tw'/ Patri; kai; tw'/ UiJw'/ kai; tw'/ ïAgivw/ 

Pneuvmati, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 

aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

To; Prw'ton ÆAntivfwnon 

Stivco". Eujlovgei, hJ yuchv mou, to;n Kuvrion, 

kai; pavnta ta; ejntov" mou to; o[noma to; a{gion 

aujtou'. 

Tai'" presbeivai" th'" Qeotovkou, Sw'ter, 

sw'son hJma'". 

Stivco". Eujlovgei, hJ yuchv mou, to;n Kuvrion, 

kai; mh; ejpilanqavnou pavsa" ta;" ajntapodovsei" 

aujtou'. 

Tai'" presbeivai" th'" Qeotovkou, Sw'ter, 

sw'son hJma'". 

Stivco". Kuvrio" ejn tw'/ oujranw'/ hJtoivmase to;n 

qrovnon aujtou', kai; hJ basileiva aujtou' pavntwn 

despovzei. 

Tai'" presbeivai" th'" Qeotovkou, Sw'ter, 

sw'son hJma'". 
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Света Литургија 

Ти Сам, Владико, по своме милосрђу, 
погледај на нас и на овај свети храм, и 
покажи на нама и на овима који се с нама 
моле, твоју богату милост и доброту.

Свештеник: Јер Теби приличи свака слава, 
част и поклоњење, Оцу и Сину и Светоме 
Духу, сада и увек и у векове векова.

Народ: Амин.

Први Антифон  

Стих: Благослови, душо моја, Господа,
  и све што је у мени Име свето Његово

Молитвама Богородици, Спасе, спаси нас.

 Стих: Благослови душо моја Господа, и не 
заборављај сва уздарја Његова.

Молитвама Богородици, Спасе, спаси нас.

Стих: Господ је на небу припремио престо 
Свој, и Царство Његово влада над свима.

Молитвама Богородици, Спасе, спаси нас.
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ïH Qeiva Leitourgiva 

ïH Mikra; Sunapthv 

Diavkono": ÒEti kai; e[ti ejn eijrhvnh/ tou' Kurivou 

dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÆAntilabou', sw'son, ejlevhson kai; dia-

fuvlaxon hJma'", oJ Qeov", th'/ sh'/ cavriti. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": Th'" panagiva", ajcravntou, uJpereu-

loghmevnh", ejndovxou Despoivnh" hJmw'n, Qeotovkou 

kai; ajeiparqevnou Mariva" meta; pavntwn tw'n 

ïAgivwn mnhmoneuvsante", eJautou;" kai; ajllhvlou" 

kai; pa'san th;n zwh;n hJmw'n Cristw'/ tw'/ Qew'/ 

paraqwvmeqa. 

Laov": Soiv, Kuvrie. 

ïH Eujch; tou' Deutevrou ÆAntifwvnou 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Kuvrie oJ Qeo;" hJmw'n, 

sw'son to;n laovn sou kai; eujlovghson th;n 

klhronomivan sou: to; plhvrwma th'" ÆEkklhsiva" 

sou fuvlaxon: aJgivason tou;" ajgapw'nta" th;n euj-

prevpeian tou' oi[kou sou: su; aujtou;" ajntidov-

xason th'/ qei>kh'/ sou dunavmei kai; mh; 

ejgkatalivph/" hJma'" tou;" ejlpivzonta" ejpi; sev. 

ïIereuv": ÓOti so;n to;; kravto", kai; sou' ejstin hJ 

basileiva kai; hJ duvnami" kai; hJ dovxa, tou' Patro;" 
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Света Литургија 

Мала Јектенија

Ђакон: Опет и опет у миру Господу се 
помолимо.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Заштити, спаси, помилуј и сачувај 
нас, Боже, благодаћу твојом.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Поменувши пресвету, пречисту, 
преблагословену, славну владичицу нашу 
Богородицу и приснодјеву Марију са свима 
Светима, сами себе и једни друге и сав 
живот свој Христу Богу предајмо.

Народ: Теби, Господе.

Молитва другог Антифона

Свештеник (тихо): Господе Боже наш, 
спаси народ свој и благослови наслеђе 
своје; сачувај пуноћу Цркве своје, освети 
оне који љубе красоту дома твога; Ти их 
прослави божанском силом твојом, и не 
остави нас који се у Тебе надамо.

Свештеник:  Јер је твоја моћ, и твоје је 
царство и сила и слава, 
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ïH Qeiva Leitourgiva 

kai; tou' UiJou' kai; tou' ïAgivou Pneuvmato", nu'n 
kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

To; Deuvteron ÆAntivfwnon 

Stivco". Ai[nei, hJ yuchv mou, to;n Kuvrion. 
Aijnevsw Kuvrion ejn th'/ zwh'/ mou, yalw' tw'/ Qew'/ mou 
e{w" uJpavrcw. 

Sw'son hJma'", UiJe; Qeou', oJ ajnasta;" ejk 

nekrw'n, yavllontav" soi, ÆAllhlouvi>a. 

ÆEn kaqhmerinai'": 

Sw'son hJma'", UiJe; Qeou', oJ ejn ïAgivoi" qaumastov", 

yavllontav" soi, ÆAllhlouvi>a. 

Stivco". Makavrio", ou| oJ Qeo;" ÆIakw;b bohqo;" 
aujtou', hJ ejlpi;" aujtou' ejpi; Kuvrion to;n Qeo;n 
aujtou'. 

Sw'son hJma'", UiJe; Qeou', oJ ajnasta;" ejk 

nekrw'n, yavllontav" soi, ÆAllhlouvi>a. 

Stivco". Basileuvsei Kuvrio" eij" to;n aijw'na, oJ 
Qeov" sou, Siwvn, eij" genea;n kai; geneavn. 

Sw'son hJma'", UiJe; Qeou', oJ ajnasta;" ejk 

nekrw'n, yavllontav" soi, ÆAllhlouvi>a. 
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Света Литургија 

Оца и Сина и Светога Духа, сада и увек и у 
векове векова. 
Народ: Амин.

Други Антифон

Стих: Хвали душо моја Господа. Хвалићу 
Господа у животу мојем, псалмопеваћу 
Богу моме докле постојим.

Спаси нас, Сине Божији, који си васкрсао 
из мртвих, ми ти певамо: Алилуја.

Преко недеље:
Молитвама Светих Твојих, Спасе, спаси 
нас. Алилуја 
Стих: Блажен је коме је Бог Јаковље 
помоћник његов, уздање је његово у 
Господа Бога својега;

Спаси нас, Сине Божији, који си васкрсао 
из мртвих, ми ти певамо: Алилуја. 

Стих: Зацариће се Господ до века, Бог твој 
Сионе, из нараштаја у нараштај.
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Спаси нас, Сине Божији, који си васкрсао 
из мртвих, ми ти певамо: Алилуја.



ïH Qeiva Leitourgiva 

Dovxa Patri; kai; UiJw'/ kai; ïAgivw/ Pneuvmati: 

Kai; nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 
aijwvnwn. ÆAmhvn. 

ïO monogenh;" UiJo;" kai; Lovgo" tou' Qeou', 
ajqavnato" uJpavrcwn, kai; katadexavmeno" dia; 
th;n hJmetevran swthrivan, sarkwqh'nai ejk th'" 
aJgiva" Qeotovkou kai; ajeiparqevnou Mariva", 
ajtrevptw" ejnanqrwphvsa", staurwqeiv" te, 
Criste; oJ Qeov", qanavtw/ qavnaton pathvsa", 
ei|" w]n th'" ïAgiva" Triavdo", sundoxazovmeno" 
tw'/ Patri; kai; tw'/ ïAgivw/ Pneuvmati, sw'son 
hJma'". 

ïH Mikra; Sunapthv 

Diavkono": ÒEti kai; e[ti ejn eijrhvnh/ tou' Kurivou 

dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÆAntilabou', sw'son, ejlevhson kai; dia-

fuvlaxon hJma'", oJ Qeov", th'/ sh'/ cavriti. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": Th'" panagiva", ajcravntou, uJpereu-

loghmevnh", ejndovxou Despoivnh" hJmw'n, Qeotovkou 

kai; ajeiparqevnou Mariva" meta; pavntwn tw'n 

ïAgivwn mnhmoneuvsante", eJautou;" kai; ajllhvlou" 
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Света Литургија 

Слава Оцу и Сину и Светоме Духу;

И сада и увек и у векове векова. Амин

Јединородни Сине и Речи Божја, 
бесмртан си, и изволео си да се ради 
нашега спасења оваплотиш од Свете 
Богородице и приснодјеве Марије, и 
непроменљиво постао си човек; био си 
распет, Христе Боже, и смрћу смрт сатро; 
Ти си један од Свете Тројице, 
прослављан са Оцем и Светим Духом, 
спаси нас.

Мала Јектенија

Ђакон: Опет и опет у миру Господу се 
помолимо.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Заштити, спаси, помилуј и сачувај 
нас Боже, благодаћу твојом.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Поменувши пресвету, пречисту, 
преблагословену, славну владичицу нашу 
Богородицу и приснодјеву Марију са свима 
Светима,
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ïH Qeiva Leitourgiva 

kai; pa'san th;n zwh;n hJmw'n Cristw'/ tw'/ Qew'/ 

paraqwvmeqa. 

Laov": Soiv, Kuvrie. 

ïH Eujch; tou' Trivtou ÆAntifwvnou 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): ïO ta;" koina;" tauvta" 

kai; sumfwvnou" hJmi'n carisavmeno" proseucav", oJ 

kai; dusi; kai; trisiv, sumfwnou'sin ejpi; tw'/ ojnovmativ 

sou, ta;" aijthvsei" parevcein ejpaggeilavmeno", 

aujto;" kai; nu'n tw'n douvlwn sou ta; aijthvmata pro;" 

to; sumfevron plhvrwson, corhgw'n hJmi'n ejn tw'/ 

parovnti aijw'ni th;n ejpivgnwsin th'" sh'" ajlhqeiva" 

kai; ejn tw'/ mevllonti zwh;n aijwvnion carizovmeno". 

ïIereuv": ÓOti ajgaqo;" kai; filavnqrwpo" Qeo;" 

uJpavrcei", kai; soi; th;n dovxan ajnapevmpomen, tw'/ 

Patri; kai; tw'/ UiJw'/ kai; tw'/ ïAgivw/ Pneuvmati, nu'n 

kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

To; Trivton ÆAntivfwnon 

Stivco". Au{th hJ hJmevra Kurivou, ajgalliaswv-

meqa kai; eujfranqw'men ejn aujth'/. 

ÆApolutivkion 

To; ajpolutivkion th̀~ Kuriakh̀~ h] eJorth̀~ yavlletai 

(sel. 120). 
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сами себе и једни друге и сав живот свој 
Христу Богу предајмо.

Народ: Теби, Господе.

Молитва трећег Антифона

Свештеник (тихо): Ти си нам даровао ове 
заједничке и сагласне молитве; Ти си и 
двојици или тројици, који се сложе у име 
твоје, обећао дати оно за што се узмоле; 
Ти Сам и сада испуни на корист молбе 
слугу твојих, дајући нам у садањем веку 
познање истине твоје, а у будућем 
дарујући нам живот вечни.

Свештеник: Јер си благ и човекољубив Бог, 
и Теби славу узносимо, Оцу и Сину и 
Светоме Духу, сада и увек и у векове 
векова.
Народ: Амин.

Трећи Антифон
Стих: Ево дана којег створи Господ да се 
радујемо и веселимо у њему!

Отпуст 

Отпуст недељни или празнмични (ст. 121).
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ïH Qeiva Leitourgiva 

ïH Mikra; Ei[sodo" 

ïH Eujch; th'" Eijsovdou 

Diavkono" (camhlofwvnw"): Tou' Kurivou dehqw'-

men. 

ïIereuv": Devspota Kuvrie, oJ Qeo;" hJmw'n, oJ katas-

thvsa" ejn oujranoi'" tavgmata kai; stratia;" 

ÆAggevlwn kai; ÆArcaggevlwn eij" leitourgivan th'" 

sh'" dovxh", poivhson su;n th'/ eijsovdw/ hJmw'n ei[sodon 

aJgivwn ÆAggevlwn genevsqai, sulleitourgouvntwn 

hJmi'n kai; sundoxologouvntwn th;n sh;n ajgaqovthta. 

ÓOti prevpei soi pa'sa dovxa, timh; kai; proskuv-

nhsi", tw'/ Patri; kai; tw'/ UiJw'/ kai; tw'/ ïAgivw/ 

Pneuvmati, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 

aijwvnwn. ÆAmhvn. 

Diavkono": Eujlovghson, devspota, th;n aJgivan 

ei[sodon. 

ïIereuv": Eujloghmevnh hJ ei[sodo" tw'n aJgivwn sou, 

pavntote, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 

aijwvnwn. ÆAmhvn. 

Diavkono": Sofiva: ojrqoiv. 

Laov": Deu'te proskunhvswmen kai; pros-
pevswmen Cristw'/. 

Sw'son hJma'", UiJe; Qeou', oJ ajnasta;" ejk 
nekrw'n, yavllontav" soi, ÆAllhlouvi>a. 
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Мали Вход

Молитва Входа

Ђакон (тихим гласом): Господу се помолимо

Свештеник: Владико Господе, Боже наш, 
који си на небесима установио чинове и 
војске Анђела и Арханђела, да служе слави 
твојој, учини да са нашим входом буде 
вход светих Анђела, који с нама служе и с 
нама славослове твоју благост. 
Јер Теби приличи свака слава, част и 
поклоњење, Оцу и Сину и Светоме Духу, 
сада и увек и у векове векова. Амин.

Ђакон: Благослови, владико, свети вход.

Свештеник: Благословен вход Светих 
твојих, свагда, сада и увек и у векове
векова. Амин.

Ђакон: Премудрост, смерно стојмо!

Народ: Ходите, поклонимо се и 
припаднимо Христу. 

Сине Божји, дивни у Светима (ако је 
недеља: Васкрсли из мртвих), спаси нас, 
који Ти певамо, Алилуја.
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ïH Qeiva Leitourgiva 

ÆApo; th'" Kuriakh'" tou' Pavsca mevcri th'" ÆApodovsew" 

th'" eJorth'": 
ÆEn ejkklhsivai" eujlogei'te to;n Qeovn, Kuvrion ejk 

phgw'n ÆIsrahvl. Sw'son hJma'", UiJe; Qeou',... 

Ta; ÆApolutivkia 

ÆEa;n uJpavrch/ Mnhmovsunon, to; tw'n Kekoimhmevnwn 

Kontavkion: 

Mnhvsqhti, Kuvrie, wJ" ajgaqo;" tou' douvlouƒth'" 
douvlh"ƒtw'n douvlwn sou, kai; o{sa ejn bivw/ h{marteƒ 
h{marton sugcwvrhson: oujdei;" ga;r ajnamavrthto", eij mh; 
su; oJ dunavmeno" kai; toi'" metasta'si dou'nai th;n 
ajnavpausin. 

Kontavkion th'" ÆEkklhsiastikh'" Periovdou 

ïH Eujch; tou' Trisagivou ÓUmnou 

Diavkono": Tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): ïO Qeo;" oJ ÓAgio", oJ ejn 
aJgivoi" ajnapauovmeno", oJ trisagivw/ fwnh'/ uJpo; tw'n 
Serafei;m ajnumnouvmeno" kai; uJpo; tw'n Ceroubei;m 
doxologouvmeno" kai; uJpo; pavsh" ejpouranivou 
Dunavmew" proskunouvmeno": oJ ejk tou' mh; o[nto" 
eij" to; ei\nai paragagw;n ta; suvmpanta: oJ ktivsa" 
to;n a[nqrwpon katÆ eijkovna sh;n kai; oJmoivwsin kai; 
pantiv sou carivsmati katakosmhvsa": oJ didou;" 
aijtou'nti sofivan kai; suvnesin kai; mh; parorw'n 
aJmartavnonta, ajlla; qevmeno" ejpi; swthriva/ metav-
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Од недеље Пасхе...
На сабору благосиљајте Господа Бога, који сте 
из извора Израиљевог! Спаси нас, Сине 
Божији...

Отпуст

Ако има за покојне-Тропар умрлима, глас 2: 
Сети се Господе, као Благ, слугу Твојих, и све 
што су сагрешили у животу, опрости им: Нико 
није безгрешан, и само Ти можеш умрлима да 
подариш покој.

Кондак празника

Молитва Трисвете песме

Ђакон: Господу се помолимо.

Народ: Господе, помилуј.

Свештеник (тих): Боже Свети, који у 
Светима почиваш, Тебе трисветим гласом 
певају Серафими   и   славослове 
Херувими, и Теби се клањају све Небеске 
Силе; Ти си све из небића у биће привео; 
Ти си саздао човека по слици и прилици 
својој и сваким га својим даром украсио; 
Ти дајеш мудрост и разум ономе који Те 
моли, и не презиреш грешника, него си за 
спасење одредио покајање; Ти си 
удостојио нас, смирене и недостојне 
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noian: oJ kataxiwvsa" hJma'" tou;" tapeinou;" kai; 

ajnaxivou" douvlou" sou kai; ejn th'/ w{ra/ tauvth/ 

sth'nai katenwvpion th'" dovxh" tou' aJgivou sou 

qusiasthrivou kai; th;n ojfeilomevnhn soi pros-

kuvnhsin kai; doxologivan prosavgein: aujtov", 

Devspota, provsdexai kai; ejk stovmato" hJmw'n tw'n 

aJmartwlw'n to;n trisavgion u{mnon kai; ejpivskeyai 

hJma'" ejn th'/ crhstovthtiv sou. Sugcwvrhson hJmi'n 

pa'n plhmmevlhma eJkouvsiovn te kai; ajkouvsion: 

aJgivason hJmw'n ta;" yuca;" kai; ta; swvmata: kai; do;" 

hJmi'n ejn oJsiovthti latreuvein soi pavsa" ta;" 

hJmevra" th'" zwh'" hJmw'n: presbeivai" th'" aJgiva" 

Qeotovkou kai; pavntwn tw'n ïAgivwn tw'n ajpÆ aijw'nov" 

soi eujaresthsavntwn. 

ïIereuv": ÓOti ÓAgio" ei\, oJ Qeo;" hJmw'n, kai; soi; 
th;n dovxan ajnapevmpomen, tw'/ Patri; kai; tw'/ UiJw'/ 
kai; tw'/ ïAgivw/ Pneuvmati, nu'n kai; ajei; 

Diavkono": Kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

To; Trisavgion 

ÓAgio" oJ Qeov", ÓAgio" ÆIscurov", ÓAgio" 

ÆAqavnato", ejlevhson hJma'". 

ÓAgio" oJ Qeov", ÓAgio" ÆIscurov", ÓAgio" 

ÆAqavnato", ejlevhson hJma'". 
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слуге твоје, да и у овоме часу стојимо пред 
славом светога Жртвеника твог и да Ти 
приносимо дужно поклоњење и 
славословље: Ти Сам, Владико, прими 
Трисвету песму и из уста нас грешних, и 
посети нас благошћу својом; опрости нам 
свако сагрешење хотимично и 
нехотимично; освети душе наше и тела, и 
дај нам да Ти у светости служимо у све 
дане живота свога — молитвама Свете 
Богородице и свих Светих, који Ги од 
памтивека угодише.

Свештеник: Јер си свет, Боже наш, и Теби 
славу узносимо, Оцу и Сину и Светоме 
Духу, сада и увек ...

Ђакон: И у векове векова.

Народ: Амин.

Трисвета песма

Свети Боже, Свети Крепки (Моћни), 
Свети Бесмртни, помилуј нас.

Свети Боже, Свети Крепки (Моћни), 
Свети Бесмртни, помилуј нас.
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ïH Qeiva Leitourgiva 

ÓAgio" oJ Qeov", ÓAgio" ÆIscurov", ÓAgio" 
ÆAqavnato", ejlevhson hJma'". 

Dovxa Patri; kai; UiJw'/ kai; ïAgivw/ Pneuvmati: 

Kai; nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 
aijwvnwn. ÆAmhvn. 

ÓAgio" ÆAqavnato", ejlevhson hJma'". 

»Diavkono": Duvnami".¼ 

ÓAgio" oJ Qeov", ÓAgio" ÆIscurov", ÓAgio" 
ÆAqavnato", ejlevhson hJma'". 

ÆEn tai'" despotikai'" eJortai'" ajnti; tou' ÓAgio" oJ Qeov" 

yavlletai tov: 

ÓOsoi eij" Cristo;n ejbaptivsqhte, Cristo;n ejne-

duvsasqe. ÆAllhlouvi>a. 

ÆEn tai'" eJortai'" th'" Stauroproskunhvsew" kai; th'" 

ïUywvsew" tou' timivou Staurou' yavlletai tov: 

To;n Staurovn sou proskunou'men, Devspota, kai; 

th;n aJgivan sou ajnavstasin doxavzomen. 

Diavkono" (camhlofwvnw"): Kevleuson, devspota. 

ïIereuv": Eujloghmevno" oJ ejrcovmeno" ejn ojnovmati 

Kurivou. 

Diavkono": Eujlovghson, devspota, th;n a[nw ka-

qevdran. 
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Свети Боже, Свети Крепки (Моћни), 
Свети Бесмртни, помилуј нас.

Слава Оцу и Сину и Светоме Духу.

И сада и увек и у векове векова. Амин.

Свети Бесмртни, помилуј нас. 

Ђакон: Динамис. 

Свети Боже, Свети Крепки (Моћни), 
Свети Бесмртни, помилуј нас.

На Гоподње празнике, уместо Свети Боже....
Ви који се у Христа крстисте - у Христа се 
обукосте. Алилуја 

На Крстовдан, уместо Свети Боже...
Крсту Твоме клањамо се Владико и славимо 
васкрсење Твоје

Ђакон (тихо): Заповеди, владико. 

Свештеник: Благословен који долази у 
име Господње.

Ђакон: Благослови, владико, Горњи престо. 
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ïIereuv": Eujloghmevno" ei\ oJ ejpi; qrovnou dovxh" th'" 
basileiva" sou, oJ kaqhvmeno" ejpi; tw'n Ceroubeivm, 
pavntote, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 
aijwvnwn. ÆAmhvn. 

ïAgiografika; ÆAnagnwvsmata 

ÆApovstolo" 

ïO ajnagnwvsth" ejkfwnei' to; prokeivmenon. 

Diavkono": Provscwmen. 

ïO ajnagnwvsth" ejkfwnei' to;n stivcon. 

Diavkono": Sofiva. 

ÆAnagnwvsth": Pro;"...ÆEpistolh'" Pauvlou to; ajnav-

gnwsma h] Pravxewn tw'n ÆApostovlwn... h] Kaqo-

likh'" ÆEpistolh'"... 

Diavkono": Provscwmen. 

ïO ajnagnwvsth" ajnaginwvskei to;n ÆApovstolon. 

ïIereuv": Eijrhvnh soi tw'/ ajnaginwvskonti. 

Laov": ÆAllhlouvi>a. ÆAllhlouvi>a. ÆAllh-

louvi>a. 

Diavkono" (camhlofwvnw"): Eujlovghson, devspota, 
to; qumivama. 
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27 

Свештеник: Благословен си на
престолу славе царства твога, Ти који 
седиш на Херувимима, свагда, сада и увек 
и у векове векова.

Читање Светог Писма

Апостол

Чтец чита прокимен:

Ђакон: Пазимо!

Чтец чита стих Псалма.

Ђакон: Премудрост!

Чтец: (говори наслов Апостола):

Ђакон: Пазимо!
Чтец чита Апостол ...

После Апостола свештеник: Мир ти 

(читачу).

Народ: Алилуја. Алилуја. Алилуја.

Ђакон (тихо): Благослови владико кадило.



ïH Qeiva Leitourgiva 

ïIereuv": Eujloghto;" oJ Qeo;" hJmw'n, pavntote, nu'n 
kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. ÆAmhvn. 

Qumivamav soi prosfevromen, Criste; oJ Qeo;" 
hJmw'n, eij" ojsmh;n eujwdiva" pneumatikh'": o} pros-
dexavmeno" eij" to; uJperouravniovn sou qusias-
thvrion, ajntikatavpemyon hJmi'n th;n cavrin tou' 
panagivou sou Pneuvmato". 

ïH Eujch; tou' ïAgivou Eujaggelivou 

ïIereuv": ÒEllamyon ejn tai'" kardivai" hJmw'n, 
filavnqrwpe Devspota, to; th'" sh'" qeognwsiva" 
ajkhvraton fw'" kai; tou;" th'" dianoiva" hJmw'n 
diavnoixon ojfqalmou;" eij" th;n tw'n eujaggelikw'n 
sou khrugmavtwn katanovhsin. ÒEnqe" hJmi'n kai; 
to;n tw'n makarivwn sou ejntolw'n fovbon, i{na ta;" 
sarkika;" ejpiqumiva" pavsa" katapathvsante", 
pneumatikh;n politeivan metevlqwmen, pavnta ta; 
pro;" eujarevsthsin th;n sh;n kai; fronou'nte" kai; 
pravttonte". Su; ga;r ei\ oJ fwtismo;" tw'n yucw'n kai; 
tw'n swmavtwn hJmw'n, Criste; oJ Qeov", kai; soi; th;n 
dovxan ajnapevmpomen, su;n tw'/ ajnavrcw/ sou Patri; 
kai; tw'/ panagivw/ kai; ajgaqw'/ kai; zwopoiw'/ sou 
Pneuvmati, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 
aijwvnwn. ÆAmhvn. 

Diavkono": Eujlovghson, devspota, to;n eujagge-
listh;n tou' aJgivou ejndovxou ÆApostovlou kai; 
Eujaggelistou' (dei'no"). 

ïIereuv": ïO Qeov", dia; presbeiw'n tou' aJgivou 
ejndovxou ÆApostovlou kai; Eujaggelistou' (dei'no"), 
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Свештеник: Благословен Бог наш свагда, 
сада и увек и у векове векова. 

Кадило приносимо Ти, Христе Боже, на 
мирис миомира духовнога; примивши га у 
наднебесни свој Жртвеник, ниспошљи 
нам благодат Пресветога твојега Духа.

Молитва Пред Еванђеље
Свештеник: Запали у срцима нашим, 
човекољубиви Владико, непролазну 
светлост твога богопознања, и отвори очи 
ума нашег да бисмо разумели твоје 
еванђелске проповеди. Усади у нас и страх 
твојих блажених заповести, да бисмо, 
победивши све телесне похоте, живели 
духовним животом, мислећи и творећи 
све што је Теби угодно. Јер си Ти 
просветљење душа и тела наших, Христе 
Боже, и Теби славу узносимо, са 
беспочетним твојим Оцем и пресветим и 
благим и животворним твојим Духом, 
сада и увек и у векове векова. Амин.

Ђакон: Благослови, владико, 
благовеститеља светог Апостола и 
Јеванђелиста (име).

Свештеник: Бог, молитвама светога 
славнога Апостола и Јеванђелисте 
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dwv/h soi rJh'ma tw'/ eujaggelizomevnw/ dunavmei 

pollh'/, eij" ejkplhvrwsin tou' Eujaggelivou tou' 

ajgaphtou' UiJou' aujtou', Kurivou de; hJmw'n ÆIhsou' 

Cristou'. 

Diavkono": ÆAmhvn. 

To; ÓAgion Eujaggevlion 

ïIereuv": Sofiva: ojrqoiv. ÆAkouvswmen tou' aJgivou 

Eujaggelivou. Eijrhvnh pa'si. 

Laov": Kai; tw'/ pneuvmativ sou. 

Diavkono": ÆEk tou' kata; (dei'na) aJgivou Eujag-

gelivou to; ajnavgnwsma. 

ïIereuv": Provscwmen. 

Laov": Dovxa soi, Kuvrie, dovxa soi. 

ïO diavkono" ajnaginwvskei to; Eujaggevlion. 

ïIereuv": Eijrhvnh soi tw'/ eujaggelizomevnw/. 

Laov": Dovxa soi, Kuvrie, dovxa soi. 
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(име), да теби, благовеститељу, да реч с 
великом силом на испуњење Јеванђеља 
љубљенога Сина његова, Господа нашег 
Исуса Христа.

Ђакон: Амин

Свето Еванђеље

Свештеник: Премудрост, смерно стојмо. 
Чујмо свето Јеванђеље. Мир свима.

Народ: И духу твоме.

Ђакон: Читање светог Јеванђеља од (име 
јеванђелисте)...

Свештеник: Пазимо

Народ: Слава Теби, Господе, слава Теби.
Ђакон чита Еванђеље ...

Свештеник: Мир теби, благовеститељу.

Народ: Слава Теби Господе, слава Теби.
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ïH Megavlh ÆEktenh;" ïIkesiva 

Diavkono": Ei[pwmen pavnte" ejx o{lh" th'" yuch'" 

kai; ejx o{lh" th'" dianoiva" hJmw'n, ei[pwmen: 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": Kuvrie Pantokravtor, oJ Qeo;" tw'n 

patevrwn hJmw'n, deovmeqav sou, ejpavkouson kai; 

ejlevhson. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÆElevhson hJma'", oJ Qeov", kata; to; mevga 

e[leov" sou, deovmeqav sou, ejpavkouson kai; 

ejlevhson. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÒEti deovmeqa uJpe;r tou' ÆArci-

episkovpou hJmw'n (dei'no"). 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÒEti deovmeqa uJpe;r ejlevou", zwh'", 

eijrhvnh", uJgeiva", swthriva", ejpiskevyew", sug-

cwrhvsew" kai; ajfevsew" tw'n aJmartiw'n tw'n 

douvlwn tou' Qeou', pavntwn tw'n eujsebw'n kai; 
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 Сугуба Јектенија

Ђакон: Рецимо сви из све душе, и од свега 
ума свога, рецимо.

Ђакон: Господе Сведржитељу, Боже отаца 
наших, молимо Ти се, услиши и помилуј.

Народ: Господе, помилуј, Господе 
помилуј, Господе, помилуј.  

Ђакон: Помилуј нас, Боже, по великој 
милости својој, молимо Ти се, услиши и 
помилуј.

Народ: Господе, помилуј, Господе 
помилуј, Господе, помилуј.  

Ђакон: Још се молимо за  преосвештеног 
Епископа нашег (име).

Народ: Господе, помилуј, Господе 
помилуј, Господе, помилуј.  

Ђакон: Још се молимо за милост, живот,
мир, здравље, спасење, похођење,
опроштај, отпуштење грехова слугу
Божијих браће овог светог храма.
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Народ: Господе, помилуј, Господе 
помилуј, Господе, помилуј.  



ïH Qeiva Leitourgiva 

ÆOrqodovxwn Cristianw'n tw'n katoikouvntwn kai; 

parepidhmouvntwn ejn th'/ povlei tauvth/, tw'n 

ejnoritw'n, ejpitrovpwn, sundromhtw'n kai; ajfierw-

tw'n th'" aJgiva" ejkklhsiva" tauvth". 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÒEti deovmeqa uJpe;r tw'n makarivwn kai; 

ajoidivmwn ktitovrwn th'" aJgiva" ejkklhsiva" tauvth" 

kai; uJpe;r pavntwn tw'n proanapausamevnwn 

patevrwn kai; ajdelfw'n hJmw'n, tw'n ejnqavde 

eujsebw'" keimevnwn kai; aJpantacou', ÆOrqodovxwn. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. 

ïH Eujch; th'" ÆEktenou'" ïIkesiva" 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Kuvrie oJ Qeo;" hJmw'n, th;n 

ejktenh' tauvthn iJkesivan provsdexai para; tw'n sw'n 

douvlwn, kai; ejlevhson hJma'" kata; to; plh'qo" tou' 

ejlevou" sou: kai; tou;" oijktirmouv" sou 

katavpemyon ejfÆ hJma'" kai; ejpi; pavnta to;n laovn 

sou, to;n ajpekdecovmenon to; para; sou' plouvsion 

e[leo". 

ïIereuv": ÓOti ejlehvmwn kai; filavnqrwpo" Qeo;" 

uJpavrcei", kai; soi; th;n dovxan ajnapevmpomen, tw'/ 

Patri; kai; tw'/ UiJw'/ kai; tw'/ ïAgivw/ Pneuvmati, nu'n 

kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 
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Народ: Господе, помилуј, Господе 
помилуј, Господе, помилуј.  

Ђакон: Још се молимо за осниваче овога 
светога храма (ако је манастир: свете 
обитељи ове), и за све до сада преминуле 
Православне оце и браћу нашу који овде 
почивају, и за Православне свуда.

Народ: Господе, помилуј, Господе 
помилуј, Господе, помилуј.  

Молитва усрдног мољења:

Свештеник (тихо): Господе, Боже наш, 
прими ово усрдно мољење од слугу твојих 
и помилуј нас по обиљу милости твоје, и 
ниспошљи милосрђе твоје на нас и на сав 
народ твој који очекује од Тебе богату 
милост.

Свештеник: Јер си милостив и 
човекољубив Бог, и Теби славу узносимо, 
Оцу и Сину и Светоме Духу, сада и увек и 
у векове векова.
Народ: Амин.

35 



ïH Qeiva Leitourgiva 

AiJ Dehvsei" uJpe;r tw'n Kathcoumevnwn 

Diavkono": Eu[xasqe, oiJ kathcouvmenoi, tw'/ Ku-

rivw/. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": OiJ pistoiv, uJpe;r tw'n kathcoumevnwn 

dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÓIna oJ Kuvrio" aujtou;" ejlehvsh/. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": Kathchvsh/ aujtou;" to;n lovgon th'" 

ajlhqeiva". 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÆApokaluvyh/ aujtoi'" to; Eujaggevlion 

th'" dikaiosuvnh". 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ïEnwvsh/ aujtou;" th'/ aJgiva/ aujtou' 

kaqolikh'/ kai; ajpostolikh'/ ÆEkklhsiva/. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": Sw'son, ejlevhson, ajntilabou' kai; dia-

fuvlaxon aujtouv", oJ Qeov", th'/ sh'/ cavriti. 
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Јектенија за Оглашене 

Ђакон: Оглашени, помолите се Господу. 

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Верни, помолимо се за оглашене. 

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Да их Господ помилује.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Да их научи речи истине.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Да им открије Еванђеље правде.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Да их присаједини својој светој, 
саборној и апостолској Цркви.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Спаси, помилуј, заштити и сачувај 
их, Боже, благодаћу твојом.



ïH Qeiva Leitourgiva 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": OiJ kathcouvmenoi, ta;" kefala;" uJmw'n 

tw'/ Kurivw/ klivnate. 

ïH Eujch; uJpe;r tw'n Kathcoumevnwn 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Kuvrie oJ Qeo;" hJmw'n, oJ ejn 

uJyhloi'" katoikw'n kai;; ta; tapeina; ejforw'n, oJ dia; 

th;n swthrivan tw'/ gevnei tw'n ajnqrwvpwn ejxapo-

steivla" to;n monogenh' sou UiJo;n kai; Qeovn, to;n 

Kuvrion hJmw'n ÆIhsou'n Cristovn, ejpivbleyon ejpi; 

tou;" douvlou" sou tou;" kathcoumevnou", tou;" 

uJpokeklikovta" soi to;n eJautw'n aujcevna: kai; 

kataxivwson aujtou;" ejn kairw'/ eujqevtw/ tou' lout-

rou' th'" paliggenesiva", th'" ajfevsew" tw'n aJmar-

tiw'n kai; tou' ejnduvmato" th'" ajfqarsiva": e{nwson 

aujtou;" th'/ aJgiva/ sou kaqolikh'/ kai; ajpostolikh'/ 

ÆEkklhsiva/, kai; sugkatarivqmhson aujtou;" th'/ 

ejklekth'/ sou poivmnh/. 

ïIereuv": ÓIna kai; aujtoi; su;n hJmi'n doxavzwsi to; 

pavntimon kai; megaloprepe;" o[nomav sou, tou' 

Patro;" kai; tou' UiJou' kai; tou' ïAgivou Pneuvmato", 

nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 



»Diavkono": ÓOsoi kathcouvmenoi, proevlqete: oiJ 

kathcouvmenoi, proevlqete. ÓOsoi kathcouvmenoi, pro-

evlqete: mhv ti" tw'n kathcoumevnwn. 
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Народ: Господе, помилуј.
Ђакон: Оглашени главе своје Господу 
приклоните.

Молитва за Оглашене

Свештеник (тихо): Господе Боже наш, 
који на висинама живиш и на смирене 
гледаш, који си ниспослао спасење роду
људскоме, Јединородног Сина твог и Бога,
Господа нашег Исуса Христа, погледај на 
слуге твоје оглашене, који су приклонили 
главе своје Теби, и у погодно време 
удостој их бање поновног рођења 
(крштења), отпуштења грехова и одеће 
непропадљивости, присаједини их твојој
светој, саборној и апостолској Цркви, и 
уброј их у твоје избрано стадо.

Свештеник: Да и они с нама славе пречасно 
и величанствено име твоје, Оца и Сина и 
Светога Духа, сада и увек и у векове векова.

Народ: Амин.
______

Ђакон: Ви који сте оглашени, изиђите; 
оглашени, изиђите; ви који сте оглашени 
изиђите; нико од оглашених (да не остане).
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AiJ Dehvsei" tw'n Pistw'n 

Diavkono": ÓOsoi pistoiv, e[ti kai; e[ti ejn eijrhvnh/ tou' 

Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÆAntilabou', sw'son, ejlevhson kai; dia-

fuvlaxon hJma'", oJ Qeov", th'/ sh'/ cavriti. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": Sofiva. 

ïH Prwvth Eujch; tw'n Pistw'n 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Eujcaristou'mevn soi, 

Kuvrie oJ Qeo;" tw'n Dunavmewn, tw'/ kataxiwvsanti 

hJma'" parasth'nai kai; nu'n tw'/ aJgivw/ sou qusi-

asthrivw/ kai;; prospesei'n toi'" oijktirmoi'" sou 

uJpe;r tw'n hJmetevrwn aJmarthmavtwn kai; tw'n tou' 

laou' ajgnohmavtwn. Provsdexai, oJ Qeov", th;n 

devhsin hJmw'n: poivhson hJma'" ajxivou" genevsqai tou' 

prosfevrein soi dehvsei" kai; iJkesiva" kai; qusiva" 

ajnaimavktou" uJpe;r panto;" tou' laou' sou: kai; 

iJkavnwson hJma'", ou}" e[qou eij" th;n diakonivan sou 

tauvthn, ejn th'/ dunavmei tou' Pneuvmatov" sou tou' 

ïAgivou, ajkatagnwvstw" kai; ajproskovptw", ejn ka-

qarw'/ tw'/ marturivw/ th'" suneidhvsew" hJmw'n, 

ejpikalei'sqaiv se ejn panti; kairw'/ kai; tovpw/, i{na, 

eijsakouvwn hJmw'n, i{lew" hJmi'n ei[h" ejn tw'/ plhvqei 

th'" sh'" ajgaqovthto". 

40 



Света Литургија 

Јектенија за Верне

Ђакон: А ви који сте верни, опет и опет у миру 
Господу се помолимо.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Заштити, спаси, помилуј и сачувај нас, 
Боже, благодаћу твојом.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Премудрост!

Молитва Верних

Свештеник (тихо): Благодаримо Ти, 
Господе Боже Сила, који си нас
удостојио да и сада станемо пред твој 
свети Жртвеник и припаднемо твоме 
милосрђу за грехе наше, и за незнања 
народна. Прими, Боже, молбу нашу; 
удостој нас да Ти приносимо молбе,
и срдачне молитве, и бескрвне жртве за 
сав народ твој; и оспособи нас, које си 
силом Духа твога Светога поставио на ову 
службу твоју, да незазорно и несметано, са 
чистим сведочанством савести наше 
призивамо Тебе у свако време и на сваком 
месту, да, услишивши нас, милостив нам
будеш у обиљу благости твоје.

41 



ïH Qeiva Leitourgiva 

ïIereuv": ÓOti prevpei soi pa'sa dovxa, timh; kai; 

proskuvnhsi", tw'/ Patri; kai; tw'/ UiJw'/ kai; tw'/ ïAgivw/ 

Pneuvmati, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 

aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn.¼ 



AiJ Dehvsei" tw'n Pistw'n 

Diavkono": ÒEti kai; e[ti ejn eijrhvnh/ tou' Kurivou 

dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÆAntilabou', sw'son, ejlevhson kai; dia-

fuvlaxon hJma'", oJ Qeov", th'/ sh'/ cavriti. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": Sofiva. 

ïH Deutevra Eujch; tw'n Pistw'n 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Pavlin kai; pollavki" soi; 

prospivptomen kai; sou' deovmeqa, ajgaqe; kai; 

filavnqrwpe, o{pw", ejpiblevya" ejpi; th;n devhsin 

hJmw'n, kaqarivsh/" hJmw'n ta;" yuca;" kai; ta; swvmata 

ajpo; panto;" molusmou' sarko;" kai; pneuvmato" 

kai; dw/vh" hJmi'n ajnevnocon kai; ajkatavkriton th;n 

paravstasin tou' aJgivou sou qusiasthrivou. Cavri-

sai dev, oJ Qeov", kai; toi'" suneucomevnoi" hJmi'n 
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Свештеник: Јер Теби приличи свака слава, част 
и поклоњење, Оцу и Сину и Светоме Духу, сада 
и увек и у векове векова.

Народ: Амин.

______

Јектенија за Верне

Ђакон: Опет и опет у миру Господу се 
помолио.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Заштити, спаси, помилуј и сачувај 
нас, Боже, благодаћу твојом.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Премудрост!

Молитва друга за Верне

Свештеник (тихо): Опет и много пута 
Теби припадамо, и Теби се молимо, Благи 
и Човекољубиви, да, погледавши
на молитву нашу, очистиш душе наше и 
тела од сваке нечистоте телесне и духовне, 
и даш нам да невино и неосуђено стојимо 
пред светим Жртвеником твојим. А даруј, 
Боже, и овима који се с нама моле 
напредак

43 



ïH Qeiva Leitourgiva 

prokoph;n bivou kai; pivstew" kai; sunevsew" 

pneumatikh'": do;" aujtoi'" pavntote, meta; fovbou 

kai; ajgavph" latreuvousiv soi, ajnenovcw" kai; 

ajkatakrivtw" metevcein tw'n aJgivwn sou musthrivwn 

kai; th'" ejpouranivou sou basileiva" ajxiwqh'nai. 

ïIereuv": ÓOpw" uJpo; tou' kravtou" sou pavntote 

fulattovmenoi, soi; dovxan ajnapevmpwmen, tw'/ Pat-

ri; kai; tw'/ UiJw'/ kai; tw'/ ïAgivw/ Pneuvmati, nu'n kai; 

ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

ïO iJereu;" levgei camhlofwvnw" th;n eujchvn, ejn w|/ yavllei 
oJ coro;" to; Ceroubikovn (sel. 54). 

ïH Eujch; tou' Ceroubikou' 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Oujdei;" a[xio" tw'n 

sundedemevnwn tai'" sarkikai'" ejpiqumivai" kai; 

hJdonai'" prosevrcesqai h] proseggivzein h] lei-

tourgei'n soi, Basileu' th'" dovxh": to; ga;r 

diakonei'n soi mevga kai; fobero;n kai; aujtai'" 

tai'" ejpouranivai" Dunavmesin. ÆAllÆ o{mw", dia; th;n 

a[faton kai; ajmevtrhtovn sou filanqrwpivan, 

ajtrevptw" kai; ajnalloiwvtw" gevgona" a[nqrwpo" 

kai;; ÆArciereu;" hJmw'n ejcrhmavtisa" kai; th'" lei-

tourgikh'" tauvth" kai; ajnaimavktou qusiva" th;n 

iJerourgivan parevdwka" hJmi'n, wJ" Despovth" tw'n 

aJpavntwn. 
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у животу и вери и разуму духовноме; дај 
њима који Ти свагда служе са страхом и 
љубављу, да се невино и неосуђено 
причешћују светим Тајнама твојим, и да се 
удостоје Небеског царства твога.

Свештеник: Да свагда чувани влашћу 
твојом, Теби славу узносимо, Оцу и Сину и 
Светоме Духу, сада и увек и у векове 
векова.
Народ: Амин.

Док се пева Ми који Херувиме... читају се ове 
молитве (ст. 55).

Молитва Херувимске Песме

Свештеник (тихо): Нико од везаних 
телесним похотама и сластима није 
достојан да приђе, или да се приближи, 
или да служи литургију Теби, Царе славе; 
јер Теби служити — велико је и страшно и 
самим Небеским Силама. Но ипак, ради 
неисказаног и неизмерног човекољубља 
свог, непроменљиво и неизменљиво 
постао си човек, и био си нам Архијереј, и 
као Владика свих предао си нам 
свештенодејство ове литургијске и 
бескрвне жртве;
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Su; ga;r movno", Kuvrie oJ Qeo;" hJmw'n, despovzei" 
tw'n ejpouranivwn kai; tw'n ejpigeivwn, oJ ejpi; qrovnou 
ceroubikou' ejpocouvmeno", oJ tw'n Serafei;m 
Kuvrio" kai; Basileu;" tou' ÆIsrahvl, oJ movno" 
ÓAgio" kai; ejn aJgivoi" ajnapauovmeno". Se; toivnun 
duswpw' to;n movnon ajgaqo;n kai; eujhvkoon: ejpivb-
leyon ejpÆ ejme; to;n aJmartwlo;n kai; ajcrei'on 
dou'lovn sou kai; kaqavrisovn mou th;n yuch;n kai; 
th;n kardivan ajpo; suneidhvsew" ponhra'": kai; 
iJkavnwsovn me th'/ dunavmei tou' ïAgivou sou Pneuv-
mato", ejndedumevnon th;n th'" iJerateiva" cavrin, 
parasth'nai th'/ aJgiva/ sou tauvth/ trapevzh/ kai;; 
iJerourgh'sai to; a{gion kai; a[crantovn sou Sw'ma 
kai; to; tivmion Ai|ma. 

Soi; ga;r prosevrcomai, klivna" to;n ejmautou' 
aujcevna, kai; devomaiv sou: mh; ajpostrevyh/" to; 
provswpovn sou ajpÆ ejmou', mhde; ajpodokimavsh/" me 
ejk paivdwn sou, ajllÆ ajxivwson prosenecqh'naiv soi 
uJpÆ ejmou' tou' aJmartwlou' kai; ajnaxivou douvlou 
sou ta; dw'ra tau'ta. Su; ga;r ei\ oJ prosfevrwn kai; 
prosferovmeno" kai; prosdecovmeno" kai; dia-
didovmeno", Criste; oJ Qeo;" hJmw'n, kai; soi; th;n 
dovxan ajnapevmpomen, su;n tw'/ ajnavrcw/ sou Patri; 
kai; tw'/ panagivw/ kai;; ajgaqw'/ kai; zwopoiw'/ sou 
Pneuvmati, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 
aijwvnwn. ÆAmhvn. 

ïIereuv": OiJ ta; Ceroubei;m mustikw'" eijko-
nivzonte" kai; th'/ zwopoiw'/ Triavdi to;n trisavgion 
u{mnon prosa/vdonte", pa'san nu'n biotikh;n ajpo-
qwvmeqa mevrimnan. 
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Света Литургија 
јер Ти једини, Господе Боже наш владаш 
небеским и земаљским тварима, Ти си 
ношен на престолу херувимском, Господ 
Серафима и Цар Израиља, једини си Свет 
и у Светима почиваш. Зато молим Тебе, 
јединога благог и готовог да саслуша: 
погледај на мене грешног и непотребног 
слугу твог, и очисти моју душу и срце од 
зле савести, и оспособи ме силом твога 
Светога Духа, да обучен у благодат 
свештенства, предстанем овом светом 
Престолу твом, и свештенодејствујем 
свето и пречисто Тело твоје и пречасну 
Крв.

Јер Теби прилазим приклонивши главу 
своју, и молим Ти се: Не окрени лице твоје 
од мене, нити ме одбаци од деце своје, 
него ме удостој да Ти ја, грешни и 
недостојни слуга твој, принесем ове 
Дарове. Јер си Ти који приноси и који се 
приноси; који прима и који се раздаје, 
Христе Боже наш, и Теби славу узносимо, 
са беспочетним твојим Оцем, и пресветим 
и благим и животворним твојим Духом, 
сада и увек и у векове векова. Амин.
Свештеник: Ми који Херувиме 
тајанствено изображавамо, и 
Животворној Тројици Трисвету песму 
певамо, сваку сада животну бригу 
оставимо.
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ïH Qeiva Leitourgiva 

Diavkono": ïW" to;n Basileva tw'n o{lwn uJpo-
dexovmenoi, tai'" ajggelikai'" ajoravtw" dorufo-
rouvmenon tavxesin. ÆAllhlouvi>a. 

Eujlovghson, devspota, to; qumivama. 

ïIereuv": Eujloghto;" oJ Qeo;" hJmw'n, pavntote, nu'n 
kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. ÆAmhvn. 

Qumivamav soi prosfevromen, Criste; oJ Qeo;" 
hJmw'n, eij" ojsmh;n eujwdiva" pneumatikh'": o} pros-
dexavmeno" eij" to; uJperouravniovn sou qusias-
thvrion, ajntikatavpemyon hJmi'n th;n cavrin tou' 
panagivou sou Pneuvmato". 

Eij e[sti Kuriakhv, to; ÆAnavstasin Cristou': 

ïIereuv": ÆAnavstasin Cristou' qeasavmenoi, pros-
kunhvswmen a{gion Kuvrion ÆIhsou'n, to;n movnon 
ajnamavrthton. To;n Staurovn sou, Cristev, pros-
kunou'men, kai; th;n aJgivan sou ajnavstasin 
uJmnou'men kai; doxavzomen: su; ga;r ei\ Qeo;" hJmw'n, 
ejktov" sou a[llon oujk oi[damen, to; o[nomav sou 
ojnomavzomen. Deu'te pavnte" oiJ pistoiv, pros-
kunhvswmen th;n tou' Cristou' aJgivan ajnavstasin: 
ijdou; ga;r h\lqe dia; tou' Staurou' cara; ejn o{lw/ tw'/ 
kovsmw/. Dia; panto;" eujlogou'nte" to;n Kuvrion, 
uJmnou'men th;n ajnavstasin aujtou': Stauro;n ga;r 
uJpomeivna" diÆ hJma'", qanavtw/ qavnaton w[lesen. 
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Света Литургија 

Ђакон: Као они који ће примити Цара 
свих, Анђелским Силама невидљиво 
праћенога. Алилуја.

Ђакон: Благослови, владико, кадило.

Свештеник: Кадило приносимо Ти, 
Христе Боже, на мирис миомира 
духовнога; примивши га у наднебесни свој 
Жртвеник, ниспошљи нам благодат 
Пресветога твојега Духа.

Ако је недеља: Васкрсење Христово видевши... 

Свештеник: Васкрсење Христово 
видевши, поклонимо се светоме Господу 
Исусу, јединоме Безгрешноме. Крсту 
твоме клањамо се, Христе, и свето 
васкрсење твоје певамо и славимо; јер си 
Ти Бог наш, осим Тебе другога не знамо, 
име твоје прослављамо. Ходите cвu верни, 
поклонимо се светом васкрсењу 
Христовом. Јер, Гле, Крстом дође радост 
целоме свету. Свагда благосиљајући 
Господа, певајмо васкрсење његово; jep 
нас ради претрпевши Крст, смрћу смрт 
разруши.
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ïH Qeiva Leitourgiva 

Deu'te proskunhvswmen kai; prospevswmen tw'/ 

Basilei' hJmw'n Qew'/. 

Deu'te proskunhvswmen kai; prospevswmen Cris-

tw'/ tw'/ Basilei' hJmw'n Qew'/. 

Deu'te proskunhvswmen kai; prospevswmen aujtw'/, 

Cristw'/ tw'/ Basilei' kai; Qew'/ hJmw'n. 

JO NV Yalmov" 

ÆElevhsovn me, oJ Qeov", kata; to; mevga e[leov" sou, 

kai; kata; to; plh'qo" tw'n oijktirmw'n sou 

ejxavleiyon to; ajnovmhmav mou. 

ÆEpi; plei'on plu'novn me ajpo; th'" ajnomiva" mou, kai; 

ajpo; th'" aJmartiva" mou kaqavrisovn me. 

ÓOti th;n ajnomivan mou ejgw; ginwvskw, kai; hJ 

aJmartiva mou ejnwvpiovn mouv ejsti dia; pantov". 

Soi; movnw/ h{marton, kai; to; ponhro;n ejnwvpiovn sou 

ejpoivhsa, o{pw" a]n dikaiwqh'/" ejn toi'" lovgoi" 

sou, kai; nikhvsh/" ejn tw'/ krivnesqaiv se. 

ÆIdou; ga;r ejn ajnomivai" sunelhvfqhn, kai; ejn 

aJmartivai" ejkivsshsev me hJ mhvthr mou. 

ÆIdou; ga;r ajlhvqeian hjgavphsa", ta; a[dhla kai; ta; 

kruvfia th'" sofiva" sou ejdhvlwsav" moi. 

ïRantiei'" me uJsswvpw/, kai; kaqarisqhvsomai: 

plunei'" me, kai; uJpe;r ciovna leukanqhvsomai. 

ÆAkoutiei'" moi ajgallivasin kai; eujfrosuvnhn: 

ajgalliavsontai ojsteva tetapeinwmevna. 

ÆApovstreyon to; provswpovn sou ajpo; tw'n aJmar-

tiw'n mou, kai; pavsa" ta;" ajnomiva" mou 

ejxavleiyon. 

Kardivan kaqara;n ktivson ejn ejmoiv, oJ Qeov", kai; 

pneu'ma eujqe;" ejgkaivnison ejn toi'" ejgkavtoi" 

mou. 
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Света Литургија 

Приђите поклонимо се Цару нашем Богу! 
Приђите поклонимо се Христу Цару 
нашему Богу! 
Приђите поклонимо се самоме Христу, 
Цару Богу нашему!

Псалм 50

Помилуј ме Боже по великој милости својој  
и по обиљу милосрђа свога очисти 
безакоње моје. 
Опери ме сасвим од безакоња мога и од 
греха мога очисти ме, јер ја знам безакоње 
своје и грех је мој стално преда мном. 
Теби јединоме сагреших и зло пред Тобом 
учиних, да се оправдаш у речима својим и 
да победиш кад ти суде. 
Гле, у безакоњима се зачех и у гресима ме 
роди мати моја. 
Јер гле, истину љубиш и јављаш ми 
непознате и тајне премудрости своје. 
Покропи ме исопом и очистићу се; опери 
ме и бићу бељи од снега. 
Дај ми да чујем радост и весеље, да се прену 
кости потрвене.
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ïH Qeiva Leitourgiva 

Mh; ajporrivyh/" me ajpo; tou' proswvpou sou, kai; to; 

Pneu'mav sou to; ÓAgion mh; ajntanevlh/" ajpÆ ejmou'. 

ÆApovdo" moi th;n ajgallivasin tou' swthrivou sou, 

kai; pneuvmati hJgemonikw'/ sthvrixovn me. 

Didavxw ajnovmou" ta;" oJdouv" sou, kai; ajsebei'" ejpi; 

se; ejpistrevyousi. 

ïRu'saiv me ejx aiJmavtwn, oJ Qeov", oJ Qeo;" th'" 

swthriva" mou: ajgalliavsetai hJ glw'ssav mou 

th;n dikaiosuvnhn sou. 

Kuvrie, ta; ceivlh mou ajnoivxei", kai; to; stovma mou 

ajnaggelei' th;n ai[nesivn sou. 

ÓOti eij hjqevlhsa" qusivan, e[dwka a[n: oJlokau-

twvmata oujk eujdokhvsei". 

Qusiva tw'/ Qew'/ pneu'ma suntetrimmevnon, kardivan 

suntetrimmevnhn kai; tetapeinwmevnhn oJ Qeo;" 

oujk ejxoudenwvsei. 

ïO Qeov", iJlavsqhtiv moi tw'/ aJmartwlw'/ kai; ejlev-

hsovn me. (gV) 

Diavkono": ÒEparon, devspota. 

ïIereuv": ÆEpavrate ta;" cei'ra" uJmw'n eij" ta; a{gia 

kai; eujlogei'te to;n Kuvrion. 
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Света Литургија 
Одврати лице своје од грехова мојих и сва 
безакоња моја очисти. 
Срце чисто саздај у мени Боже и дух прав 
обнови у утроби мојој. 
Не одбаци ме од лица Твога и Духа Твога 
Светог не одузми од мене. 
Дај ми радост спасења Твога и духом 
владалачким учврсти ме. 
Научићу безаконике путевима Твојим и 
непобожни ће се обратити Теби. 
Избави ме од крви Боже, Боже спасења 
мога; обрадоваће се језик мој правди Твојој. 
Господе, отвори уста моја, и усне моје ће 
казивати славу Твоју. 
Јер да си хтео жртве, принео бих Ти; за 
жртве паљенице не мариш. 
Жртва Богу је дух скрушен; срце скрушено и 
смирено Бог неће понизити. 
По доброти својој Господе, чини добро 
Сиону, нека се подигну Зидови 
јерусалимски. 
Онда ће Ти бити миле жртве правде, 
приноси и жртве паљенице; тада ће метати 
на жртвеник Твој теоце. 
Боже, милостив буди мени грешноме.
(трипут).
Ђакон: Узми, владико
Свештеник: Подигните руке своје ка 
Светињи и благословите Господа.
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ïH Qeiva Leitourgiva 

To; Ceroubikovn 

OiJ ta; Ceroubei;m mustikw'" eijkonivzonte" kai; 
th'/ zwopoiw'/ Triavdi to;n trisavgion u{mnon 
prosa/vdonte", pa'san nu'n biotikh;n ajpoqwv-
meqa mevrimnan. ïW" to;n Basileva tw'n o{lwn 
uJpodexovmenoi: 

ïH Megavlh Ei[sodo" 

Diavkono": Pavntwn uJmw'n mnhsqeivh Kuvrio" oJ 

Qeo;" ejn th'/ basileiva/ aujtou', pavntote, nu'n kai; 

ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

Tai'" ajggelikai'" ajoravtw" doruforouvmenon 
tavxesin. ÆAllhlouvi>a. 

Diavkono" (camhlofwvnw"): Th'" iJerwsuvnh" sou 

mnhsqeivh Kuvrio" oJ Qeo;" ejn th'/ basileiva/ aujtou', 

pavntote, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 

aijwvnwn. 

ïIereuv": Th'" diakoniva" sou mnhsqeivh Kuvrio" oJ 

Qeo;" ejn th'/ basileiva/ aujtou', pavntote, nu'n kai; 

ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 
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Света Литургија 

Херувимска песма

Ми који Херувиме тајанствено 
изображавамо, и Животворној Тројици 
Трисвету песму певамо, сваку сада 
животну бригу оставимо.

Велики Вход

Ђакон: Све вас православне хришћане да 
помене Господ Бог у Царству своме свагда, 
сада и увек и у векове векова.
Народ: Амин.

Као они који ће примити Цара свих, 
Анђелским Силама невидљиво 
праћенога. Алилуја.

Ђакон (тихо): Свештенство твоје да 
помене Господ Бог у Царству своме, 
свагда, сада и увек и у векове векова."

Свештеник: Ђаконство твоје да помене 
Господ Бог у Царству своме, свагда, сада, и 
увек и у векове векова.

55 



ïH Qeiva Leitourgiva 

Tevlo~ toù NV Yalmoù 

ïIereuv": ÆAgavqunon, Kuvrie, ejn th'/ eujdokiva/ sou 
th;n Siwvn, kai; oijkodomhqhvtw ta; teivch ïIerou-
salhvm. 

Tovte eujdokhvsei" qusivan dikaiosuvnh", 
ajnafora;n kai; oJlokautwvmata. 

Tovte ajnoivsousin ejpi; to; qusiasthvriovn sou 
movscou". 

ïIereuv": Mnhvsqhtiv mou, ajdelfe; kai; sul-
leitourgev. 

Diavkono": Mnhsqeivh Kuvrio" oJ Qeo;" th'" 
iJerwsuvnh" sou ejn th'/ basileiva/ aujtou', pavntote, 
nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 
Eu\xai uJpe;r ejmou', devspota a{gie. 

ïIereuv": Pneu'ma ÓAgion ejpeleuvsetai ejpi; se; kai; 
duvnami" ïUyivstou ejpiskiavsei soi. 

Diavkono": Aujto; to; Pneu'ma sulleitourghvsei 
hJmi'n pavsa" ta;" hJmevra" th'" zwh'" hJmw'n. 
Mnhvsqhtiv mou, devspota a{gie. 

ïIereuv": Mnhsqeivh sou Kuvrio" oJ Qeo;" ejn th'/ 
basileiva/ aujtou', pavntote, nu'n kai; ajei; kai; eij" 
tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Diavkono": ÆAmhvn. 

56 



Света Литургија 

Наставак Псалма 50 
Свештеник: По доброти својој Господе, 
чини добро Сиону, нека се подигну Зидови 
јерусалимски. 

Онда ће Ти бити миле жртве 
правде, приноси и жртве паљенице; тада 
ће метати на жртвеник Твој теоце. 

Свештеник: Помени ме, брате и 
саслужитељу.

Ђакон: Свештенство твоје да помене
Господ Бог у Царству своме
свагда, сада и увек и у векове векова.

Свештеник: Дух Свети доћи ће на тебе, и 
сила Свевишњега осениће те.

и опет ђакон: Помени ме, владико
свети.

Свештеник: Да те помене Господ
Бог у Царству своме свагда, сада
и увек и у векове векова.

Ђакон: Амин.
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ïH Qeiva Leitourgiva 

Ta; Plhrwtikav 

Diavkono": Plhrwvswmen th;n devhsin hJmw'n tw'/ 

Kurivw/. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ïUpe;r tw'n proteqevntwn timivwn dwv-

rwn, tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ïUpe;r tou' aJgivou oi[kou touvtou kai; 

tw'n meta; pivstew", eujlabeiva" kai; fovbou Qeou' 

eijsiovntwn ejn aujtw'/, tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ïUpe;r tou' rJusqh'nai hJma'" ajpo; pavsh" 

qlivyew", ojrgh'", kinduvnou kai; ajnavgkh", tou' 

Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÆAntilabou', sw'son, ejlevhson kai; dia-

fuvlaxon hJma'", oJ Qeov", th'/ sh'/ cavriti. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": Th;n hJmevran pa'san, teleivan, aJgivan, 

eijrhnikh;n kai; ajnamavrthton, para; tou' Kurivou 

aijthswvmeqa. 
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Јектенија

Ђакон: Допунимо молитву своју Господу.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: За предложене часне Дарове, 
Господу се помолимо.
Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: За овај свети храм, и за оне који са 
вером, побожношћу и страхом Божијим 
улазе у њега, Господу се помолимо.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Да нас избави од сваке невоље, 
гњева, опасности и нужде, Господу се 
помолимо.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Заштити, спаси, помилуј и сачувај 
нас Боже, благодаћу твојом
Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Сав дан савршен, свет, миран и 
безгрешан, од Господа молимо.
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ïH Qeiva Leitourgiva 

Laov": Paravscou, Kuvrie. 

Diavkono": ÒAggelon eijrhvnh", pisto;n oJdhgovn, 

fuvlaka tw'n yucw'n kai; tw'n swmavtwn hJmw'n, para; 

tou' Kurivou aijthswvmeqa. 

Laov": Paravscou, Kuvrie. 

Diavkono": Suggnwvmhn kai; a[fesin tw'n aJmartiw'n 

kai; tw'n plhmmelhmavtwn hJmw'n, para; tou' Kurivou 

aijthswvmeqa. 

Laov": Paravscou, Kuvrie. 

Diavkono": Ta; kala; kai; sumfevronta tai'" 

yucai'" hJmw'n, kai; eijrhvnhn tw'/ kovsmw/, para; tou' 

Kurivou aijthswvmeqa. 

Laov": Paravscou, Kuvrie. 

Diavkono": To;n uJpovloipon crovnon th'" zwh'" hJmw'n 

ejn eijrhvnh/ kai; metanoiva/ ejktelevsai, para; tou' 

Kurivou aijthswvmeqa. 

Laov": Paravscou, Kuvrie. 

Diavkono": Cristiana; ta; tevlh th'" zwh'" hJmw'n, 

ajnwvduna, ajnepaivscunta, eijrhnikav, kai; kalh;n 

ajpologivan th;n ejpi; tou' foberou' bhvmato" tou' 

Cristou', aijthswvmeqa. 

Laov": Paravscou, Kuvrie. 
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Народ: Подај, Господе. 

Ђакон: Анђела мира, верног вођу, чувара 
душа и тела наших, од Господа молимо.

Народ: Подај, Господе. 

Ђакон: Опроштај и отпуштење грехова и 
сагрешења наших, од Господа молимо.

Народ: Подај, Господе. 

Ђакон: Добро и корисно душама нашим, и 
мир свету, од Господа молимо.

Народ: Подај, Господе.

Ђакон: Остало време живота свога у миру 
и покајању да проведемо, од Господа 
молимо.

Народ: Подај, Господе. 

Ђакон: Крај живота нашега да буде 
хришћански, без бола, непостидан, миран, 
и да добар одговор дамо на Страшном 
Христовом суду, молимо.

Народ: Подај, Господе. 
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Diavkono": Th'" panagiva", ajcravntou, uJpereu-
loghmevnh", ejndovxou Despoivnh" hJmw'n, Qeotovkou 
kai; ajeiparqevnou Mariva" meta; pavntwn tw'n 
ïAgivwn mnhmoneuvsante", eJautou;" kai; ajllhvlou" 
kai; pa'san th;n zwh;n hJmw'n Cristw'/ tw'/ Qew'/ 
paraqwvmeqa. 

Laov": Soiv, Kuvrie. 

ïH Eujch; th'" Proskomidh'" 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Kuvrie oJ Qeo;" oJ Pantok-

ravtwr, oJ movno" ÓAgio", oJ decovmeno" qusivan 

aijnevsew" para; tw'n ejpikaloumevnwn se ejn o{lh/ 

kardiva/, provsdexai kai; hJmw'n tw'n aJmartwlw'n th;n 

devhsin kai; prosavgage tw'/ aJgivw/ sou qusias-

thrivw/: kai; iJkavnwson hJma'" prosenegkei'n soi 

dw'rav te kai; qusiva" pneumatika;" uJpe;r tw'n 

hJmetevrwn aJmarthmavtwn kai; tw'n tou' laou' ajgno-

hmavtwn. Kai; kataxivwson hJma'" euJrei'n cavrin 

ejnwvpiovn sou, tou' genevsqai soi eujprovsdekton 

th;n qusivan hJmw'n, kai;; ejpiskhnw'sai to; Pneu'ma 

th'" cavritov" sou to; ajgaqo;n ejfÆ hJma'", kai; ejpi; ta; 

prokeivmena dw'ra tau'ta, kai; ejpi; pavnta to;n laovn 

sou. 

ïIereuv": Dia; tw'n oijktirmw'n tou' monogenou'" 
sou UiJou', meqÆ ou| eujloghto;" ei\, su;n tw'/ panagivw/ 
kai;; ajgaqw'/ kai; zwopoiw'/ sou Pneuvmati, nu'n kai; 
ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 
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Ђакон: Поменувши пресвету, пречисту, 
преблагословену, славну владичицу нашу 
Богородицу и приснодјеву Марију са свима 
Светима, сами себе и једни друге и сав 
живот свој Христу Богу предајмо.

Народ: Теби, Господе.

Молитва Приношења

Свештеник (тихо): Господе Боже 
Сведржитељу, једини Свети, који
примаш жртву хвале од оних који Те свим 
срцем призивају, прими молитву и нас 
грешних, и принеси је светом Жртвенику 
твом, и оспособи нас да Ти за грехе своје и 
за незнања народна приносимо Дарове и 
духовне жртве. И удостој нас да нађемо 
благодат пред Тобом, да Ти жртва
наша буде благоугодна, и да Благи Дух 
благодати твоје сиђе на нас, и на ове 
предложене Дарове, и на сав народ твој.

Свештеник: Милосрђем Јединороднога 
Сина твога, са којим си благословен, са 
пресветим и благим и животворним твојим 
Духом, сада и увек и у векове векова.

Народ: Амин.
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ïIereuv": Eijrhvnh pa'si. 

Laov": Kai; tw'/ pneuvmativ sou. 

Diavkono": ÆAgaphvswmen ajllhvlou", i{na ejn oJmo-

noiva/ oJmologhvswmen: 

Laov": Patevra, UiJo;n kai; ÓAgion Pneu'ma, 
Triavda oJmoouvsion kai; ajcwvriston. 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): ÆAgaphvsw se, Kuvrie, hJ 
ijscuv" mou: Kuvrio" sterevwmav mou kai; katafughv 
mou kai; rJuvsth" mou. 

ÆEa;n uJpavrcwsi pleivone" leitourgoiv: 

ïO Cristo;" ejn tw'/ mevsw/ hJmw'n: 
Kai; h\n kai; e[sti kai; e[stai. 

Diavkono": Ta;" quvra", ta;" quvra": ejn sofiva/ 

provscwmen. 
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Свештеник: Мир свима.

Народ: И духу твоме.

Ђакон: Љубимо једни друге, да бисмо 
једнодушно исповедали:

Народ: Оца и Сина и Светога Духа, 
Тројицу једносуштну и нераздељиву.

Свештеник (тихо): Љубићу Те, Господе, 
крепости моја. Господ је тврђава моја, и 
прибежиште моје

Ако служи више свештеника: 
Христос неђу нама-И јесте, и биће.

Ђакон: Двери, двери, са мудрошћу пазимо!
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To; Suvmbolon th'" Pivstew" 

Pisteuvw eij" e{na Qeovn, Patevra 
Pantokravtora, 

poihth;n oujranou' kai; gh'", 
oJratw'n te pavntwn kai; ajoravtwn. 

Kai; eij" e{na Kuvrion ÆIhsou'n Cristovn, 
to;n UiJo;n tou' Qeou' to;n monogenh', 
to;n ejk tou' Patro;" gennhqevnta pro; pavntwn 

tw'n aijwvnwn: 
fw'" ejk fwtov", 
Qeo;n ajlhqino;n ejk Qeou' ajlhqinou', 
gennhqevnta ouj poihqevnta, 
oJmoouvsion tw'/ Patriv, 
diÆ ou| ta; pavnta ejgevneto. 

To;n diÆ hJma'" tou;" ajnqrwvpou" 
kai; dia; th;n hJmetevran swthrivan 
katelqovnta ejk tw'n oujranw'n 
kai; sarkwqevnta ejk Pneuvmato" ïAgivou 

kai; Mariva" th'" Parqevnou 
kai; ejnanqrwphvsanta. 
Staurwqevnta te uJpe;r hJmw'n ejpi; Pontivou 

Pilavtou, 
kai; paqovnta kai; tafevnta. 
Kai; ajnastavnta th'/ trivth/ hJmevra/ kata; ta;" 

Grafav". 
Kai; ajnelqovnta eij" tou;" oujranouv", 
kai; kaqezovmenon ejk dexiw'n tou' Patrov". 
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Символ Вере

Верујем у једнога Бога Оца, 
Сведржитеља, 
Творца неба и земље и свега 
видљивог и невидљивог.

И у једнога Господа Исуса Христа, 
Сина Божијег, Јединородног, од 
Оца рођеног пре свих векова;
Светлост од Светлости, Бога 
истинитог од Бога
истинитог, рођеног, не створеног, 
једносуштног Оцу, 
кроз Кога је све постало;

Који је ради нас људи и ради нашег 
спасења сишао с небеса, и оваплотио 
се од Духа Светога и Марије Дјеве и 
постао човек;
И Који је распет за нас у време 
Понтија Пилата, и страдао и био 
погребен;
И Који је васкрсао у трећи дан,  по 
Писму; 
И Који се вазнео на небеса и седи са 
десне стране Оца.
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Kai; pavlin ejrcovmenon meta; dovxh" 
kri'nai zw'nta" kai; nekrouv", 
ou| th'" basileiva" oujk e[stai tevlo". 

Kai; eij" to; Pneu'ma to; ÓAgion, 
to; Kuvrion, to; zwopoiovn, 
to; ejk tou' Patro;" ejkporeuovmenon, 
to; su;n Patri; kai; UiJw/' sumproskunouvmenon 

kai; sundoxazovmenon, 
to; lalh'san dia; tw'n Profhtw'n. 

Eij" mivan, aJgivan, kaqolikh;n kai; 
ajpostolikh;n ÆEkklhsivan. 

ïOmologw' e}n bavptisma eij" a[fesin aJmartiw'n. 
Prosdokw' ajnavstasin nekrw'n. 
Kai; zwh;n tou' mevllonto" aijw'no". ÆAmhvn. 

ïH ïAgiva ÆAnaforav 

Diavkono": Stw'men kalw'": stw'men meta; fovbou: 

provscwmen, th;n aJgivan ajnafora;n ejn eijrhvnh/ 

prosfevrein. 

Laov": ÒEleon eijrhvnh", qusivan aijnevsew". 

ïIereuv": ïH cavri" tou' Kurivou hJmw'n ÆIhsou' 

Cristou', kai; hJ ajgavph tou' Qeou' kai; Patrov", 

kai; hJ koinwniva tou' ïAgivou Pneuvmato", ei[h meta; 

pavntwn uJmw'n. 

Laov": Kai; meta; tou' pneuvmatov" sou. 
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И Који ће опет доћи са славом да 
суди живима и мртвима, Његовом 
Царству неће бити краја.
И у Духа Светога, Господа, 
Животворног, Који од Оца исходи, 
Који се са Оцем и Сином заједно 
поштује и заједно слави, Који је 
говорио кроз пророке.

У једну, свету, саборну и апостолску 
Цркву. Исповедам једно крштење за 
опроштење грехова.
Чекам васкрсење мртвих.
И живот будућега века. Амин! 

Свето Узношење 

Ђакон: Стојмо смерно, стојмо са страхом, 
пазимо да свети Принос у миру узнесемо.

Народ: Милост мира, жртву хвале.

Свештеник (благосиљајући народ): 
Благодат Господа нашега Исуса Христа, и 
љубав Бога и Оца, и заједница Светога 
Духа, да буде са свима вама.

Народ: И са духом твојим.
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ïIereuv": ÒAnw scw'men ta;" kardiva". 

Laov": ÒEcomen pro;" to;n Kuvrion. 

ïIereuv": Eujcaristhvswmen tw'/ Kurivw/. 

Laov": ÒAxion kai; divkaion. 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): ÒAxion kai; divkaion se; 
uJmnei'n, se; eujlogei'n, se; aijnei'n, soi; eujcaris-
tei'n, se; proskunei'n ejn panti; tovpw/ th'" des-
poteiva" sou. Su; ga;r ei\ Qeo;" ajnevkfrasto", 
ajperinovhto", ajovrato", ajkatavlhpto", ajei; w[n, 
wJsauvtw" w[n: su; kai; oJ monogenhv" sou UiJo;" kai; 
to; Pneu'mav sou to; ÓAgion. Su; ejk tou' mh; o[nto" 
eij" to; ei\nai hJma'" parhvgage", kai; parapesovnta" 
ajnevsthsa" pavlin, kai; oujk ajpevsth" pavnta poiw'n, 
e{w" hJma'" eij" to;n oujrano;n ajnhvgage" kai; th;n 
basileivan sou ejcarivsw th;n mevllousan. 

ïUpe;r touvtwn aJpavntwn eujcaristou'mevn soi kai; 
tw'/ monogenei' sou UiJw'/ kai; tw'/ Pneuvmativ sou tw'/ 
ïAgivw/, uJpe;r pavntwn, w|n i[smen kai; w|n oujk i[smen, 
tw'n fanerw'n kai; ajfanw'n eujergesiw'n, tw'n eij" 
hJma'" gegenhmevnwn. 

Eujcaristou'mevn soi kai; uJpe;r th'" leitourgiva" 
tauvth", h}n ejk tw'n ceirw'n hJmw'n devxasqai 
kathxivwsa", kaivtoi soi paresthvkasi ciliavde" 
ÆArcaggevlwn kai; muriavde" ÆAggevlwn, ta; Cerou-
bei;m kai; ta; Serafeivm, eJxaptevruga, poluovmmata, 
metavrsia, pterwtav, 
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Свештеник (уздижући руке): Горе имајмо срца! 

Народ: Имамо их ка Господу. 

Свештеник: Заблагодаримо Господу. 

Народ: Достојно је и праведно.  

Свештеник (тихо): Достојно је и праведно 
Тебе певати, Тебе благосиљати, Тебе 
хвалити, Теби благодарити, Теби се 
клањати на свакоме месту владавине твоје, 
јер си Ти Бог неисказан, непојмљив,
невидљив, непостижан, Који увек јеси, на 
исти начин јеси, Ти и Јединородни твој 
Син, и Дух твој Свети. Ти си нас из небића 
привео у биће, и када смо отпали подигао 
си нас опет, и ниси одустао да све чиниш 
док нас ниси узвео на небо, и даровао нам 
Царство твоје будуће.
За све то ми благодаримо Теби, и 
Јединородноме Сину твом, и Духу твоме 
Светоме: за сва знана и незнана,
видљива и невидљива доброчинства, која 
су нам учињена.
Благодаримо Ти и за ову службу коју си
изволео да примиш из наших руку, иако 
пред Тобом стоје хиљаде Арханђела, и 
безброј Анђела, Херувими и Серафими, 
шестокрили, многооки, крилати, који 
лебде,
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ïIereuv": To;n ejpinivkion u{mnon a[/donta, bow'nta, 

kekragovta kai; levgonta: 

Laov": ÓAgio", ÓAgio", ÓAgio", Kuvrio" 

Sabawvq: plhvrh" oJ oujrano;" kai; hJ gh' th'" 

dovxh" sou. ïWsanna; ejn toi'" uJyivstoi". 

Eujloghmevno" oJ ejrcovmeno" ejn ojnovmati Kuriv-

ou. ïWsanna; oJ ejn toi'" uJyivstoi". 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Meta; touvtwn kai; hJmei'" 
tw'n makarivwn Dunavmewn, Devspota filavnqrwpe, 
bow'men kai; levgomen: ÓAgio" ei\ kai; panavgio", su; 
kai; oJ monogenhv" sou UiJo;" kai; to; Pneu'mav sou to; 
ÓAgion. ÓAgio" ei\ kai; panavgio" kai; megalo-
preph;" hJ dovxa sou: o}" to;n kovsmon sou ou{tw" 
hjgavphsa", w{ste to;n UiJovn sou to;n monogenh' 
dou'nai, i{na pa'" oJ pisteuvwn eij" aujto;n mh; 
ajpovlhtai, ajllÆ e[ch/ zwh;n aijwvnion.  }O" ejlqw;n kai; 
pa'san th;n uJpe;r hJmw'n oijkonomivan plhrwvsa", th'/ 
nukti; h|/ paredivdoto, ma'llon de; eJauto;n pare-
divdou, uJpe;r th'" tou' kovsmou zwh'", labw;n a[rton 
ejn tai'" aJgivai" aujtou' kai; ajcravntoi" kai; ajmw-
mhvtoi" cersivn, eujcaristhvsa" kai; eujloghvsa", 
aJgiavsa", klavsa", e[dwke toi'" aJgivoi" aujtou' 
Maqhtai'" kai; ÆApostovloi", eijpwvn: 

ïIereuv": Lavbete, favgete, tou'tov mouv ejsti to; 

Sw'ma, to; uJpe;r uJmw'n klwvmenon eij" a[fesin 

aJmartiw'n. 

Laov": ÆAmhvn. 
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Свештеник: Победничку песму појући, 
кличући, узвикујући и говорећи:

Народ: Свет, Свет, Свет, Господ Саваот! 
Пуно је небо и земља славе твоје; Осана 
на висинама, благословен који долази у 
име Господње; Осана на висинама.

Свештеник (тихо): Са овим блаженим 
Силама, човекољубиви Владико, и ми 
кличемо и говоримо: Свет јеси и
пресвет, Ти и Јединородни твој Син и Дух 
твој Свети; Свет јеси и пресвет, и 
величанствена је слава твоја. Ти си тако 
заволео свет твој да си и Сина свога 
Јединороднога дао, да сваки који
верује у Њега не погине, него има живот 
вечни. Он, дошавши и испунивши сав 
домострој спасења за нас, у ноћи у којој 
беше предан, управо Самога Себе предаде 
за живот света,  узевши хлеб у своје свете 
и пречисте и непорочне руке, заблагодари 
и благослови, освети, преломи и даде 
својим светим Ученицима и Апостолима, 
рекавши:

Свештеник: Примите, једите, ово је Тело 
моје, које се за вас ломи на отпуштење 
грехова.
Народ: Амин. 

73 



ïH Qeiva Leitourgiva 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): ïOmoivw" kai; to; pothvrion 

meta; to; deipnh'sai, levgwn: 

ïIereuv": Pivete ejx aujtou' pavnte", tou'tov ejsti to; 
Ai|mav mou, to; th'" kainh'" diaqhvkh", to; uJpe;r uJmw'n 
kai; pollw'n ejkcunovmenon eij" a[fesin aJmartiw'n. 

Laov": ÆAmhvn. 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Memnhmevnoi toivnun th'" 

swthrivou tauvth" ejntolh'" kai; pavntwn tw'n uJpe;r 

hJmw'n gegenhmevnwn, tou' staurou', tou' tavfou, th'" 

trihmevrou ajnastavsew", th'" eij" oujranou;" ajna-

bavsew", th'" ejk dexiw'n kaqevdra", th'" deutevra" 

kai; ejndovxou pavlin parousiva", 

ïIereuv": Ta; sa; ejk tw'n sw'n soi; prosfevromen, 
kata; pavnta kai; dia; pavnta. 

Laov": Se; uJmnou'men, se; eujlogou'men, soi; 

eujcaristou'men, Kuvrie, kai; deovmeqav sou, oJ 

Qeo;" hJmw'n. 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): ÒEti prosfevromevn soi 

th;n logikh;n tauvthn kai; ajnaivmakton latreivan, 

kai; parakalou'mevn se kai; deovmeqa kai; iJke-

teuvomen: katavpemyon to; Pneu'mav sou to; ÓAgion 

ejfÆ hJma'" kai; ejpi; ta; prokeivmena dw'ra tau'ta. 

Diavkono": Eujlovghson, devspota, to;n a{gion 

a[rton. 
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Свештеник (тихо): А тако исто и чашу по 
вечери, говорећи:

Свештеник: Пијте из ње сви: ово је Крв 
моја Новога Завета, која се за вас и за многе 
излива на отпуштење грехова.

Народ: Амин. 

Свештеник (тихо): Сећајући се дакле ове 
спасоносне заповести, и свега што се нас 
ради збило: крста, гроба, тридневнога 
васкрсења, узласка на небеса, седења с 
десне стране, и другог и славног
доласка,

Свештеник: Твоје од твојих Теби 
приносећи због свега и за све.
Народ: Тебе певамо, Тебе благосиљамо, 
Теби благодаримо, Господе, и молимо Ти 
се, Боже наш.

Свештеник (тихо): Још Ти приносимо ову 
словесну и бескрвну службу, и молимо Те, 
и призивамо, и преклињемо: ниспошљи 
Духа твога Светога на нас и на ове 
предложене Дарове.

Ђакон: Благослови, владико, свети Хлеб. 

75 



ïH Qeiva Leitourgiva 

ïIereuv": Kai; poivhson to;n me;n a[rton tou'ton 
tivmion Sw'ma tou' Cristou' sou. 

Diavkono": ÆAmhvn. 
Eujlovghson, devspota, to; a{gion pothvrion. 

ïIereuv": To; de; ejn tw'/ pothrivw/ touvtw/ tivmion Ai|ma 
tou' Cristou' sou. 

Diavkono": ÆAmhvn. 
Eujlovghson, devspota, ajmfovtera ta; a{gia. 

ïIereuv": Metabalw;n tw'/ Pneuvmativ sou tw'/ ïAgivw/. 

Diavkono": ÆAmhvn. ÆAmhvn. ÆAmhvn. 

ïIereuv": ÓWste genevsqai toi'" metalambavnousin 
eij" nh'yin yuch'", eij" a[fesin aJmartiw'n, eij" 
koinwnivan tou' ïAgivou sou Pneuvmato", eij" 
basileiva" oujranw'n plhvrwma, eij" parrhsivan th;n 
pro;" sev, mh; eij" kri'ma h] eij" katavkrima. 

ÒEti prosfevromevn soi th;n logikh;n tauvthn 
latreivan uJpe;r tw'n ejn pivstei ajnapausamevnwn 
Propatovrwn, Patevrwn, Patriarcw'n, Profhtw'n, 
ÆApostovlwn, Khruvkwn, Eujaggelistw'n, Martuv-
rwn, ïOmologhtw'n, ÆEgkrateutw'n kai; panto;" 
pneuvmato" dikaivou ejn pivstei teteleiwmevnou. 

ïIereuv": ÆExairevtw" th'" panagiva", ajcravntou, 

uJpereuloghmevnh", ejndovxou Despoivnh" hJmw'n, 

Qeotovkou kai; ajeiparqevnou Mariva". 
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Свештеник: И учини овај Хлеб часним 
Телом Христа Твога.

Ђакон: Амин. 
Благослови, владико, свету Чашу.

Свештеник: А то што је у Чаши овој 
часном Крвљу Христа Твога.

Ђакон: Амин. 
Благослови, владико, обоје.

Свештеник: Претворивши их Духом Твојим 
Светим. 
Ђакон: Амин. Амин. Амин. 

Свештеник: Да ове свете Тајне буду онима 
који се причешћују на трезвеност душе, на 
отпуштење грехова, на заједницу Духа 
твога Светога, на испуњење Царства 
небескога, на смелост према Теби, не на
суд или на осуду.

Још Ти приносимо ову словесну службу за
преминуле у вери Праоце, Оце, Патријархе,
Пророке, Апостоле, Проповеднике, 
Еванђелисте, Мученике, Исповеднике 
Подвижнике, и за сваки дух праведника, 
преминулог у вери. 

Свештеник: Особито за пресвету, пречисту, 
преблагословену, славну Владичицу нашу 
Бгородицу и Приснодјеву Марију:
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Laov": ÒAxiovn ejstin wJ" ajlhqw'", makariv-

zein se th;n Qeotovkon, th;n ajeimakavriston 

kai; panamwvmhton, kai; Mhtevra tou' Qeou' 

hJmw'n. Th;n timiwtevran tw'n Ceroubei;m kai; 

ejndoxotevran ajsugkrivtw" tw'n Serafeivm, th;n 

ajdiafqovrw" Qeo;n Lovgon tekou'san, th;n 

o[ntw" Qeotovkon, se; megaluvnomen. 

ÆEn th'/ qeiva/ Leitourgiva/ tou' Megavlou Basileivou ajnti; 

tou' ÒAxiovn ejstin yavlletai to; ÆEpi; soi; caivrei, 
kecaritwmevnh (sel. 138). 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Tou' aJgivou ÆIwavnnou, 
Profhvtou, Prodrovmou kai; Baptistou', tw'n 
aJgivwn, ejndovxwn kai; paneufhvmwn ÆApostovlwn, 
tou' ïAgivou (dei'no"), ou| kai; th;n mnhvmhn ejpi-
telou'men, kai; pavntwn sou tw'n ïAgivwn, w|n tai'" 
iJkesivai" ejpivskeyai hJma'", oJ Qeov". 

Kai; mnhvsqhti pavntwn tw'n kekoimhmevnwn ejpÆ 
ejlpivdi ajnastavsew" zwh'" aijwnivou: (...) kai; 
ajnavpauson aujtouv", o{pou ejpiskopei' to; fw'" tou' 
proswvpou sou. 

ÒEti parakalou'mevn se: mnhvsqhti, Kuvrie, pavsh" 
ejpiskoph'" ojrqodovxwn, tw'n ojrqotomouvntwn to;n 
lovgon th'" sh'" ajlhqeiva", panto;" tou' presbu-
terivou, th'" ejn Cristw'/ diakoniva", kai; panto;" 
iJeratikou' kai; monacikou' tavgmato". 

ÒEti prosfevromevn soi th;n logikh;n tauvthn 
latreivan uJpe;r th'" oijkoumevnh", uJpe;r th'" aJgiva" 
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Народ: Достојно је ваистину блаженом 
звати Тебе, Богородицу, увек блажену и 
пренепорочну, и Матер Бога нашега. 
Часнију од Херувима и славнију 
неупоредиво од Серафима, Тебе што Бога
Логоса непорочно роди ваистину 
Богородицу ми те величамо.
На литургији Св. Василија, уместо  Достојно је 
ваистину пева се Теби се, Благодатна, радује 
сва твар (ст. 139). 

Свештеник (тихо): За светог Јована, 
Пророка, Претечу и Крститеља, за свете 
славне и свехвалне Апостоле, за светог 
(име) чији спомен славимо, и за све твоје 
Свете, чијим молитвама посети нас, Боже.

И помени све преминуле у нади на 
васкрсење у живот вечни (...), и упокој их, 
Боже наш, где сија светлост Лица твога.

Још Ти се молимо, помени, Господе,
сво епископство православних, који 
правилно управљају речју Истине твоје, 
сво презвитерство, у Христу ђаконство, и 
сав свештенички ред.

Још Ти приносимо ову словесну службу за 
васељену, за свету, саборну
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kaqolikh'" kai; ajpostolikh'" ÆEkklhsiva": uJpe;r 
tw'n ejn aJgneiva/ kai; semnh'/ politeiva/ diagovntwn, 
uJpe;r tw'n pistotavtwn kai; filocrivstwn hJmw'n 
basilevwn, panto;" tou' palativou kai; tou' strato-
pevdou aujtw'n. Do;" aujtoi'", Kuvrie, eijrhniko;n to; 
basivleion, i{na kai;; hJmei'" ejn th'/ galhvnh/ aujtw'n 
h[remon kai; hJsuvcion bivon diavgwmen, ejn pavsh/ 
eujsebeiva/ kai; semnovthti. 

ïIereuv": ÆEn prwvtoi" mnhvsqhti, Kuvrie, tou' 
ÆArciepiskovpou hJmw'n (dei'no"), o}n cavrisai tai'" 
aJgivai" sou ÆEkklhsivai" ejn eijrhvnh/, sw'/on, e[nti-
mon, uJgia', makrohmereuvonta kai; ojrqotomou'nta 
to;n lovgon th'" sh'" ajlhqeiva". 

Diavkono": Kai; w|n e{kasto" kata; diavnoian e[cei 
kai; pavntwn kai; pasw'n. 

Laov": Kai; pavntwn kai; pasw'n. 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Mnhvsqhti, Kuvrie, th'" 
povlew" tauvth", ejn h|/ paroikou'men, kai; pavsh" 
povlew" kai; cwvra", kai; tw'n pivstei oijkouvntwn ejn 
aujtai'". Mnhvsqhti, Kuvrie, pleovntwn, oJdoipo-
rouvntwn, nosouvntwn, kamnovntwn, aijcmalwvtwn 
kai; th'" swthriva" aujtw'n. Mnhvsqhti, Kuvrie, tw'n 
karpoforouvntwn kai; kalliergouvntwn ejn tai'" 
aJgivai" sou ÆEkklhsivai" kai; memnhmevnwn tw'n 
penhvtwn: kai; ejpi; pavnta" hJma'" ta; ejlevh sou 
ejxapovsteilon. 
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и апостолску Цркву, за оне који живе у 
невиности и часним животом, за
благоверни и христољубиви народ наш, да 
тих и миран живот поживимо у свакој 
побожности и чистоти.

Свештеник: Најпре помени, Господе, 
преосвећеног епископа нашег (име), и 
даруј га светим твојим Црквама у
миру, здрава и читава, часна, дуговечна и 
да правилно управља речју Истине твоје.

Ђакон: Сами себе и све мушкарце и жене. 

Народ: И све мушкарце и жене. 

Свештеник (тихо): Помени, Господе, град 
овај у коме боравимо сваки град и земљу, 
и оне који вером бораве у њима. Помени, 
Господе, оне који плове, путнике, 
болеснике, патнике, заробљенике и 
спасење њихово. Помени, Господе, оне 
који плодове доносе и оне који добро 
творе у светим Црквама твојим, и оне који 
се сећају сиротиње, и на све нас ниспошљи 
милост твоју.
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ïIereuv": Kai; do;" hJmi'n ejn eJni; stovmati kai; mia'/ 

kardiva/ doxavzein kai; ajnumnei'n to; pavntimon kai; 

megaloprepe;" o[nomav sou, tou' Patro;" kai; tou' 

UiJou' kai; tou' ïAgivou Pneuvmato", nu'n kai; ajei; 

kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

ïIereuv": Kai; e[stai ta; ejlevh tou' megavlou 

Qeou' kai; Swth'ro" hJmw'n ÆIhsou' Cristou' meta; 

pavntwn uJmw'n. 

Laov": Kai;; meta; tou' pneuvmatov" sou. 

AiJ Dehvsei" 

Diavkono": Pavntwn tw'n aJgivwn mnhmoneuvsante", 

e[ti kai; e[ti ejn eijrhvnh/ tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ïUpe;r tw'n proskomisqevntwn kai; aJgi-

asqevntwn timivwn dwvrwn, tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÓOpw" oJ filavnqrwpo" Qeo;" hJmw'n, oJ 

prosdexavmeno" aujta; eij" to; a{gion kai; uJperou-

ravnion kai; noero;n aujtou' qusiasthvrion, eij" 

ojsmh;n eujwdiva" pneumatikh'", ajntikatapevmyh/ 

hJmi'n th;n qeivan cavrin kai; th;n dwrea;n tou' ïAgivou 

Pneuvmato", dehqw'men. 
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Свештеник: И дај нам да једним устима и 
једним срцем славимо и певамо пречасно и 
величанствено име твоје, Оца и Сина и 
Светога Духа, сада и увек и у векове векова.

Народ: Амин.

Свештеник (благосиљајући народ): И да 
буду милости великога Бога и Спаса 
нашега Исуса Христа са свима вама.

Народ: И са духом твојим.

Јектенија

Ђакон: Поменувши све Свете, опет и опет у 
миру Господу се помолимо.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: За принесене и освећене часне 
Дарове, Господу се помолимо.

Народ: Господе, помилуј.

Ђакон: Да човекољубиви Бог наш, 
примивши их у свој свети и наднебески и 
умни Жртвеник, као мирис миомира 
духовнога, ниспошаље нам за то божанску 
благодат, и дар Светога Духа, помолимо се.
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Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": Th;n eJnovthta th'" pivstew" kai; th;n 

koinwnivan tou' ïAgivou Pneuvmato" aijthsavmenoi, 

eJautou;" kai; ajllhvlou" kai; pa'san th;n zwh;n hJmw'n 

Cristw'/ tw'/ Qew'/ paraqwvmeqa. 

Laov": Soiv, Kuvrie. 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Soi; parakatatiqevmeqa 

th;n zwh;n hJmw'n a{pasan kai; th;n ejlpivda, Devspota 

filavnqrwpe, kai; parakalou'mevn se kai; deovmeqa 

kai; iJketeuvomen: kataxivwson hJma'" metalabei'n 

tw'n ejpouranivwn sou kai; friktw'n musthrivwn 

tauvth" th'" iJera'" kai; pneumatikh'" trapevzh", 

meta; kaqarou' suneidovto", eij" a[fesin aJmartiw'n, 

eij" sugcwvrhsin plhmmelhmavtwn, eij" Pneuvmato" 

ïAgivou koinwnivan, eij" basileiva" oujranw'n 

klhronomivan, eij" parrhsivan th;n pro;" sev, mh; eij" 

kri'ma h] eij" katavkrima. 

ïIereuv": Kai; kataxivwson hJma'", Devspota, 
meta; parrhsiva" ajkatakrivtw" tolma'n ejpika-

lei'sqai se; to;n ejpouravnion Qeo;n Patevra kai; 

levgein: 
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Народ: Господе, помилуј. 

Ђакон: Измоливши јединство вере и 
заједницу Светога Духа, сами себе и једни 
друге, и сав живот свој Христу Богу 
предајмо. 

Народ: Теби, Господе. 

Свештеник (тихо): Теби поверавамо сав 
живот свој и наду, човекољубиви Владико, 
и молимо Те, и призивамо, и преклињемо: 
удостој нас да се причестимо небеским 
твојим и страшним Тајнама са ове 
свештене и духовне Трпезе, са чистом 
савешћу, на отпуштење грехова, на
опроштај сагрешења, на заједницу Светога 
Духа, на наследство Царства небескога, на 
смелост према Теби, не на суд или на 
осуду.

Свештеник: И удостој нас, Владико, да 
смело и неосуђено смемо призивати Тебе 
небескога Бога Оца и говорити:
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ïH Kuriakh; Proseuchv 

Pavter hJmw'n oJ ejn toi'" oujranoi'", 
aJgiasqhvtw to; o[nomav sou, 
ejlqevtw hJ basileiva sou, 
genhqhvtw to; qevlhmav sou, wJ" ejn oujranw'/ kai; 

ejpi; th'" gh'". 
To;n a[rton hJmw'n to;n ejpiouvsion do;" hJmi'n 

shvmeron, 
kai; a[fe" hJmi'n ta; ojfeilhvmata hJmw'n, 
wJ" kai; hJmei'" ajfivemen toi'" ojfeilevtai" hJmw'n. 
Kai; mh; eijsenevgkh/" hJma'" eij" peirasmovn, 
ajlla; rJu'sai hJma'" ajpo; tou' ponhrou'. 

ïIereuv": ÓOti sou' ejstin hJ basileiva kai; hJ 

duvnami" kai; hJ dovxa, tou' Patro;" kai; tou' UiJou' 

kai; tou' ïAgivou Pneuvmato", nu'n kai; ajei; kai; eij" 

tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

Kefaloklisiva 

ïIereuv": Eijrhvnh pa'si. 

Laov": Kai; tw'/ pneuvmativ sou. 

Diavkono": Ta;" kefala;" hJmw'n tw'/ Kurivw/ kliv-

nwmen. 

Laov": Soiv, Kuvrie. 
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Молитва Господња

Оче наш који си на небесима, 
да се свети име Твоје, 
да дође царство Твоје, 
да буде воља Твоја и на земљи као на 
небу; 
хлеб наш насушни дај нам данас; 
и опрости нам дугове наше као што и ми 
опраштамо дужницима својим; 
и не уведи нас у искушење, 
но избави нас од злога.

Свештеник: Јер је твоје царство и сила и 
слава, Оца и Сина и Светога Духа, сада и 
увек и у векове векова.

Народ: Амин.

Приклон главе

Свештеник: Мир свима.

Народ: И духу твоме.

Ђакон: Главе своје Господу приклоните.

Народ: Теби, Господе.
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ïIereuv" (camhlofwvnw"): Eujcaristou'mevn soi, 
Basileu' ajovrate, oJ th'/ ajmetrhvtw/ sou dunavmei ta; 
pavnta dhmiourghvsa" kai; tw'/ plhvqei tou' ejlevou" 
sou ejx oujk o[ntwn eij" to; ei\nai ta; pavnta 
paragagwvn. Aujtov", Devspota, oujranovqen e[pide 
ejpi; tou;" uJpokeklikovta" soi ta;" eJautw'n kefa-
lav": ouj ga;r e[klinan sarki; kai; ai{mati, ajlla; soi; 
tw'/ foberw'/ Qew'/. Su; ou\n, Devspota, ta; pro-
keivmena pa'sin hJmi'n eij" ajgaqo;n ejxomavlison, 
kata; th;n eJkavstou ijdivan creivan: toi'" plevousi 
suvmpleuson, toi'" oJdoiporou'si sunovdeuson, 
tou;" nosou'nta" i[asai, oJ ijatro;" tw'n yucw'n kai; 
tw'n swmavtwn hJmw'n. 

ïIereuv": Cavriti kai; oijktirmoi'" kai; filan-
qrwpiva/ tou' monogenou'" sou UiJou', meqÆ ou| 
eujloghto;" ei\, su;n tw'/ panagivw/ kai;; ajgaqw'/ kai; 
zwopoiw'/ sou Pneuvmati, nu'n kai; ajei; kai; eij" 
tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): Provsce", Kuvrie ÆIhsou' 
Criste; oJ Qeo;" hJmw'n, ejx aJgivou katoikhthrivou 
sou kai; ajpo; qrovnou dovxh" th'" basileiva" sou, 
kai; ejlqe; eij" to; aJgiavsai hJma'", oJ a[nw tw'/ Patri; 
sugkaqhvmeno" kai; w|de hJmi'n ajoravtw" sunwvn: kai; 
kataxivwson th'/ krataia'/ sou ceiri; metadou'nai 
hJmi'n tou' ajcravntou Swvmatov" sou kai; tou' timivou 
Ai{mato" kai; diÆ hJmw'n panti; tw'/ law'/. 
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Свештеник (тихо): Благодаримо Ти 
невидљиви Царе који си својом
неизмерном силом створио све и обиљем
мислости своје привео сце из небића и 
биће. Сам Владико погледај с неба на оне 
који су своје главе приклонили Теби: јер 
их нису приклонили телу и крви већ Теби 
страшноме Богу. А ти Владико Светиње 
које су пред нама раздели свима нама 
добро свакоме прма његовој потреби: 
плови с морепловцима, путуј с 
путницима, исцељуј болесне Лекару душа 
и тела наших.

Свештеник: Благодаћу и милосрђем и 
човекољубљем Јединороднога Сина твога 
са којим си благословен, са пресветим и 
благим и животворним твојим Духом, сада 
и увек и у векове векова.
Народ: Амин.

Свештеник (тихо): Чуј Господе Исусе 
Христе Боже наш из светог 
обитавиалишта свог и са престола славе 
Царства свог и дођи да нас посветиш, Ти 
који са Оцем седиш горе и овде си 
невидљиво с нама; и удостој нас да нам 
својом моћном руком предаш пречисто 
Тело своје и пречасну Крв а преко нас и
свему народу.
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ïO Qeov", iJlavsqhtiv moi tw'/ aJmartwlw'/ kai; ejlevhsovn 

me. 

ïO Qeov", iJlavsqhtiv moi tw'/ aJmartwlw'/ kai; ejlevhsovn 

me. 

ïO Qeov", iJlavsqhtiv moi tw'/ aJmartwlw'/ kai; ejlevhsovn 

me. 

Diavkono": Provscwmen. 

ïIereuv": Ta; a{gia toi'" aJgivoi". 

Laov": Ei|" ÓAgio", ei|" Kuvrio", ÆIhsou'" 
Cristov", eij" dovxan Qeou' Patrov". ÆAmhvn. 

To; Koinwnikovn 

Th'/ Kuriakh'/ 

Aijnei'te to;n Kuvrion ejk tw'n oujranw'n, aijnei'te 
aujto;n ejn toi'" uJyivstoi". ÆAllhlouvi>a. 

Tw'/ Sabbavtw/ 

Makavrioi ou}" ejxelevxw kai; proselavbou, Kuvrie: 

kai; to; mnhmovsunon aujtw'n eij" genea;n kai; geneavn. 

ÆAllhlouvi>a. 

Diavkono" (camhlofwvnw"): Mevlison, devspota, 

to;n a{gion a[rton. 

ïIereuv": Melivzetai kai; diamerivzetai oJ ajmno;" 

tou' Qeou', oJ melizovmeno" kai; mh; diairouvmeno", oJ 

pavntote ejsqiovmeno" kai; mhdevpote dapanwvmeno", 

ajlla; tou;" metevconta" aJgiavzwn. 
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Боже, милостив буди мени грешноме. 
Боже, милостив буди мени грешноме.
Боже, милостив буди мени грешноме.

Ђакон: Пазимо!

Свештеник: Светиње светима.

Народ: Један је свет, један Господ Исус 
Христос, у славу Бога Оца. Амин.

Причастен

У недељу
Хвалите Господа на небесима, хвалите Га 
на висини. Алилуја.
У суботу 
Благо народу, којему је Бог Господ, племену, 
које Он изабра себи за наслијеђе. Алилуја.

Ђакон (тихо): Разломи, владико, свети 
Хлеб.

Свештеник: Ломи се и раздобравља Јагње 
Божје, Које се ломи и не раздељује, увек се 
једе и никад не нестаје, но освећује оне 
који се причешћују.
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Diavkono": Plhvrwson, devspota, to; a{gion pothv-
rion. 

ïIereuv": Plhvrwma Pneuvmato" ïAgivou. 

Diavkono": ÆAmhvn. 
Eujlovghson, devspota, to; zevon. 

ïIereuv": Eujloghmevnh hJ zevsi" tw'n aJgivwn sou, 
pavntote, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 
aijwvnwn. ÆAmhvn. 

Zevsi" Pneuvmato" ïAgivou. 

Diavkono": ÆAmhvn. 

AiJ Eujcai; th'" Qeiva" Metalhvyew" 

Pisteuvw, Kuvrie, kai; oJmologw', o{ti su; ei\ ajlhqw'" oJ 
Cristov", oJ UiJo;" tou' Qeou' tou' zw'nto", oJ ejlqw;n eij" 
to;n kovsmon aJmartwlou;" sw'sai, w|n prw'tov" eijmi ejgwv. 
ÒEti pisteuvw, o{ti tou'to aujtov ejsti to; a[cranton Sw'mav 
sou, kai; tou'to aujtov ejsti to; tivmion Ai|mav sou. Devomai 
ou\n sou: ejlevhsovn me, kai; sugcwvrhsovn moi ta; parap-
twvmatav mou, ta; eJkouvsia kai; ta; ajkouvsia, ta; ejn lovgw/, 
ta; ejn e[rgw/, ta; ejn gnwvsei kai; ajgnoiva/: kai; ajxivwsovn me 
ajkatakrivtw" metascei'n tw'n ajcravntwn sou musth-
rivwn, eij" a[fesin aJmartiw'n kai; eij" zwh;n aijwvnion. 
ÆAmhvn. 

ÆIdou; badivzw pro;" qeivan Koinwnivan:  
Plastourgev, mh; flevxh/" me th'/ metousiva/:  
Pu'r ga;r uJpavrcei" tou;" ajnaxivou" flevgon:  
ÆAllÆ ou\n kavqaron ejk pavsh" me khli'do". 
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Ђакон: Напуни, владико, свету Чашу.

Свештеник: Пуноћа Духа Светога.

Ђакон: Амин.
Благослови, владико, топлоту.

Свештеник: Благословена топлота Светих 
твојих свагда, сада и увек и у векове 
векова. Амин.

Топлота вере, пуна Духа Светога. 

Ђакон: Амин.

Молитва пре Причешћа

Верујем, Господе, и исповедам да си Ти 
ваистину Христос, Син Бога живога, Који си 
дошао у свет да грешнике спасеш, од којих сам 
први ја. Још верујем да је ово само пречисто 
Тело твоје, и ово сама часна Крв твоја. Стога 
Ти се молим: помилуј ме, и опрости ми 
сагрешења моја, хотимична и нехотимична, 
учињена речју и делом, свесно и
несвесно, и удостој ме да се неосуђено
причестим пречистим Тајнама твојим на
отпуштење грехова и на живот вечни. Амин.
Ево приступам божанском причешћу.
Саздатељу, не спали ме причешћем.
Јер си огањ који спаљује недостојне.
Већ ме очисти од сваке нечистоте.
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Tou' Deivpnou sou tou' mustikou' shvmeron, UiJe; Qeou', 
koinwnovn me paravlabe: ouj mh; ga;r toi'" ejcqroi'" sou 
to; musthvrion ei[pw: ouj fivlhmav soi dwvsw, kaqavper oJ 
ÆIouvda": ajllÆ wJ" oJ Lh/sth;" oJmologw' soi: Mnhvsqhtiv 
mou, Kuvrie, ejn th'/ basileiva/ sou.  

Qeourgo;n Ai|ma fri'xon, a[nqrwpe, blevpwn:  
ÒAnqrax gavr ejsti tou;" ajnaxivou" flevgwn.  
Qeou' to; Sw'ma kai; qeoi' me kai; trevfei:  
Qeoi' to; pneu'ma, to;n de; nou'n trevfei xevnw".  

ÒEqelxa" povqw/ me, Cristev, kai; hjlloivwsa" tw'/ qeivw/ 
sou e[rwti: ajlla; katavflexon puri; aju?lw/ ta;" aJmartiva" 
mou, kai; ejmplhsqh'nai th'" ejn soi; trufh'" kataxivwson, 
i{na ta;" duvo skirtw'n megaluvnw, ÆAgaqev, parousiva" 
sou. 

ÆEn tai'" lamprovthsi tw'n ïAgivwn sou pw'" eijseleuv-
somai oJ ajnavxio"É ÆEa;n ga;r tolmhvsw suneiselqei'n eij" 
to;n numfw'na, oJ citwvn me ejlevgcei, o{ti oujk e[sti tou' 
gavmou, kai; devsmio" ejkbalou'mai uJpo; tw'n ÆAggevlwn: 
kaqavrison, Kuvrie, to;n rJuvpon th'" yuch'" mou, kai; 
sw'sovn me wJ" filavnqrwpo". 
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Вечере твоје, јер нећу казати тајну
непријатељима твојим, нити ћу Ти дати целив 
као Јуда, већ као разбојник исповедам Те: 
помени ме, Господе, у Царству твоме.

Човече, ужасни се, гледајући Крв која 
обоготворава. 
Јер је жар који недостојне сажиже.
Божанско Тело и обожује ме и храни: 
Обожује дух, а ум храни чудно.

Занео си ме љубавном чежњом Христе, и 
изменио Твојом божанском љубављу. Спали 
грехе моје огњем невештаственим, и удостој ме 
да се испуним радошћу која је у Теби, да 
ликујући, Благи, величам два доласка Твоја.

Како ћу, недостојан, ући у сјај светих Твојих? 
Јер ако се усудим да заједно са њима уђем у 
брачне одаје, одећа ме окривљује, јер није 
брачна, и свезан бићу избачен од анђела. 
Очисти, Господе, нечистоту душе моје, и спаси 
ме као човекољубив.
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Devspota filavnqrwpe, Kuvrie ÆIhsou' Cristev, oJ Qeov" 
mou, mh; eij" kri'mav moi gevnoito ta; a{gia tau'ta, dia; to; 
ajnavxion ei\naiv me, ajllÆ eij" kavqarsin kai; aJgiasmo;n 
yuch'" te kai; swvmato", kai; eij" ajrrabw'na mellouvsh" 
zwh'" kai; basileiva". ÆEmoi; de; to; proskolla'sqai tw'/ 
Qew'/ ajgaqovn ejsti, tivqesqai ejn tw'/ Kurivw/ th;n ejlpivda 
th'" swthriva" mou.  

Tou' Deivpnou sou tou' mustikou' shvmeron, UiJe; Qeou',... 

ïH Qeiva Koinwniva 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): ÆIdou; prosevrcomai 
Cristw'/ tw'/ ajqanavtw/ Basilei' kai; Qew'/ hJmw'n. 

Metadivdotaiv moi (dei'ni) tw'/ ajnaxivw/ presbutevrw
/ 

to; tivmion kai; panavgion Sw'ma tou' Kurivou kai; 
Qeou' kai; Swth'ro" hJmw'n ÆIhsou' Cristou', eij" 
a[fesivn mou aJmartiw'n kai; eij" zwh;n aijwvnion. 

Diavkone, provselqe. 

Diavkono": ÆIdou; prosevrcomai Cristw'/ tw'/ ajqa-
navtw/ Basilei' kai; Qew'/ hJmw'n. 
Metavdo" moi, devspota. 

ïIereuv": Metadivdotaiv soi (dei'ni) tw'/ eujlabes-
tavtw/ diakovnw/ to; tivmion kai; panavgion Sw'ma tou' 
Kurivou kai; Qeou' kai; Swth'ro" hJmw'n ÆIhsou' 
Cristou', eij" a[fesivn sou aJmartiw'n kai; eij" zwh;n 
aijwvnion. 
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Човекољубиви Владару, Господе Исусе Христе, 
Боже мој, нека ми Светиње ове, не буду на 
осуду као недостојном, већ на очишћење и 
освећење и душе и тела, и на залог будућег 
живота и царства. Приљубљивање уз Бога мени 
је добро, ослањање на Господа нада је спасења 
мога.
Вечере твоје... 

Свето Причешће
Свештеник (тихо): Ево, приступам 
Христу, бесмртноме Цару и Богу нашему.
Часно и пресвето Тело Господа и Бога и 
Спаса нашег Исуса Христа даје се мени 
недостојном свештенику (име) на 
отпуштење грехова мојих и на живот 
вечни.

Ђаконе, приступи.

Ђакон: Ево, приступам Христу, 
бесмртноме Цару и Богу нашему. -
Дај ми, владико, часно и пресвето
Тело Господа и Бога и Спаса
нашега Исуса.

Свештеник: Теби ђакону (име) даје се 
часно и пресвето Тело Господа и Бога и 
Спаса нашега Исуса Христа на
отпуштење грехова твојих и на живот 
вечни.
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ÒEti metadivdotaiv moi (dei'ni) tw'/ ajnaxivw/ pres-
butevrw/ to; tivmion kai; panavgion kai; zwhro;n Ai|ma 
tou' Kurivou kai; Qeou' kai; Swth'ro" hJmw'n ÆIhsou' 
Cristou', eij" a[fesivn mou aJmartiw'n kai; eij" zwh;n 
aijwvnion. 

Tou'to h{yato tw'n ceilevwn mou kai; ajfelei' ta;" 
ajnomiva" mou kai; ta;" aJmartiva" mou perika-
qariei'. 

Diavkone, e[ti provselqe. 

Diavkono": ÆIdou; prosevrcomai Cristw'/ tw'/ 
ajqanavtw/ Basilei' kai; Qew'/ hJmw'n. 
Metavdo" moi, devspota. 

ïIereuv": ÒEti metadivdotaiv soi (dei'ni) tw'/ 
eujlabestavtw/ diakovnw/ to; tivmion kai; panavgion 
kai; zwhro;n Ai|ma tou' Kurivou kai; Qeou' kai; 
Swth'ro" hJmw'n ÆIhsou' Cristou', eij" a[fesivn sou 
aJmartiw'n kai; eij" zwh;n aijwvnion. 

Tou'to h{yato tw'n ceilevwn sou kai; ajfelei' ta;" 
ajnomiva" sou kai; ta;" aJmartiva" sou perika-
qariei'. 

Diavkono": Meta; fovbou Qeou', pivstew" kai; 

ajgavph" prosevlqete. 
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Часном и пресветом Крвљу Господа и 
Бога и Спаса нашег Исуса Христа 
причешћујем се ја недостојни свештеник 
(име) на отпуштење грехова мојих и на 
живот вечни. Амин.

Ево дотаче се усана мојих, и узеће 
безакоња моја, и грехе моје очистиће.

Ђаконе, приступи.

Ђакон: Ево приступам Христу, 
бесмртноме Цару и Богу нашем. - Дај ми, 
владико, часну и пресвету
Крв Господа и Бога и Спаса нашега
Исуса Христа.

А свештеник говори: Слуга Божји ђакон 
(име) причешћује се часном и пресветом 
Крвљу Господа и Бога и Спаса нашега 
Исуса Христа на отпуштење грехова 
својих  и на живот вечни.

Ево дотаче се усана мојих, и узеће 
безакоња моја, и грехе моје очистиће.

Ђакон: Са страхом Божјим и вером 
приступите.
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ïO iJereu;" h] oJ diavkono" koinwnei' to;n laovn, 

levgwn: 

Metadivdotaiv soi (dei'ni) Sw'ma kai; Ai|ma 
Cristou', eij" a[fesin aJmartiw'n kai; eij" zwh;n 
aijwvnion. 

ïO coro;" yavllei to; kavtwqi tropavrion h] 

yalmouv": 

Tou' Deivpnou sou tou' mustikou' shvmeron, UiJe; 
Qeou', koinwnovn me paravlabe: ouj mh; ga;r toi'" 
ejcqroi'" sou to; musthvrion ei[pw: ouj fivlhmav soi 
dwvsw, kaqavper oJ ÆIouvda": ajllÆ wJ" oJ Lh/sth;" oJmo-
logw' soi: Mnhvsqhtiv mou, Kuvrie, ejn th'/ basileiva/ 
sou. 

Sw'ma Cristou' metalavbete, phgh'" ajqanavtou 
geuvsasqe. 

ïIereuv": Sw'son, oJ Qeov", to;n laovn sou kai; 
eujlovghson th;n klhronomivan sou. 

Laov": Ei[domen to; fw'" to; ajlhqinovn, ejlav-

bomen Pneu'ma ejpouravnion, eu{romen pivstin 

ajlhqh', ajdiaivreton Triavda proskunou'nte": 

au{th ga;r hJma'" e[swsen. 

ïIereuv": ïUywvqhti ejpi; tou;" oujranouv", oJ Qeov", 

kai; ejpi; pa'san th;n gh'n hJ dovxa sou. 

Eujloghto;" oJ Qeo;" hJmw'n, 
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Потом приступа верни народ, а свештеник 
причешћујући их, за сваког посебице говори:

Причешћује се слуга Божји (име) часним и 
пресветим Телом и Крвљу Господа и Бога и 
Спаса нашега Исуса Христа на отпуштење 
грехова и на живот вечни.

Затим певамо:
Прими ме данас, Сине Божји, за 
причасника Тајне Вечере твоје, јер нећу 
казати тајну непријатељима твојим, нити 
ћу Ти дати целив као Јуда, већ као 
разбојник исповедам Те: помени ме, 
Господе, у Царству твоме.

Тело Христово примите, извора 
бесмртнога окусите.

Свештеник: Спаси, Боже, народ твој и 
благослови наслеђе твоје.

Народ: Видесмо Светлост истинску; 
примисмо Духа Небескога; нађосмо веру 
истиниту, клањајући се нераздељивој 
Тројици, јер нас је Она спасла.

Свештеник (тихо): Узнеси се на небеса, 
Боже, и по свој земљи слава твоја. 
Благословен Бог наш...
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ïIereuv": Pavntote, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" 

aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

Plhrwqhvtw to; stovma hJmw'n aijnevsew", Kuvrie, 
o{pw" uJmnhvswmen th;n dovxan sou, o{ti hjxivwsa" 
hJma'" tw'n aJgivwn sou metascei'n musthrivwn: 
thvrhson hJma'" ejn tw'/ sw'/ aJgiasmw'/, o{lhn th;n 
hJmevran meletw'nta" th;n dikaiosuvnhn sou. 
ÆAllhlouvi>a. ÆAllhlouvi>a. ÆAllhlouvi>a. 

Eujcaristiva 

Diavkono": ÆOrqoiv: metalabovnte" tw'n qeivwn, 

aJgivwn, ajcravntwn, ajqanavtwn, ejpouranivwn kai; 

zwopoiw'n, friktw'n tou' Cristou' musthrivwn, ajxiv-

w" eujcaristhvswmen tw'/ Kurivw/. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÆAntilabou', sw'son, ejlevhson kai; dia-

fuvlaxon hJma'", oJ Qeov", th'/ sh'/ cavriti. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": Th;n hJmevran pa'san, teleivan, aJgivan, 

eijrhnikh;n kai; ajnamavrthton aijthsavmenoi, eJau-

tou;" kai; ajllhvlou" kai; pa'san th;n zwh;n hJmw'n 

Cristw'/ tw'/ Qew'/ paraqwvmeqa. 

Laov": Soiv, Kuvrie. 
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Свештеник: Свагда, сада и увек и у векове 
векова.

Народ: Амин.
Нека се испуне уста наша хвале твоје, 
Господе, да певамо славу твоју, јер си нас 
удостојио да се причестимо светим 
твојим, божанским, бесмртним и 
животворним Тајнама; сачувај нас у 
твојој светињи, да се сав дан поучавамо 
правди твојој. Алилуја, алилуја, алилуја.

Благодарење
Ђакон: Примивши божанске, свете, 
пречисте, бесмртне, небеске, и животворне, 
страшне Христове Тајне, стојећи смерно, 
достојно заблагодаримо Господу.

Народ:  Господе, помилуј.

Ђакон: Заштити, спаси, помилуј и сачувај 
нас, Боже, благодаћу твојом.

Народ:  Господе, помилуј.

Ђакон: Измоливши сав дан савршен, свет, 
миран и безгрешан, сами себе и једни друге 
и сав живот свој Христу Богу предајмо.

Народ: Теби, Господе.
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ïIereuv" (camhlofwvnw"): Eujcaristou'mevn soi, 

Devspota filavnqrwpe, eujergevta tw'n yucw'n 

hJmw'n, o{ti kai; th'/ parouvsh/ hJmevra/ kathxivwsa" 

hJma'" tw'n ejpouranivwn sou kai; ajqanavtwn musth-

rivwn. ÆOrqotovmhson hJmw'n th;n oJdovn: sthvrixon 

hJma'" ejn tw'/ fovbw/ sou tou;" pavnta": frouvrhson 

hJmw'n th;n zwhvn: ajsfavlisai hJmw'n ta; diabhvmata, 

eujcai'" kai; iJkesivai" th'" ejndovxou Qeotovkou kai; 

ajeiparqevnou Mariva" kai; pavntwn tw'n ïAgivwn 

sou. 

ïIereuv": ÓOti su; ei\ oJ aJgiasmo;" hJmw'n, kai; soi; 
th;n dovxan ajnapevmpomen, tw'/ Patri; kai; tw'/ UiJw'/ 
kai; tw'/ ïAgivw/ Pneuvmati, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" 
aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

ïIereuv": ÆEn eijrhvnh/ proevlqwmen. 

Laov": ÆEn ojnovmati Kurivou. 

ïH ÆOpisqavmbwno" Eujchv 

Diavkono": Tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 
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Света Литургија 

Свештеник (тихо): Благодаримо Ти, 
човекољубиви Владико, добротворе душа 
наших, што си нас и у данашњи дан 
удостојио твојих небеских и бесмртних 
Тајни. Исправи пут наш, утврди све нас у 
страху твоме, сачувај живот наш, учврсти 
кораке наше, молитвама и молењима 
славне Богородице и приснодјеве Марије 
и свих Светих твојих.

Свештеник: Јер си Ти освећење наше, и 
Теби славу узносимо, Оцу и Сину и 
Светоме Духу, сада и увек и у векове 
векова.

Народ: Амин.

Свештеник: У миру изиђимо.

Народ: У име Господње.

Заамвона молитва

Ђакон: Господу се помолимо.

Народ: Господе, помилуј.
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ïH Qeiva Leitourgiva 

ïIereuv": ïO eujlogw'n tou;" eujlogou'ntav" se, 

Kuvrie, kai; aJgiavzwn tou;" ejpi; soi; pepoiqovta", 

sw'son to;n laovn sou kai; eujlovghson th;n klhro-

nomivan sou: to; plhvrwma th'" ÆEkklhsiva" sou 

fuvlaxon: aJgivason tou;" ajgapw'nta" th;n eujprev-

peian tou' oi[kou sou: su; aujtou;" ajntidovxason th'/ 

qei>kh'/ sou dunavmei kai; mh; ejgkatalivph/" hJma'" 

tou;" ejlpivzonta" ejpi; sev. Eijrhvnhn tw'/ kovsmw/ sou 

dwvrhsai, tai'" ÆEkklhsivai" sou, toi'" iJereu'si, 

toi'" basileu''sin hJmw'n, tw'/ stratw'/ kai; panti; tw'/ 

law'/ sou. ÓOti pa'sa dovsi" ajgaqh; kai; pa'n 

dwvrhma tevleion a[nwqevn ejsti, katabai'non ejk 

sou' tou' Patro;" tw'n fwvtwn: kai; soi; th;n dovxan 

kai; eujcaristivan kai; proskuvnhsin ajnapevm-

pomen, tw'/ Patri; kai; tw'/ UiJw'/ kai; tw'/ ïAgivw/ 

Pneuvmati, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 

aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

Ei[h to; o[noma Kurivou eujloghmevnon ajpo; tou' 

nu'n, kai; e{w" tou' aijw'no". 

Ei[h to; o[noma Kurivou eujloghmevnon ajpo; tou' 

nu'n, kai; e{w" tou' aijw'no". 

Ei[h to; o[noma Kurivou eujloghmevnon ajpo; tou' 

nu'n, kai; e{w" tou' aijw'no". 
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Света Литургија 

Свештеник: Господе, Ти благосиљаш оне 
који Тебе благосиљају, и освећујеш оне 
који се у Тебе уздају, спаси народ свој и 
благослови наслеђе своје, чувај пуноћу 
Цркве своје, освети оне који љубе красоту 
дома твога; Ти их прослави божанском 
силом твојом, и не остави нас који се у Тебе 
надамо; даруј мир свету твоме, Црквама 
твојим, свештеницима и свима људима 
твојим. Јер сваки добри дар, и сваки 
савршени поклон одозго је, силази од Тебе, 
Оца Светлости, и Теби славу и благодарење 
и поклоњење узносимо, Оцу и Сину и 
Светоме Духу, сада и увек и у векове 
векова.

Народ: Амин.
Нека је благословено име Господње од сада 
и довека.
Нека је благословено име Господње од сада 
и довека.
Нека је благословено име Господње од сада 
и довека.
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ïH Qeiva Leitourgiva 

ïIereuv" (camhlofwvnw"): To; plhvrwma tou' novmou 

kai; tw'n Profhtw'n aujto;" uJpavrcwn, Criste; oJ 

Qeo;" hJmw'n, oJ plhrwvsa" pa'san th;n patrikh;n 

oijkonomivan, plhvrwson cara'" kai; eujfrosuvnh" 

ta;" kardiva" hJmw'n, pavntote, nu'n kai; ajei; kai; eij" 

tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. ÆAmhvn. 

»Mnhmovsunon, eja;n uJpavrch/ (sel. 176)¼ 

ïH ÆApovlusi" 

Diavkono": Tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

ïIereuv": Eujlogiva Kurivou kai; e[leo" e[lqoi ejfÆ 

uJma'", th'/ aujtou' cavriti kai; filanqrwpiva/, pavn-

tote, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 

aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

ïIereuv": Dovxa soi, oJ Qeo;" hJmw'n, dovxa soi. 

Laov": Dovxa Patri; kai; UiJw'/ kai; ïAgivw/ 
Pneuvmati: 

Kai; nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 
aijwvnwn. ÆAmhvn. 

Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, 
ejlevhson. Pavter a{gie, eujlovghson. 
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Света Литургија 

Свештеник (тихо): Христе Боже наш, Ти 
Сам јеси пуноћа Закона и Пророка; Ти си 
испунио сав Очев домострој спасења, 
испуни радошћу и весељем срца наша
свагда, сада и увек и у векове векова. 
Амин.

[Јектенију за упокојене. (ст. 177)] 
Отпуст

Ђакон: Господу се помолимо.

Народ: Господе, помилуј.
Свештеник: Благослов Господњи нека дође 
на вас, Његовом благодаћу и 
човекољубљем, свагда, сада и увек и у 
векове векова.
Народ: Амин.
Свештеник: Слава Теби, Христе Боже, надо 
наша, слава Теби.
Народ: Слава Оцу и Сину и Светоме Духу,
И сада и увек и у векове векова. Амин.

Господе, помилуј, Господе, помилуј, 
Господе, помилуј, Оче благослови!
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ïH Qeiva Leitourgiva 

ïIereuv": ÚïO ajnasta;" ejk nekrw'nÚ Cristo;" oJ 
ajlhqino;" Qeo;" hJmw'n, tai'" presbeivai" th'" 
panacravntou kai; panamwvmou aJgiva" aujtou' Mht-
rov": dunavmei tou' timivou kai; zwopoiou' Staurou': 
prostasivai" tw'n timivwn, ejpouranivwn Dunavmewn 
ajswmavtwn: iJkesivai" tou' timivou, ejndovxou Profhv-
tou, Prodrovmou kai; Baptistou' ÆIwavnnou: tw'n 
aJgivwn, ejndovxwn kai; paneufhvmwn ÆApostovlwn: 
tw'n aJgivwn ejndovxwn kai; kallinivkwn Martuvrwn: 
tw'n oJsivwn kai; qeofovrwn Patevrwn hJmw'n: tou' ejn 
ïAgivoi" patro;" hJmw'n ÆIwavnnou ajrciepiskovpou 
Kwnstantinoupovlew" tou' Crusostovmou: tou' 
ïAgivou (tou' naou'): tw'n aJgivwn kai; dikaivwn Qeo-
patovrwn ÆIwakei;m kai; ÒAnnh": tou' ïAgivou (th'" 
hJmevra"), ou| kai; th;n mnhvmhn ejpitelou'men, kai; 
pavntwn tw'n ïAgivwn, ejlehvsai kai; swvsai hJma'", wJ" 
ajgaqo;" kai; filavnqrwpo". 

»Laov": To;n eujlogou'nta kai; aJgiavzonta 

hJma'", Kuvrie fuvlatte eij" polla; e[th.¼ 

ïIereuv": DiÆ eujcw'n tw'n aJgivwn Patevrwn hJmw'n, 
Kuvrie ÆIhsou' Criste; oJ Qeov", ejlevhson kai; 
sw'son hJma'". 

Laov": ÆAmhvn. 

110



Света Литургија 

Свештеник: Христос истинити Бог наш, 
молитвама пречисте своје Матере, светих 
славних и свехвалних Апостола, светога 
оца нашега Јована, Архиепископа 
цариградскога, светога (чијије храм) и 
светога (чији је дан), светих и праведних 
богоотаца Јоакима и Ане, и свих Светих, да 
нас помилује и спасе као благ и 
човекољубив.

[Народ: Онај који нас благосиља и освећује, 
Господе чувај нас на много година.] 

Свештеник: Молитвама Светих Отаца 
наших Господе Исусе Христе, Боже наш, 
помилуј нас. Амин. 

Народ: Амин. 
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ïH Qeiva Leitourgiva 

Ei\ta dianevmei oJ iJereu;" to; ajntivdwron, levgwn: 

Eujlogiva Kurivou kai; e[leo" e[lqoi ejfÆ uJma'". 

Peratwvsa" th;n dianomh;n ejpilevgei: 

Th'/ aujtou' cavriti kai; filanqrwpiva/, pavntote, nu'n 

kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. ÆAmhvn. 
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Света Литургија 

Свештеник дели нафору, говорећи: 
Благослов Господњи нека дође на вас.

Кад раздели све, на крају каже: 

Његовом благодаћу и човекољубљем 
свагда, сада и у векове векова.
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TELOS TOU ORQROU 

Doxologiva Megavlh 

Dovxa soi tw'/ deivxanti to; fw'". Dovxa ejn uJyivstoi" 
Qew'/, kai; ejpi; gh'" eijrhvnh, ejn ajnqrwvpoi" 
eujdokiva. 

ïUmnou'mevn se, eujlogou'mevn se, proskunou'mevn 
se, doxologou'mevn se, eujcaristou'mevn soi, dia; 
th;n megavlhn sou dovxan. 

Kuvrie, Basileu' ejpouravnie, Qee; Pavter Pan-
tokravtor, Kuvrie UiJe; monogenev", ÆIhsou' 
Cristev, kai; ÓAgion Pneu'ma. 

Kuvrie oJ Qeov", oJ ÆAmno;" tou' Qeou', oJ UiJo;" tou' 
Patrov", oJ ai[rwn th;n aJmartivan tou' kovsmou, 
ejlevhson hJma'", oJ ai[rwn ta;" aJmartiva" tou' 
kovsmou. 

Provsdexai th;n devhsin hJmw'n, oJ kaqhvmeno" ejn 
dexia'/ tou' Patrov", kai; ejlevhson hJma'". 

ÓOti su; ei\ movno" ÓAgio", su; ei\ movno" Kuvrio" 
ÆIhsou'" Cristov", eij" dovxan Qeou' Patrov". 
ÆAmhvn. 

KaqÆ eJkavsthn hJmevran eujloghvsw se kai; aijnevsw 
to; o[nomav sou eij" to;n aijw'na kai; eij" to;n aijw'na 
tou' aijw'no". 

Kataxivwson, Kuvrie, ejn th'/ hJmevra/ tauvth/ ajna-
marthvtou" fulacqh'nai hJma'". 
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Наставк Јутрења

Велико Славословље
Слава Теби Показавшему нам 

светлост. Слава на висини Богу, и на земљи 
мир, међу људима добра воља.

Хвалимо Те, благосиљамо Те, 
клањамо Ти се, славословимо Те, 
благодаримо Ти ради велике славе Твоје.  

Господе Царе Небески, Боже Оче 
Сведржитељу; Господе Сине Јединородни, 
Исусе Христе, и Свети Душе.

Господе Боже, Јагње Божје, Сине 
Очев, Који узимаш грех света, помилуј нас;  

Који узимаш грехе света.
Прими молитву нашу, Који седиш с 

десна Оцу, и помилуј нас.
Јер си Ти једини Свет, Ти си једини 

Господ, Исус Христос, на славу Бога Оца. 
Амин.

На сваки дан благосиљаћу Те, и 
хвалићу Име Твоје у век, и у век века.

Удостој, Господе, да се у овај дан без 
греха сачувамо.
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Tevlo" tou' ÒOrqrou 

Eujloghto;" ei\, Kuvrie, oJ Qeo;" tw'n Patevrwn hJmw'n, 
kai; aijneto;n kai; dedoxasmevnon to; o[nomav sou 
eij" tou;" aijw'na". ÆAmhvn. 

Gevnoito, Kuvrie, to; e[leov" sou ejfÆ hJma'", kaqavper 
hjlpivsamen ejpi; sev. 

Eujloghto;" ei\, Kuvrie, divdaxovn me ta; dikaiwvmatav 
sou. (gV) 

Kuvrie, katafugh; ejgenhvqh" hJmi'n ejn genea'/ kai; 
genea'/. ÆEgw; ei\pa: Kuvrie, ejlevhsovn me, i[asai 
th;n yuchvn mou, o{ti h{martovn soi. 

Kuvrie, pro;" se; katevfugon: divdaxovn me tou' 
poiei'n to; qevlhmav sou, o{ti su; ei\ oJ Qeov" mou. 

ÓOti para; soi; phgh; zwh'": ejn tw'/ fwtiv sou 
ojyovmeqa fw'". 

Paravteinon to; e[leov" sou toi'" ginwvskousiv se. 

ÓAgio" oJ Qeov", ÓAgio" ÆIscurov", ÓAgio" ÆAqav-
nato", ejlevhson hJma'". (gV) 

Dovxa Patri; kai; UiJw'/ kai; ïAgivw/ Pneuvmati: 
Kai; nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aij-

wvnwn. ÆAmhvn. 
ÓAgio" ÆAqavnato", ejlevhson hJma'". 
ÓAgio" oJ Qeov", ÓAgio" ÆIscurov", ÓAgio" ÆAqavna-

to", ejlevhson hJma'". 
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Јутрење 

 Благословен јеси, Господе, научи ме 
законима Твојим. (три пута).
 Господе, био си нам прибежиште из 
нараштаја у нараштај. 
 Ја рекох: Господе, помилуј
ме, исцели душу моју, јер сагреших Теби.
 Господе, Теби прибегох, научи ме да 
творим вољу Твоју, јер си Ти Бог мој.
 Јер је у Теби извор живота. У 
светлости Твојој видимо светлост.
 Продужи милост Твоју онима који Те 
познају.
 Свети Боже, Свети Моћни, Свети 
Бесмртни, помилуј нас. (три пута).
 Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и 
сада и увек и у векове векова. Амин.
 Свети Бесмртни, помилуј нас.
Тада, узвишенијим гласом: 
Свети Боже, Свети Моћни, Свети Бесмртни, 
помилуј нас.
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Tevlo" tou' ÒOrqrou 

ÆApolutivkion tou' ÒOrqrou th'" Kuriakh'"

 Shvmeron swthriva tw'/ kovsmw/ gevgonen: a[/
swmen tw'/ ajnastavnti ejk tavfou, kai; ajrchgw'/ th'" 

zwh'" hJmw'n: kaqelw;n ga;r tw'/ qanavtw/ to;n 

qavnaton, to; ni'ko" e[dwken hJmi'n, kai; to; mevga 

e[leo". 
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Јутрење  

Недељом, говоримо тропар Васкрсни.
И то на глас 1, 3, 5, 7, говоримо овај: 

Данас дође спасење свету, певајмо 
Васкрсломе из гроба, и Началнику живота 
нашег; јер разрушивши смрћу смрт, победу 
даде нама, и велику милост.
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APOLUTIKIA ANASTASIMA 

Tw'n ojktw; h[cwn

ÇHco" AV 

Tou' livqou sfragisqevnto" uJpo; tw'n ÆIoudaivwn, 

kai; stratiwtw'n fulassovntwn to; a[crantovn sou 

Sw'ma, ajnevsth" trihvmero", Swthvr, dwrouvmeno" 

tw'/ kovsmw/ th;n zwhvn. Dia; tou'to aiJ Dunavmei" tw'n 

oujranw'n ejbovwn soi, Zwodovta: Dovxa th'/ ajnas-

tavsei sou, Cristev, dovxa th'/ basileiva/ sou, dovxa 

th'/ oijkonomiva/ sou, movne Filavnqrwpe. 

ÇHco" BV 

ÓOte kath'lqe" pro;" to;n qavnaton, hJ zwh; hJ 

ajqavnato", tovte to;n ÓA/dhn ejnevkrwsa" th'/ ajstra-

ph'/ th'" Qeovthto": o{te de; kai; tou;" teqnew'ta" ejk 

tw'n katacqonivwn ajnevsthsa", pa'sai aiJ Dunavmei" 

tw'n ejpouranivwn ejkrauvgazon: Zwodovta, Criste; 

oJ Qeo;" hJmw'n, dovxa soi. 
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ОТПУСНИ ТРОПАРИ ВАСКРСНИ
Свих осам гласова

Глас 1 

Док камен беше запечаћен од Јудеја, и 
војници чуваху пречисто Тело Твоје,
васкрсао си тридневан, Спасе, дарујући 
живот свету. Тога ради Силе Небеске 
клицаху Ти, Животодавче: Слава 
Васкрсењу Твоме, Христе! Слава Царству 
Твоме! Слава Домостроју Твоме, Једини 
Човекољупче. 

Глас 2 

Када си сишао у смрт, Животе Бесмртни, 
тад си ад умртвио светлошћу
Божанства; а кад си и умрле из доњих 
дубина васкрсао, све Силе Небеске клицаху 
(Ти): Животодавче, Христе Боже наш, слава 
Теби!
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ÆApolutivkia ÆAnastavsima

ÇHco" GV 

Eujfrainevsqw ta; oujravnia, ajgalliavsqw ta; ejpiv-

geia, o{ti ejpoivhse kravto" ejn bracivoni aujtou' oJ 

Kuvrio": ejpavthse tw'/ qanavtw/ to;n qavnaton, prwtov-

toko" tw'n nekrw'n ejgevneto: ejk koiliva" ÓA/dou 

ejrruvsato hJma'", kai; parevsce tw'/ kovsmw/ to; mevga 

e[leo". 

ÇHco" DV 

To; faidro;n th'" ajnastavsew" khvrugma ejk tou' 

ÆAggevlou maqou'sai aiJ tou' Kurivou Maqhvtriai, 

kai; th;n progonikh;n ajpovfasin ajporrivyasai, 

toi'" ÆApostovloi" kaucwvmenai e[legon: ÆEskuv-

leutai oJ qavnato", hjgevrqh Cristo;" oJ Qeov", 

dwrouvmeno" tw'/ kovsmw/ to; mevga e[leo". 

ÇHco" Pl. tou' AV 

To;n sunavnarcon Lovgon Patri; kai; Pneuvmati, 

to;n ejk Parqevnou tecqevnta eij" swthrivan hJmw'n, 

ajnumnhvswmen pistoi; kai; proskunhvswmen: o{ti 

hujdovkhse sarki; ajnelqei'n ejn tw'/ Staurw'/, kai; 

qavnaton uJpomei'nai, kai; ejgei'rai tou;" teqnew'-

ta", ejn th'/ ejndovxw/ ajnastavsei aujtou'. 
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ОТПУСНИ ТРОПАРИ

Глас 3 

Да се веселе бића небеска, и да се радују 
бића земаљска, јер Господ показа моћ
мишицом Својом; смрћу уништи смрт, 
поставши Прворођени из мртвих; из 
утробе адове избави нас, и свету дарова 
велику милост. 

Глас 4
Светлорадосну проповед васкрсења, од 
Ангела дознавши Господње Ученице, и
прадедовску осуду одбацивши, Апостолима 
хвалећи се говораху: Побеђена би смрт,
васкрсе Христос Бог, дарујући свету велику 
милост. 

Глас 5 
Сабеспочетнога Оцу и Духу Логоса, Који се 
од Дјеве родио за наше спасење,
опевајмо верни, и поклонимо Му се; јер је 
благоволео да телом узиђе на Крст и смрт 
да претрпи, и васкрсне (све) умрле, 
славним васкрсењем Својим. 
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ÆApolutivkia ÆAnastavsima

ÇHco" Pl. tou' BV 

ÆAggelikai; Dunavmei" ejpi; to; mnh'mav sou, kai; oiJ 

fulavssonte" ajpenekrwvqhsan: kai; i{stato Ma-

riva ejn tw'/ tavfw/, zhtou'sa to; a[crantovn sou Sw'ma. 

ÆEskuvleusa" to;n ÓA/dhn, mh; peirasqei;" uJpÆ auj-

tou': uJphvnthsa" th'/ Parqevnw/, dwrouvmeno" th;n 

zwhvn. ïO ajnasta;" ejk tw'n nekrw'n, Kuvrie, dovxa 

soi. 

ÇHco" Baruv" 

Katevlusa" tw'/ Staurw'/ sou to;n qavnaton, hjnev-

w/xa" tw'/ Lhsth'/ to;n Paravdeison, tw'n Muro-

fovrwn to;n qrh'non metevbale", kai; toi'" soi'" 

ÆApostovloi" khruvttein ejpevtaxa", o{ti ajnevsth", 

Criste; oJ Qeov", parevcwn tw'/ kovsmw/ to; mevga 

e[leo". 

ÇHco" Pl. tou' DV 

ÆEx u{you" kath'lqe", oJ Eu[splagcno", tafh;n 

katedevxw trihvmeron, i{na hJma'" ejleuqerwvsh/" tw'n 

paqw'n. ïH zwh; kai; hJ ajnavstasi" hJmw'n, Kuvrie, 

dovxa soi. 
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ОТПУСНИ ТРОПАРИ

Глас 6
Анђелске Силе на гробу Твојем, и стражари 
бише умртвљени. А Марија стајаше
код гроба, тражећи пречисто Твоје тело. 
Запленио си ад, не претрпевши (штете) од 
њега;сусрео си Дјеву, дарујући живот. 
Васкрсли из мртвих, Господе, слава Теби. 

Глас 7
Разорио си Крстом Твојом смрт, отворио 
си разбојнику Рај, мироносицама плач
(у радост) претворио си, а Апостолима 
заповедио да проповедају да си васкрсао, 
Христе Боже, дарујући свету велику милост

Глас 8
С висине сишао јеси, Благосрдачни, 
погребење тридневно примио јеси, да нас
ослободиш страдања, Животе и  Васкрсење 
наше, Господе, слава Теби.
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APOLUTIKIA TWN DESPOTIKWN 

KAI QEOMHTORIKWN EORTWN 

8 Septembrivou. To; Genevqlion th'" Qeotovkou 

ïH gevnnhsiv" sou, Qeotovke, cara;n ejmhvnuse pavsh/ 

th'/ oijkoumevnh/: ejk sou' ga;r ajnevteilen oJ ÓHlio" 

th'" dikaiosuvnh", Cristo;" oJ Qeo;" hJmw'n: kai; luv-

sa" th;n katavran, e[dwke th;n eujlogivan: kai; 

katarghvsa" to;n qavnaton, ejdwrhvsato hJmi'n zwh;n 

th;n aijwvnion. 

14 Septembrivou. ïH pagkovsmio" ÓUywsi" tou' 

timivou kai; zwopoiou' Staurou' 

Sw'son, Kuvrie, to;n laovn sou, kai; eujlovghson th;n 

klhronomivan sou, nivka" toi'" basileu'si kata; 

barbavrwn dwrouvmeno", kai; to; so;n fulavttwn dia; 

tou' Staurou' sou polivteuma. 

21 Noembrivou. ïH ejn tw'/ naw'/ Ei[sodo" th'" Qeo-

tovkou 

Shvmeron th'" eujdokiva" Qeou' to; prooivmion, kai; 

th'" tw'n ajnqrwvpwn swthriva" hJ prokhvruxi". ÆEn 

naw'/ tou' Qeou' tranw'" hJ Parqevno" deivknutai, 

kai; to;n Cristo;n toi'" pa'si prokataggevlletai. 

Aujth'/ kai; hJmei'" megalofwvnw" bohvswmen: Cai're 

th'" oijkonomiva" tou' Ktivstou hJ ejkplhvrwsi". 
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Т Р О П А Р И 
На  Велике Празнике 

На рођење Богородице - 8. септембар
Тропар, глас 4: Рођење твоје, Богородице
Дјево, радост најави целој васељени. Јер из 
Тебе засија сунце правде, Христос Бог наш, 
Који разрушивши проклетство, даде 
благослов, и уништивши смрт, дарова нам 
живот вечни.

На Крстовдан (узношење Часног Крста) - 
14. септембар
Тропар, глас 1: Спаси Господе народе своје, 
и благослови наслеђе своје. Православном и 
христољубивом роду нашем дарујући 
победу над противницима, и чуваући 
Крстом народ.

Увођење у храм пресвете и приснодјеве 
Марије - 21 новембар 
Тропар, глас 4: Данас је преднацрт Божијег 
благовољења, и проповед људског спасења; 
у храм Божји јавно се Дева уводи, и Христа 
свима наговештава. Њој и ми из све душе 
кликнимо: радуј се испуњење Творчева 
домостроја.

127



ÆApolutivkia tou' Dwdekaovrtou 

25 Dekembrivou. ïH kata; savrka Gevnnhsi" tou' 

Kurivou kai; Qeou' kai; Swth'ro" hJmw'n ÆIhsou' 

Cristou' 

ïH gevnnhsiv" sou, Criste; oJ Qeo;" hJmw'n, ajnevteile 

tw'/ kovsmw/ to; fw'" to; th'" gnwvsew": ejn aujth'/ ga;r oiJ 

toi'" a[stroi" latreuvonte", uJpo; ajstevro" ejdidavs-

konto se; proskunei'n to;n ÓHlion th'" dikaiosuv-

nh", kai; se; ginwvskein ejx u{you" ajnatolhvn. 

Kuvrie dovxa soi. 

6 ÆIanouarivou. Ta; a{gia Qeofavneia tou' Kurivou 

hJmw'n ÆIhsou' Cristou'

ÆEn ÆIordavnh/ baptizomevnou sou Kuvrie, hJ th'" 

Triavdo" ejfanerwvqh proskuvnhsi": tou' ga;r Gen-

nhvtoro" hJ fwnh; prosemartuvrei soi, ajgaphtovn 

se UiJo;n ojnomavzousa: kai; to; Pneu'ma ejn ei[dei 

peristera'", ejbebaivou tou' lovgou to; ajsfalev". ïO 

ejpifanei;" Criste; oJ Qeov", kai; to;n kovsmon 

fwtivsa", dovxa soi. 
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Тропари на Велике Празнике

На рођење Христово - 25.децембар
Тропар, глас 4: Рођење твоје, Христе Боже
наш, дарова свету светлост разума. Јер у 
њему они који звездама служаху, од звезде 
се научише да се клањају Теби сунцу 
правде и да упознају Тебе с висине истока, 
Господе слава теби.

На дан светог Богојављења - 6.јануар 

Тропар, глас 1: Када си се Ти, Господе,
Крштавао у Јордану, показало се 
поклоњење тројице. Јер глас Родитеља 
сведочаше за Тебе, називајући Те 
љубљеним Сином; а Дух у виду голуба, 
потврђиваше истинитост речи. Христе 
Боже, који си се јавио, и свет просветио, 
слава ти.
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ÆApolutivkia tou' Dwdekaovrtou 

2 Febrouarivou. ïH ïUpapanth; tou' Kurivou hJmw'n 

ÆIhsou' Cristou'

Cai're, kecaritwmevnh Qeotovke Parqevne: ejk 

sou' ga;r ajnevteilen oJ ÓHlio" th'" dikaiosuvnh", 

Cristo;" oJ Qeo;" hJmw'n, fwtivzwn tou;" ejn skovtei. 

Eujfraivnou kai; suv, Presbu'ta divkaie, dexavmeno" 

ejn ajgkavlai" to;n ejleuqerwth;n tw'n yucw'n hJmw'n, 

carizovmenon hJmi'n kai; th;n ÆAnavstasin. 

25 Martivou. ïO Eujaggelismo;" th'" uJperagiva" 

Qeotovkou 

Shvmeron th'" swthriva" hJmw'n to; kefavlaion, kai; 

tou' ajpÆ aijw'no" musthrivou hJ fanevrwsi": oJ UiJo;" 

tou' Qeou', UiJo;" th'" Parqevnou givnetai, kai; Gab-

rih;l th;n cavrin eujaggelivzetai. Dio; kai; hJmei'" 

su;n aujtw'/ th'/ Qeotovkw/ bohvswmen: Cai're, keca-

ritwmevnh, oJ Kuvrio" meta; sou'. 
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Тропари на Велике Празнике

На сретење Господње - 2. фебруар
Тропар, глас 1: Радуј се благодатна 
Богородице Дјево, јер из тебе засија сунце 
правде Христос Бог нащ који просвећује 
оне у тами, весели се и ти, Старче 
праведни, који си примио у наручје 
ослободиоца душа наших, дарујућег нам 
васкрсења.

Празник Благовести Пресветој Богородици 
и Увекдјеви Марији - 25. март
Тропар, глас 4: Данас је почетак нашега 
спасења, и објава вечне тајне: Син Божији 
Син Дјеве постаје, а Гаврило јавља радосну 
вест. Због тога заједно са њим кличемо 
Богородици: Радуј се Благодатна, Господ је 
са тобом. 
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ÆApolutivkia tou' Dwdekaovrtou 

Th'/ Kuriakh'/ tw'n Bai?wn 

Th;n koinh;n ajnavstasin, pro; tou' sou' pavqou" 
pistouvmeno", ejk nekrw'n h[geira" to;n Lavzaron, 
Criste; oJ Qeov": o{qen kai; hJmei'" wJ" oiJ Pai'de", ta; 
th'" nivkh" suvmbola fevronte", soi; tw'/ Nikhth'/ tou' 
qanavtou bow'men: ïWsanna; ejn toi'" uJyivstoi", euj-
loghmevno" oJ ejrcovmeno", ejn ojnovmati Kurivou. 

Suntafevnte" soi dia; tou' Baptivsmato", Criste; oJ 
Qeo;" hJmw'n, th'" ajqanavtou zwh'" hjxiwvqhmen th'/ 
ÆAnastavsei sou, kai; ajnumnou'nte" kravzomen: ïW-
sanna; ejn toi'" uJyivstoi", eujloghmevno" oJ ejrcov-
meno", ejn ojnovmati Kurivou. 

Th'/ Pevmpth/ th'" ÆAnalhvyew" 

ÆAnelhvfqh" ejn dovxh/, Criste; oJ Qeo;" hJmw'n, 
caropoihvsa" tou;" Maqhtav", th'/ ejpaggeliva/ tou' 
ïAgivou Pneuvmato": bebaiwqevntwn aujtw'n dia; th'" 
eujlogiva", o{ti su; ei\ oJ UiJo;" tou' Qeou', oJ lutrwth;" 
tou' kovsmou. 
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Тропари на Велике Празнике

На Цвети
Тропар, глас 1: Опште васкрсење 
уверавајући пре твога страдања, Христе 
Боже, из мртвих си подигао Лазара. Стога 
и ми као деца носећи знаке победе, Теби 
победитељу смрти кличемо: Осана на 
висини, благословен који долази у име 
Господње.

Кондак, глас 4: Сапогребавши се теби Њ
крштењем Христе Боже наш, удостојимо се 
бесмртног живота васкрсењем твојим, и 
певајући говоримо: Осана на висин, 
благословен који долази у име Господње. 

Четвртак  на дан Вазнесења
Тропар, глас 4: Узнео си се у слави, 
Христе Боже наш, Који си обрадовао 
Ученике обећањем Светога Духа, пошто 
су били утврђени благословом, да си Ти 
Син Божији, Избавутељ света.
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ÆApolutivkia tou' Dwdekaovrtou 

Th'/ Kuriakh'/ th'" aJgiva" Penthkosth'" 

Eujloghto;" ei\, Criste; oJ Qeo;" hJmw'n, oJ pansov-
fou" tou;" aJliei'" ajnadeivxa", katapevmya" aujtoi'" 
to; Pneu'ma to; ÓAgion, kai; diÆ aujtw'n th;n oijkou-
mevnhn saghneuvsa": Filavnqrwpe, dovxa soi. 

6 Aujgouvstou. ïH Metamovrfwsi" tou' Kurivou 

hJmw'n ÆIhsou' Cristou' 

Metemorfwvqh" ejn tw'/ o[rei, Criste; oJ Qeov", 
deivxa" toi'" Maqhtai'" sou th;n dovxan sou, kaqw;" 
hjduvnanto. Lavmyon kai; hJmi'n toi'" aJmartwloi'", to; 
fw'" sou to; aji?dion, presbeivai" th'" Qeotovkou: 
Fwtodovta, dovxa soi. 

15 Aujgouvstou. ïH Koivmhsi" th'" uJperagiva" Qeo-

tovkou 

ÆEn th'/ gennhvsei th;n parqenivan ejfuvlaxa": ejn th'/ 
koimhvsei to;n kovsmon ouj katevlipe", Qeotovke: 
metevsth" pro;" th;n zwhvn, Mhvthr uJpavrcousa th'" 
zwh'", kai; tai'" presbeivai" tai'" sai'" lutroumevnh 
ejk qanavtou ta;" yuca;" hJmw'n. 
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Тропари на Велике Празнике

Духови
Тропар, глас 8: Благословен јеси Христе 
Боже наш, који си показао Апостоле 
премудрим ловцима, пославши им Духа 
Светог. Помоћу њих си задобио Васељену, 
Човекољупче слава Ти! 

Свето преображење Господа Бога и Спаса 
нашег Исуса Христа - 6. август
Тропар, глас 7: Преобразио си се на гори, 
Христе Боже, показавши ученицима 
Својим славу Своју, колико су могли да 
поднесу. Нека засија и нама грешницима 
Твоја вечна светлост, молитвама Пресвете 
Богородице, Даваоче Светлости, слава 
Теби!

Успење Пресвете Богородице - 15. август

Тропар, глас 1: Рађањем си девство 
сачувала, а по смрти свет ниси оставила, 
Пресвета Богородице, прешла си у живот, 
Мати правог Живота, и својим молитвама 
избављаш од смрти душе наше.
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DIAFOROI UMNOI 

To; Kontavkion th'" Qeotovkou 

Prostasiva tw'n Cristianw'n ajkataivscunte, 

mesiteiva pro;" to;n poihth;n ajmetavqete, mh; pariv-

dh/" aJmartwlw'n dehvsewn fwnav", ajlla; provfqa-

son, wJ" ajgaqhv, eij" th;n bohvqeian hJmw'n, tw'n 

pistw'" kraugazovntwn soi: Tavcunon eij" pres-

beivan, kai; speu'son eij" iJkesivan, hJ prostateuv-

ousa ajeiv, Qeotovke, tw'n timwvntwn se. 

To; ÆAnastavsimon Tropavrion 

Cristo;" ajnevsth ejk nekrw'n, qanavtw/ qavnaton 

pathvsa", kai; toi'" ejn toi'" mnhvmasi zwh;n 

carisavmeno". 

Kontavkion 

Th'/ uJpermavcw/ strathgw'/ ta; nikhthvria, wJ" lut-

rwqei'sa tw'n deinw'n eujcaristhvria, ajnagravfw 

soi hJ Povli" sou, Qeotovke. ÆAllÆ wJ" e[cousa to; 

kravto" ajprosmavchton, ejk pantoivwn me kinduv-

nwn ejleuqevrwson, i{na kravzw soi: Cai're, nuvmfh 

ajnuvmfeute. 
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Р А З Н О

Кондак Пресветој Богородици
Тропар други, глас 4: Ми недостојни, 
пресвета Богородице, никада нећемо 
престати да говоримо о твојој свемоћи. Јер 
кад ти не би стајала пред Богом и молила се 
за нас, ко би нас избавио од толиких 
опасности? Ко би нас до сада сачувао 
слободним? Од тебе нећемо одступити, 
Владичице, јер ти непрестано спасаваш од 
свих несрећа оне који ти служе.

Тропар Васкрсења
Тропар, глас 5: Христос васкрсе из мртвих, 
смрћу смрт разруши, а онима који су у 
гробовима, живот дарова.

Кондак
Глас 8: Иако си у гроб сишао Бесмртни, 
уништио си адову моћ и васкрсао си као 
Победиоц, Христе Боже. Женама 
мироносицама си рекао: Радујте се! Твојим 
апостолима дарујеш мир, а палима 
васкрсење.
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Diavforoi ÓUmnoi 

Mevga megalunavrion th'" Qeotovkou 

ÆEpi; soi; caivrei, kecaritwmevnh, pa'sa hJ ktivsi", 
ÆAggevlwn to; suvsthma kai; ajnqrwvpwn to; gevno", 
hJgiasmevne naev, kai; paravdeise logikev, parqeni-
ko;n kauvchma, ejx h|" Qeo;" ejsarkwvqh kai; paidivon 
gevgonen, oJ pro; aijwvnwn uJpavrcwn Qeo;" hJmw'n. Th;n 
ga;r sh;n mhvtran qrovnon ejpoivhse, kai; th;n sh;n 
gastevra platutevran oujranw'n ajpeirgavsato. 
ÆEpi; soi; caivrei, kecaritwmevnh, pa'sa hJ ktivsi": 
dovxa soi. 
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Разно

Величаније Богородици
Теби се, благодатна, радује сва твар: 
Анђелски сабор и људски род; освећени 
Храме и Рају духовни, девичанства 
похвало. Из тебе се Бог оваплоти и Дете 
постаде, Он, превечни Бог наш. Јер крило 
твоје учини престолом, и утробу твоју 
показа широм од небеса. Теби се, 
благодатна, радује сва твар, слава теби.
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EUCAI PRO THS QEIAS KOINWNIAS 

ÆEk th'" ÆAkolouqiva" th'" Qeiva" 

Metalhvyew" 

ÒArto" zwh'" aijwnizouvsh" genevsqw moi to; Sw'mav sou 
to; a{gion, eu[splagcne Kuvrie, kai; to; tivmion Ai|ma kai; 
novswn polutrovpwn ajlexhthvrion. 

ïW" pu'r genhqhvtw moi kai; wJsei; fw'" to; Sw'mav sou kai; 
to; Ai|ma, Swthvr mou, to; timiwvtaton, flevgon aJmartiva" 
th;n u{lhn kai; ejmpiprw'n paqw'n ta;" ajkavnqa", kai; o{lon 
fwtivzon me proskunei'n sou th;n Qeovthta. 

Yalmo;" KBV 

Kuvrio" poimaivnei me, kai; oujdevn me uJsterhvsei. 
Eij" tovpon clovh", ejkei' me kateskhvnwsen, ejpi; u{dato" 

ajnapauvsew" ejxevqreyev me. 
Th;n yuchvn mou ejpevstreyen, wJdhvghsev me ejpi; trivbou" 

dikaiosuvnh", e{neken tou' ojnovmato" aujtou'. 
ÆEa;n ga;r kai; poreuqw' ejn mevsw/ skia'" qanavtou, ouj 

fobhqhvsomai kakav, o{ti su; metÆ ejmou' ei\. 
ïH rJavbdo" sou kai; hJ bakthriva sou, au|taiv me pare-

kavlesan. 
ïHtoivmasa" ejnwvpiovn mou travpezan, ejx ejnantiva" tw'n 

qlibovntwn me. 
ÆElivpana" ejn ejlaivw/ th;n kefalhvn mou, kai; to; pothv-

riovn sou mequvskon me wJsei; kravtiston. 
Kai; to; e[leov" sou katadiwvxei me pavsa" ta;" hJmevra" 

th'" zwh'" mou, kai; to; katoikei'n me ejn oi[kw/ Kurivou 
eij" makrovthta hJmerw'n. 
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Молитвено правило 
пред свето причешће 

Нека ми свето Твоје Тело и часна Крв, 
милосрдни Господе, буде хлеб вечнога живота 
и исцељење од разноврсних слабости.

Нека ми, Христе, причешћивање бесмртним 
Тајнама Твојим сада буде извор добара, 
светлост, и живот, и бестрашће, а и на 
напредак и умножење најбожанскије 
добродетељи, Једини Добри, да бих Те славио. 

Псалам 22 

Господ ме напаса, и ничега ме неће лишити. 
На месту зеленом, тамо ме настани, на водама 
одмора отхрани ме, душу моју опорави. 
Одведе ме на стазе правде, ради Имена Свога.
Јер ако и пођем посред сенке смрти,
нећу се бојати зла, јер си Ти са мном.
Штап Твој и палица Твоја, они ме утешише.
Припремио си преда мном трпезу, насупрот 
тлачитеља мојих. 
Намазао си уљем главу моју,
и чаша Твоја напајајућа је као најјача.
И милост Твоја пратиће ме у све дане живота 
мога, и настанићу се у дому Господњем за дуге 
дане.
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Eujcai; pro; th'" Qeiva" Koinwniva" 

Eujch; tou' Megavlou Basileivou 

Oi\da, Kuvrie, o{ti ajnaxivw" metalambavnw tou' 
ajcravntou sou Swvmato" kai; tou' timivou sou Ai{mato", 
kai; e[nocov" eijmi, kai; kri'ma ejmautw'/ ejsqivw kai; pivnw, 
mh; diakrivnwn to; Sw'ma kai; to; Ai|ma tou' Cristou' kai; 
Qeou' mou: ajlla; toi'" oijktirmoi'" sou qarrw'n, 
prosevrcomaiv soi tw'/ eijpovnti: ïO trwvgwn mou th;n 
Savrka kai; pivnwn mou to; Ai|ma ejn ejmoi; mevnei, kajgw; ejn 
aujtw'/. Splagcnivsqhti ou\n, Kuvrie, kai; mh; paradeig-
mativsh/" me to;n aJmartwlovn, ajlla; poivhson metÆ ejmou' 
kata; to; e[leov" sou: kai; genevsqw moi ta; a{gia tau'ta 
eij" i[asin, kai; kavqarsin, kai; fwtismovn, kai; fulak-
thvrion, kai; swthrivan, kai; aJgiasmo;n yuch'" te kai; 
swvmato", eij" ajpotroph;n pavsh" fantasiva" kai; ponh-
ra'" pravxew" kai; ejnergeiva" diabolikh'", kata; diav-
noian th'" ejn toi'" mevlesiv mou ejnergoumevnh", eij" 
parrhsivan kai; ajgavphn th;n pro;" sev, eij" diovrqwsin 
bivou kai; ajsfavleian, eij" au[xhsin ajreth'" kai; telei-
ovthto", eij" plhvrwsin ejntolw'n, eij" Pneuvmato" ïAgivou 
koinwnivan, eij" ejfovdion zwh'" aijwnivou kai;; eij" ajpo-
logivan eujprovsdekton th;n ejpi; tou' foberou' bhvmatov" 
sou: mh; eij" kri'ma h] eij" katavkrima. 

Eujch; ÆIwavnnou tou' Crusostovmou 

Oujk eijmi; iJkanov", Devspota Kuvrie, i{na eijsevlqh/" uJpo; 
th;n stevghn th'" yuch'" mou: ajllÆ ejpeidh; bouvlh/ suv, wJ" 
filavnqrwpo", oijkei'n ejn ejmoiv, qarrw'n prosevrcomai. 
Keleuvei" ajnapetavsw ta;" puvla", a}" su; movno" ejdhmi-
ouvrghsa", kai; eijsevrch/ meta; filanqrwpiva", wJ" pevfu-
ka": eijsevrch/ kai; fwtivzei" to;n ejskotismevnon mou 
logismovn. Pisteuvw wJ" tou'to poihvsei": ouj ga;r 
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Молитве пред причест 

Молитва светога Василија Великог 
Знам, Господе, да се недостојно причешћујем 
пречистим Телом Твојим и часном Крвљу 
Твојом, и крив сам, и суд себи једем и пијем, не 
разликујући Тела и Крви Тебе Христа и Бога 
мога. Но, уздајући се у Твоје милосрђе, 
приступам Теби који си рекао: који једе Тело 
моје и пије Крв моју, у мени борави и ја у њему. 
Смилуј се, дакле, Господе, и немој ме грешнога 
карати, него учини са мном по милости својој. 
И нека ми ова светиња буде на исцељење, и 
очишћење, и просвећење, и сачување, и 
спасење, и на освећење душе и тела; на 
прогнање сваког сањарења, и рђавог 
поступања, и ђаволског делања које помоћу 
мисли ради у удима мојим; на смелост и љубав 
према Теби, на поправку живота и осигурање; 
на пораст врлине и савршенства; на испуњење 
заповести; на заједницу Светога Духа, на 
попутнину вечнога живога; на благопријатан 
одговор на Страшном суду Твом, не на суд или 
на осуду.

Молитва светога Јована Златоуста 

Нисам заслужан, Владару Господе, да уђеш под 
кров душе моје; али пошто као човекољубив 
желиш да живиш у мени, усуђујући се 
приступам. Кад наредиш, ја ћу отворити врата 
која си Ти једини створио, и ући ћеш са 
човекољубљем какав јеси; 
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Eujcai; pro; th'" Qeiva" Koinwniva" 

Povrnhn proselqou'savn soi meta; dakruvwn ajpevfuge", 
oujde; Telwvnhn ajpebavlou metanohvsanta, oujde; Lh/sth;n 
ejpignovnta th;n basileivan sou ajpedivwxa", oujde; Diwvk-
thn metanohvsanta katevlipe" o} h\n: ajlla; tou;" uJpo; th'" 
metanoiva" soi prosacqevnta", a{panta" ejn tw'/ corw'/ 
tw'n sw'n fivlwn katevtaxa", oJ movno" uJpavrcwn eujlogh-
mevno", pavntote, nu'n kai; eij" tou;" ajperavntou" aijw'na". 
ÆAmhvn. 

Eujch; ÆIwavnnou tou' Damaskhnou' 

Devspota Kuvrie ÆIhsou' Cristev, oJ Qeo;" hJmw'n, oJ movno" 
e[cwn ejxousivan ajnqrwvpoi" ajfievnai aJmartiva", wJ" 
ajgaqo;" kai; filavnqrwpo", pavridev mou pavnta ta; ejn 
gnwvsei kai; ajgnoiva/ ptaivsmata kai; ajxivwsovn me ajkata-
krivtw" metalabei'n tw'n qeivwn kai; ejndovxwn kai; 
ajcravntwn kai; zwopoiw'n sou musthrivwn, mh; eij" 
kovlasin, mh; eij" prosqhvkhn aJmartiw'n, ajllÆ eij" kaqa-
rismovn, kai; aJgiasmovn, kai; ajrrabw'na th''" mellouvsh" 
zwh'" kai; basileiva", eij" tei'co" kai; bohvqeian kai; 
ajnatroph;n tw'n ejnantivwn, kai; eij" ejxavleiyin tw'n 
pollw'n mou plhmmelhmavtwn. Su; ga;r ei\ Qeo;" ejlevou" 
kai; oijktirmw'n kai; filanqrwpiva", kai; soi; th;n dovxan 
ajnapevmpomen, su;n tw'/ Patri; kai; tw'/ ïAgivw/ Pneuvmati, 
nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. ÆAmhvn. 
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Молитве пред причест  

ући ћеш и просветићеш мој помрачени разум. 
Верујем да ћеш то учинити, јер ниси отерао 
блудницу која Ти је дошла са сузама, нити си 
одбацио цариника који се покајао, нити си 
одгурнуо разбојника који је познао царство 
Твоје, нити оставио покајаног гонитеља као 
што је био, него си све који су Ти с покајањем 
пришли уврстио међу пријатеље своје, Ти који 
си једини благословен свагда, сада и у 
бесконачне векове. Амин.

Молитва светога Јована Дамаскина
Владару, Господе Исусе Христе Боже наш, који 
једини имаш власт да људима отпушташ грехе, 
као благ и човекољубив, превиди све моје 
свесне и несвесне грехе, и удостој ме да се 
неосуђено причестим, божанским и 
преславним, и пречистим, и животворним 
Тајнама Твојим, не на казну, ни на муку, ни на 
умножење грехова, него на очишћење, и 
освећење, и обручење будућег живота и 
царства, на заштиту и помоћ, и на разбијање 
противника, на истребљење многих мојих 
сагрешења. Јер си Ти Бог милости, и милосрђа, 
и човекољубља, и Теби славу узносимо, са 
Оцем и Светим Духом, сада и увек и у векове 
векова. Амин.
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Eujcai; pro; th'" Qeiva" Koinwniva" 

Eujch; Sumew;n tou' Metafrastou' 

ïO movno" kaqaro;" kai; ajkhvrato" Kuvrio", oJ diÆ oi\kton 
filanqrwpiva" ajnekdihvghton, to; hJmevteron o{lon pros-
labovmeno" fuvrama, ejk tw'n aJgnw'n kai; parqenikw'n 
aiJmavtwn th'" uJperfuw'" kuhsavsh" se, Pneuvmato" 
qeivou ejpeleuvsei, kai; eujdokiva/ Patro;" aji>divou, 
Criste; ÆIhsou', sofiva Qeou', kai; eijrhvnh, kai; duvnami": 
oJ tw'/ proslhvmmativ sou ta; zwopoia; kai; swthvria pavqh 
katadexavmeno", to;n staurovn, tou;" h{lou", th;n lovgchn, 
to;n qavnaton, nevkrwsovn mou ta; yucofqovra pavqh tou' 
swvmato". ïO th'/ tafh'/ sou ta; tou' ÓA/dou skuleuvsa" 
basivleia, qavyon mou dia; tw'n ajgaqw'n logismw'n ta; 
ponhra; diabouvlia, kai; ta; th'" ponhriva" pneuvmata 
diaskevdason. ïO th'/ trihmevrw/ sou kai; zwhfovrw/ ajnas-
tavsei to;n peptwkovta propavtora ajnasthvsa", ajnavs-
thsovn me th'/ aJmartiva/ katolisqhvsanta, trovpou" moi 
metanoiva" uJpotiqevmeno". ïO th'/ ejndovxw/ sou ajnalhvyei 
th'" sarko;" qewvsa" to; provslhmma, kai; tou'to th'/ dexia'/ 
kaqevdra/ timhvsa" tou' Patrov", ajxivwsovn me, dia; th'" 
tw'n aJgivwn sou musthrivwn metalhvyew", th'" dexia'" 
merivdo" tw'n swzomevnwn tucei'n. ïO th'/ ejpidhmiva/ tou' 
Paraklhvtou Pneuvmato" skeuvh tivmia tou;" iJerouv" 
sou maqhta;" ejrgasavmeno", docei'on kajme; th'" aujtou' 
ajnavdeixon ejpeleuvsew". ïO mevllwn pavlin e[rcesqai 
kri'nai th'n oijkoumevnhn ejn dikaiosuvnh/, eujdovkhson 
kajme; prou>panth'saiv soi ejn nefevlai" tw'/ poihth'/ kai; 
plavsth/ mou su;n pa'si toi'" aJgivoi" sou: i{na ajteleuthv-
tw" doxologw' kai; ajnumnw' se, su;n tw'/ ajnavrcw/ sou 
Patri; kai; tw'/ panagivw/ kai; ajgaqw'/ kai; zwopoiw'/ sou 
Pneuvmati, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 
aijwvnwn. ÆAmhvn. 
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Молитве пред причест  

Молитва светога Симеона Метафраста
Једини чисти и непролазни Господе, који си по 
неисказаној милости човекољубља примио сав 
наш састав од чисте и девичанске крви Оне 
која Те је натприродно родила, наитијем 
Божанскога Духа и благовољењем Оца, Христе 
Исусе, Мудрости Божја, и Мире, и Сило, који 
си својим оваплоћењем примио животворна и 
спасоносна страдања, крст, клинце, копље, 
смрт умртви моје душегубне страсти телесне. 
Ти који си својим погребом опленио царства 
Ада, погреби добрим мислима моје рђаве 
намере и уништи духове зла. Ти који си својим 
тридневним и живоносним васкрсењем 
подигао палога праоца, подигни мене који сам 
се грехом оклизнуо, показујући ми примере 
покајања. Ти који си својим преславним 
вазнесењем обожио примљено тело, и 
почаствовао га седењем са десне стране Оца, 
удостој ме да помоћу причешћа светим Тајнама 
Твојим добијем удео спасених који су са десне 
стране. Ти, који си силаском Утешитеља Твога 
Духа начинио своје свештене ученике 
скупоценим сасудима, покажи и мене достојна 
Његова доласка. Ти, који ћеш опет доћи да 
судиш васељени по правди, благоволи да Те и 
ја сретнем на облацима, Судију и Творца мога, 
са свима светима Твојим, да бесконачно славим 
и певам Тебе са беспочетним Твојим Оцем, и 
пресветим, и благим, и животворним Твојим 
Духом, сада и увек и у векове векова. Амин. 
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Eujcai; pro; th'" Qeiva" Koinwniva" 

Eujch; ÆIwavnnou tou' Damaskhnou' 

Pro; tw'n qurw'n tou' naou' sou parevsthka, kai; tw'n 
deinw'n logismw'n oujk ajfivstamai, ajlla; su; Criste; oJ 
Qeov", oJ Telwvnhn dikaiwvsa", kai; Cananaivan ejlehv-
sa", kai; tw'/ Lhsth'/ paradeivsou puvla" ajnoivxa", 
a[noixovn moi ta; splavgcna th'" filanqrwpiva" sou kai; 
devxai me prosercovmenon kai; aJptovmenovn sou, wJ" th;n 
Povrnhn, kai; th;n aiJmovrroun: hJ me;n gavr, tou' 
kraspevdou sou aJyamevnh, eujcerw'" th;n i[asin e[laben, 
hJ dev, tou;" sou;" ajcravntou" povda" krathvsasa, th;n 
luvsin tw'n aJmarthmavtwn ejkomivsato. ÆEgw; de; oJ ejleei-
nov", o{lon sou to; sw'ma tolmw'n devxasqai, mh; 
kataflecqeivhn: ajlla; devxai me w{sper ejkeivna", kai; 
fwvtisovn mou ta; th'" yuch'" aijsqhthvria, kataflevgwn 
mou ta; th'" aJmartiva" ejgklhvmata, presbeivai" th'" 
ajspovrw" tekouvsh" se, kai; tw'n ejpouranivwn Dunav-
mewn. ÓOti eujloghto;" ei\, eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 
ÆAmhvn. 

AiJ uJpovloipoi eujcai; aiJ legovmenai ejn th'/ Qeiva/ 

Leitourgiva/, sel. 92. 
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Молитве пред причест  

Молитва светога Јована Дамаскина 

Пред дверима храма Твога стојим, и не 
одступам од страшних помисли, но Ти Христе 
Боже, који си цариника оправдао и Хананејку 
помиловао, и разбојнику врата рајска отворио, 
отвори ми срце човекољубља Твог, и прими 
мене, који Ти прилазим и дотичем Те се, као 
блудницу и крвоточиву. Јер ова додирнувши 
крај ризе Твоје, лако доби исцељење, а она, 
држећи пречисте ноге Твоје, стече опроштај 
грехова. А ја јадан, који се усуђујем да примим 
све Тело Твоје, нека не будем опаљен, већ ме 
прими као њих, и просвети чула душе моје, 
спаљујући кривице греха мога, молитвама оне 
која Те је чудесно родила и небеских Сила, јер 
си благословен у векове векова. Амин.

Молитве које се изговарају за време 
Божанствене Литургије  могу се наћи на ст. 93.
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EUCARISTIA 

META THN QEIAN KOINWNIAN 

Stivcoi protreptikoiv 

ÆEpa;n de; tuvch/" th'" kalh'" metousiva" 

Tw'n zwopoiw'n mustikw'n dwrhmavtwn, 

ÓUmnhson eujquv", eujcarivsthson mevga, 

Kai; tavde qermw'" ejk yuch'" Qew'/ levge: 

Dovxa soi, oJ Qeov". Dovxa soi, oJ Qeov". Dovxa soi, oJ 

Qeov". 

ÆAnwnuvmou 

Eujcaristw' soi, Kuvrie oJ Qeov" mou, o{ti oujk ajpwvsw me 

to;n aJmartwlovn, ajlla; koinwnovn me genevsqai tw'n 

aJgiasmavtwn sou kathxivwsa". Eujcaristw' soi, o{ti me 

to;n ajnavxion metalabei'n tw'n ajcravntwn sou kai; 

ejpouranivwn dwrew'n kathxivwsa". ÆAllav, Devspota 

filavnqrwpe, oJ uJpe;r hJmw'n ajpoqanwvn te kai;; ajnastav", 

kai; carisavmeno" hJmi'n ta; frikta; tau'ta kai; zwopoiav 

sou musthvria, ejpÆ eujergesiva/ kai; aJgiasmw'/ tw'n yucw'n 

kai; tw'n swmavtwn hJmw'n, do;" genevsqai tau'ta kajmoi; eij" 

i[asin yuch'" te kai; swvmato", eij" ajpotroph;n panto;" 

ejnantivou, eij" fwtismo;n tw'n ojfqalmw'n th'" kardiva" 

mou, eij" eijrhvnhn tw'n yucikw'n mou dunavmewn, eij" 

pivstin ajkataivscunton, eij" ajgavphn ajnupovkriton, eij" 

plhsmonh;n sofiva", eij" peripoivhsin tw'n ejntolw'n sou, 

eij" prosqhvkhn th'" qeiva" sou cavrito", kai; th'" sh'" 

basileiva" oijkeivwsin: i{na ejn tw'/ aJgiasmw'/ sou diÆ auj-

tw'n fulattovmeno", th'" sh'" cavrito" mnhmoneuvw dia; 

pantov", kai; mhkevti ejmautw'/ zw', ajlla; soi; tw'/ hJmetevrw/ 

Despovth/ kai; eujergevth/. Kai; ou{tw tou' th'/de bivou 

ajpavra" ejpÆ ejlpivdi zwh'" aijwnivou, eij" th;n aji?dion 
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Молитве после причешћа

Слава Теби. Боже. 
Слава Теби, Боже. 
Слава Теби Боже.

Захвална молитва

Благодарим Ти, Господе, Боже мој, што
ме грешника ниси одгурнуо, већ си ме 
удостојио да будем причасник Светиња Твојих. 
Благодарим Ти што си мене недостојна 
удостојио да се причестим Твојим пречистим и 
небесним Даровима. Но, човекољубиви 
Владико, Који си нас ради умро и васкрсао и 
ове нам страшне и животворне Тајне Твоје 
даровао на добро и освећење душа и тела 
наших, дај да оне буду и мени на исцељење 
душе и тела, на одгнање сваког противника, на 
просвећење очију срца мог, на мир душевних 
сила мојих, на  непостидну, на љубав 
нелицемерну, на испуњење премудрошћу, на 
држање заповести Твојих, на умножење 
божанске благодати Твоје и на усвојење 
Царства Твога, да њима чуван у светости Твојој 
увек помињем благодат Твоју, и да више не 
живим себи
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katanthvsw ajnavpausin, e[nqa oJ tw'n eJortazovntwn h\co" 
oJ ajkatavpausto", kai; hJ ajpevranto" hJdonh; tw'n kaqo-
rwvntwn tou' sou' proswvpou to; kavllo" to; a[rrhton. Su; 
ga;r ei\ to; o[ntw" ejfetovn, kai; hJ ajnevkfrasto" eujfro-
suvnh tw'n ajgapwvntwn se, Criste; oJ Qeo;" hJmw'n, kai; se; 
uJmnei' pa'sa hJ ktivsi" eij" tou;" aijw'na". ÆAmhvn. 

Megavlou Basileivou 
Devspota Criste; oJ Qeov", Basileu' tw'n aijwvnwn, kai; 
dhmiourge; tw'n aJpavntwn, eujcaristw' soi ejpi; pa'sin oi|" 
parevscou moi ajgaqoi'", kai; ejpi; th'/ metalhvyei tw'n 
ajcravntwn kai; zwopoiw'n sou musthrivwn. Devomai ou\n 
sou, ajgaqe; kai; filavnqrwpe, fuvlaxovn me uJpo; th;n 
skevphn sou kai; ejn th'/ tw'n pteruvgwn sou skia'/: kai; 
dwvrhsaiv moi ejn kaqarw'/ suneidovti, mevcri" ejscavth" 
mou ajnapnoh'", ejpaxivw" metevcein tw'n aJgiasmavtwn 
sou, eij" a[fesin aJmartiw'n kai; eij" zwh;n aijwvnion. Su; 
ga;r ei\ oJ a[rto" th'" zwh'", hJ phgh; tou' aJgiasmou', oJ 
doth;r tw'n ajgaqw'n: kai; soi; th;n dovxan ajnapevmpomen, 
su;n tw'/ Patri; kai; tw'/ ïAgivw/ Pneuvmati, nu'n kai; ajei; 
kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. ÆAmhvn. 

Sumew;n tou' Metafrastou' 
ïO dou;" trofhvn moi savrka sh;n eJkousivw", 
oJ pu'r uJpavrcwn, kai; flevgwn ajnaxivou", 
mh; dh; kataflevxh/" me, mhv, plastourgev mou: 
ma'llon divelqe pro;" melw'n mou sunqevsei", 
eij" pavnta" aJrmouv", eij" nefrouv", eij" kardivan. 
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Молитве после причешћа
већ Теби нашему Владару и Добротвору, и да 
тако, отишавши из овог живота с надом на 
живот вечни, достигнем у вечно блаженство, 
тамо где је непрестано ликовање оних који 
празнују, и бескрајна сладост оних који гледају 
неизрециву красоту Лица Твога, јер си Ти 
истинита жеља и неизразива радост оних који 
љубе Тебе, Христе Боже наш, и Тебе пева сва 
твар вавек. Амин.

МОЛИТВА 2: СВ. ВАСИЛИЈА ВЕЛИКОГ

Владико Христе Боже, Царе векова и Творче
свега, благодарим Ти за сва добра која си ми 
дао и за причешће пречистим и животворним
Тајнама Твојим. Молим Те, Благи и 
Човекољубиви, сачувај ме под кровом Твојим и 
у сенци крила Твојих, и даруј ми да се чистом
савешћу до последњег даха свог достојно
причешћујем Светињама Твојим на отпуштење
грехова и на живот вечни. Јер си Ти Хлеб 
живота, Извор освећења, Давалац добара, и 
Теби славу узносимо са Оцем и Светим Духом, 
сада и увек и у векове векова. Амин.

МОЛИТВА 3: СИМЕОНА МЕТАФРАСТА 
Саздатељу мој, који си ми добровољно дао 
Тело Твоје за храну, који си огањ што спаљује 
недостојне, не спали ме, но још продри у моје 
удове и саставе, у све зглобове, у унутрашњост, 
у срце.
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Flevxon dÆ ajkavnqa" tw'n o{lwn mou ptaismavtwn: 
yuch;n kavqaron, aJgivason ta;" frevna": 
ta;" ijgnuva" sthvrixon, ojstevoi" a{ma: 
aijsqhvsewn fwvtison aJplh'n pentavda: 
o{lon me tw'/ sw'/ sugkaqhvlwson fovbw/. 
ÆAei; skevpe, frouvrei te kai; fuvlattev me 
ejk panto;" e[rgou, kai; lovgou yucofqovrou. 
ÓAgnize, kai; kavqare, kai; rJuvqmizev me: 
kavllune, sunevtize, kai; fwvtizev me: 
dei'xovn me so;n skhvnwma Pneuvmato" movnou, 
kai; mhkevti skhvnwma th'" aJmartiva": 
i{nÆ wJ" so;n oi\kon, eijsovdw/ Koinwniva", 
wJ" pu'r me feuvgh/ pa'" kakou'rgo", pa'n pavqo". 
Prevsbei" fevrw soi pavnta" hJgiasmevnou", 
ta;" taxiarciva" te tw'n ÆAswmavtwn, 
to;n Provdromovn sou, tou;" sofou;" ÆApostovlou", 
pro;" toi'sde, sh;n a[cranton aJgnh;n Mhtevra: 
w|n ta;" litav", eu[splagcne, devxai, Cristev mou, 
kai; fwto;" pai'da, to;n so;n e[rgasai lavtrin. 
Su; ga;r uJpavrcei" aJgiasmo;" kai; movno" 
hJmw'n, ajgaqev, tw'n yucw'n kai; lamprovth", 
kai; soi; prepovntw", wJ" Qew'/ kai; Despovth/, 
dovxan a{pante" pevmpomen kaqÆ hJmevran. 

ÆAnwnuvmou 
To; Sw'mav sou to; a{gion, Kuvrie ÆIhsou' Cristev, oJ Qeo;" 
hJmw'n, gevnoitov moi eij" zwh;n aijwvnion, kai; to; Ai|mav sou 
to; tivmion eij" a[fesin aJmartiw'n. Gevnoito dev moi hJ Euj-
caristiva au{th eij" caravn, uJgeivan kai; eujfrosuvnhn: 
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Молитве после причешћа

Спали трње свих сагрешења мојих; душу
очисти, мисли освети, учврсти са ставе с 
костима, просвети пет простих чула, и свега 
ме прикуј за страх Твој. Увек покривај, штити 
и чувај ме од сваког дела душегубног и речи. 
Очисти ме, и умиј ме, и украси ме: улепшај 
ми душу, и уразуми ме, и просвети ме. 
Покажи ме Твојим обитавалиштем
јединога Духа, а никада више обитавалиштем
греха, да, уласком Причешћа, од мене као од
огња бежи сваки злотвор, свака страст, као од
дома Твог. За заступнике приводим Ти све 
Свете, вође Бестелесних Сила, Претечу Твога, 
премудре Апостоле, и још Твоју беспрекорну, 
чисту Матер, чијим молбама прими мене, 
слугу Твога, милосрдни Христе мој, и учини 
сином светлости. Јер си Ти, Благи, једини и 
освећење и светлост душа наших, и Теби, као 
што приличи, сви узносимо славу сваки дан, 
као Богу и Владару.

МОЛИТВА

Твоје свето Тело, Господе Исусе Христе Боже 
наш, нека ми буде на живот вечни, и пречасна 
Крв Твоја на отпуштење грехова. 
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kai;; ejn th'/ fobera'/ kai; deutevra/ ejleuvsei sou ajxivwsovn  
me to;n aJmartwlo;n sth'nai ejk dexiw'n th'" sh'" dovxh", 
presbeivai" th'" panacravntou sou Mhtro;" kai; pavntwn 
sou tw'n ïAgivwn. ÆAmhvn. 

ÆAnwnuvmou 
Panagiva Devspoina Qeotovke, to; fw'" th'" ejskotis-
mevnh" mou yuch'", hJ ejlpiv", hJ skevph, hJ katafughv, hJ 
paramuqiva, to; ajgallivamav mou, eujcaristw' soi, o{ti 
hjxivwsav" me to;n ajnavxion koinwno;n genevsqai tou' 
ajcravntou Swvmato" kai; tou' timivou Ai{mato" tou' UiJou' 
sou. ÆAllÆ hJ tekou'sa to; ajlhqino;n fw'", fwvtisovn mou 
tou;" nohtou;" ojfqalmou;" th'" kardiva": hJ th;n phgh;n th'" 
ajqanasiva" kuhvsasa, zwopoivhsovn me to;n teqanatw-
mevnon th'/ aJmartiva/: hJ tou' ejlehvmono" Qeou' fileuv-
splagcno" Mhvthr, ejlevhsovn me kai; do;" katavnuxin kai; 
suntribh;n ejn th'/ kardiva/ mou, kai; tapeivnwsin ejn toi'" 
dianohvmasiv mou, kai; ajnavklhsin ejn tai'" aijcmalw-
sivai" tw'n logismw'n mou. Kai; ajxivwsovn me mevcri 
teleutaiva" mou ajnapnoh'" ajkatakrivtw" uJpodevcesqai 
tw'n ajcravntwn musthrivwn to;n aJgiasmovn, eij" i[asin 
yuch'" te kai; swvmato": kai; paravscou moi davkrua 
metanoiva" kai; ejxomologhvsew", eij" to; uJmnei'n kai; 
doxavzein se pavsa" ta;" hJmevra" th'" zwh'" mou. ÓOti 
eujloghmevnh kai; dedoxasmevnh uJpavrcei" eij" tou;" 
aijw'na". ÆAmhvn. 

ÓUmno" tou' Sumewvn 

Nu'n ajpoluvei" to;n dou'lovn sou, Devspota, kata; to; 
rJh'mav sou, ejn eijrhvnh/: o{ti ei\don oiJ ojfqalmoiv mou to; 
swthvriovn sou, o} hJtoivmasa" kata; provswpon pavntwn 
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Ово Причешће нека ми буде на радост, здравље 
и весеље; и на Твом страшном Другом доласку 
удостој ме гешника да станем с десне стране 
славе Твоје, молитвама пречисте Мајке Твоје и 
свих Светих Твојих, Амин.

МОЛИТВА 5: ПРЕСВЕТОЈ БОГОРОДИЦИ 

Пресвета Владичице Богородице, светлости
помрачене душе моје, надо, заштито,
прибежиште, утехо, радовање моје, благодарим
Ти што си ме недостојног удостојила да будем
причасник пречистога Тела и пречасне Крви 
Сина Твога. Но Ти, која си родила истиниту 
Светлост, просвети умне очи срца мога; Ти, 
која си родила Извор бесмрћа, оживи ме 
умртвљеног гресима: Ти, која си самилосна 
Мајка милостивог Бога, помилуј ме и дај ми 
умилење и скрушеност у срцу, и смиреност у 
мислима мојим, и повратак из ропства 
помисли мојих, и удостој ме да до
последњег даха свог неосуђено примам 
светињу пречистих Тајни, на исцељење душе и 
тела, и подај ми сузе покајања и исповести, да 
бих Те певао и славио у све дане живота свог, 
јер си благословена и прослављена у све векове. 
Амин.

Песма Симеона
Сад отпушташ у миру слугу својега, Господе, по
речи својој, јер видеше очи моје Спасење твоје,
које си припремио 
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tw'n law'n: fw'" eij" ajpokavluyin ejqnw'n, kai; dovxan 

laou' sou ÆIsrahvl. 

Trisavgion 

ÓAgio" oJ Qeov", ÓAgio" ÆIscurov", ÓAgio" ÆAqavnato", 

ejlevhson hJma'". 

ÓAgio" oJ Qeov", ÓAgio" ÆIscurov", ÓAgio" ÆAqavnato", 

ejlevhson hJma'". 

ÓAgio" oJ Qeov", ÓAgio" ÆIscurov", ÓAgio" ÆAqavnato", 

ejlevhson hJma'". 

Dovxa Patri; kai; UiJw'/ kai; ïAgivw/ Pneuvmati: 

Kai; nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

ÆAmhvn. 

Panagiva Triav", ejlevhson hJma'". Kuvrie, iJlavsqhti tai'" 

aJmartivai" hJmw'n. Devspota, sugcwvrhson ta;" ajnomiva" 

hJmi'n. ÓAgie, ejpivskeyai kai; i[asai ta;" ajsqeneiva" 

hJmw'n, e{neken tou' ojnovmatov" sou. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Dovxa Patri; kai; UiJw'/ kai; ïAgivw/ Pneuvmati: 

Kai; nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

ÆAmhvn. 

Pavter hJmw'n oJ ejn toi'" oujranoi'", 

aJgiasqhvtw to; o[nomav sou, 

ejlqevtw hJ basileiva sou, 

genhqhvtw to; qevlhmav sou, wJ" ejn oujranw'/ kai; ejpi; th'" 

gh'". 

To;n a[rton hJmw'n to;n ejpiouvsion do;" hJmi'n shvmeron, 

kai; a[fe" hJmi'n ta; ojfeilhvmata hJmw'n, 

wJ" kai; hJmei'" ajfivemen toi'" ojfeilevtai" hJmw'n. 
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пред лицем свих народа, светлост да обасја 
незнабошце, и славу народа твога Израиља.

Трисвето

Свети Боже, Свети Крепки, Свети Бесмртни, 
помилуј нас. 
Свети Боже, Свети Крепки, Свети Бесмртни, 
помилуј нас. 
Свети Боже, Свети Крепки, Свети Бесмртни, 
помилуј нас. 
Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и сада и 
увек и у векове векова. Амин.

Пресвета Тројице. помилуј нас; Господе, 
очисти грехе наше; Владико, опрости безакоња 
наша; Свети, посети и исцели немоћи наше, 
имена Твога ради.

Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и сада и 
увек и у векове векова. Амин.

Оче наш који си на небесима, да се 
свети име Твоје, да дође царство Твоје, 
да буде воља Твоја и на земљи као што 
је на небу; хлеб наш насушни дај нам 
данас; и опрости нам дугове наше као 
што и ми опраштамо дужницима 
својим; и не уведи нас у искушење, но 
избави нас од нечастивога.
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Kai; mh; eijsenevgkh/" hJma'" eij" peirasmovn, 

ajlla; rJu'sai hJma'" ajpo; tou' ponhrou'. 

ÓOti sou' ejstin hJ basileiva kai; hJ duvnami" kai; hJ dovxa, 

tou' Patro;" kai; tou' UiJou' kai; tou' ïAgivou Pneuvmato", 

nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. ÆAmhvn. 

ÆApolutivkia 

Th'" eJorth'", eij e[sti Despotikh; h] Qeomhtorikh; eJorthv 

Tou' ïAgivou th'" hJmevra" kai; to; Qeotokivon 

Tou' naou' 

ÆApolutivkion tou' iJerou' Crusostovmou 

ïH tou' stovmatov" sou kaqavper purso;" ejklavmyasa 

cavri", th;n oijkoumevnhn ejfwvtisen: ajfilarguriva" tw'/ 

kovsmw/ qhsaurou;" ejnapevqeto: to; u{yo" hJmi'n th'" 

tapeinofrosuvnh" uJpevdeixen. ÆAlla; soi'" lovgoi" pai-

deuvwn, pavter ÆIwavnnh Crusovstome, prevsbeue tw'/ 

Lovgw/ Cristw'/ tw'/ Qew'/, swqh'nai ta;" yuca;" hJmw'n. 

Kontavkion tou' iJerou' Crusostovmou 

ÆEk tw'n oujranw'n ejdevxw th;n qeivan cavrin, kai; dia; tw'n 

sw'n ceilevwn pavnta" didavskei", proskunei'n ejn 

Triavdi to;n e{na Qeovn, ÆIwavnnh Crusovstome, pammakav-

riste, o{sie. ÆEpaxivw" eujfhmou'mevn se: uJpavrcei" ga;r 

kaqhghthv", wJ" ta; qei'a safw'n. 
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и не уведи нас у искушење, но избави 
нас од нечастивога.

Јако Твоје јест царство, и сила, и слава Отца, и 
Сина, и Свјатаго Духа, ниње и присно и во 
вјеки вјеков. Амин

Отпуст
Празник Господњи или Богородичан;
Празник Светитеља дана са Богородичним;

Тропар Светог Златоуста (глас 8):
Благодат, заблиставши из уста твојих као 
светлост огња, просветли васељену, свету стече 
ризнице несреброљубља, нама показа висину
смиреноумља; стога твојим речима учећи нас,
оче Јоване Златоусте, моли Христа Бога Логоса,
да спасе душе наше.

Кондак Светог Златоуста (глас 8):
С небеса си примио божанску благодат, и 
устима својим све учиш да се клањају једноме 
Богу у Тројици, Јоване Златоусте, свеблажени 
Светитељу, хвалимо те достојно, јер си 
наставник који нам објашњава божанске тајне. 
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Kuvrie, ejlevhson (ibV) 

Dovxa Patri; kai; UiJw'/ kai; ïAgivw/ Pneuvmati: 
Kai; nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

ÆAmhvn. 

Th;n timiwtevran tw'n Ceroubei;m kai; ejndoxotevran 
ajsugkrivtw" tw'n Serafeivm, th;n ajdiafqovrw" Qeo;n 
Lovgon tekou'san, th;n o[ntw" Qeotovkon, se; 
megaluvnomen. 

»ÆApovlusi"¼ 

DiÆ eujcw'n tw'n aJgivwn Patevrwn hJmw'n, Kuvrie ÆIhsou' 
Criste; oJ Qeov", ejlevhson kai; sw'son hJma'". ÆAmhvn. 

Eujcaristiva meta; th;n Qeivan Koinwnivan 
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Господе, помилуј (12 пута), 

Слава Оцу и Сину и Светоме Духу, и сада и 
увек и у векове векова. 
Амин. 

Часнију од Херувима и славнију неупоредиво 
од Серафима, тебе што Бога Реч непорочно 
роди, ваистину Богородицу величамо,

[Отпуст] 

Молитвама Светих Отаца наших, Господе 
Исусе Христе, Боже наш, помилуј нас. Амин. 
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AKOLOUQIA THS ARTOKLASIAS 
h] 

Eujlovghsi" ÒArtwn

ïH ajkolouqiva au{th telei'tai ejn tw'/ ïEsperinw'/, ajlla; 

katÆ oijkonomivan ejpitrevpetai i{na telesqh'/ eij" to; 

tevlo" tou' ÒOrqrou pro; th'" Qeiva" Leitourgiva". 

Diavkono": ÆElevhson hJma'", oJ Qeov", kata; to; mevga 

e[leov" sou, deovmeqav sou, ejpavkouson kai; ejlev-

hson. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÒEti deovmeqa uJpe;r tw'n eujsebw'n kai; 

ÆOrqodovxwn Cristianw'n. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÒEti deovmeqa uJpe;r tou' ÆArciepis-

kovpou hJmw'n (dei'no") kai; pavsh" th'" ejn Cristw'/ 

hJmw'n ajdelfovthto". 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÒEti deovmeqa uJpe;r ejlevou", zwh'", 

eijrhvnh", uJgeiva", swthriva", ejpiskevyew", sugcw-

rhvsew" kai; ajfevsew" tw'n aJmartiw'n tw'n douvlwn 

tou' Qeou', tw'n ejnoritw'n, ejpitrovpwn, sundromh-
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BLESSING OF LOAVES 

or 

“Artoklasia” 

This service is properly held at Vespers, but may also take 

place at the end of the Orthros before the Divine Liturgy. 

Deacon: Have mercy on us, O God, according 

to your great mercy, we ask you, hear us and 

have mercy. 

People: Lord, have mercy. Lord, have mercy. 

Lord, have mercy. 

Deacon: Again, we pray for pious and Orthodox 

Christians. 

People: Lord, have mercy. Lord, have mercy. 

Lord, have mercy. 

Deacon: Again, we pray for our Archbishop 

(name) and all our brotherhood in Christ. 

People: Lord, have mercy. Lord, have mercy. 

Lord, have mercy. 

Deacon: Again, we pray for mercy, life, peace, 

health, salvation, visitation, pardon and for-

giveness of sins for the servants of God, the 

parishioners, church committee, supporters and 
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ÆAkolouqiva th'" ÆArtoklasiva" 

tw'n kai; ajfierwtw'n tou' aJgivou naou' touvtou, kai; 

tw'n douvlwn aujtou' (ojnovmata*), tw'n ejpitelouvn-

twn th;n aJgivan eJorth;n tauvthn. 
*Mnhmoneuvei tw'n ojnomavtwn tw'n proskomisavntwn 

tou;" a[rtou". 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÒEti deovmeqa kai; uJpe;r tou' 

diafulacqh'nai th;n aJgivan ejkklhsivan kai; th;n 

povlin tauvthn, kai; pa'san povlin kai; cwvran, ajpo; 

ojrgh'", loimou', limou', seismou', katapontismou', 

purov", macaivra", ejpidromh'" ajllofuvlwn, ejmfu-

livou polevmou kai; aijfnidivou qanavtou: uJpe;r tou' 

i{lewn, eujmenh' kai; eujdiavllakton genevsqai to;n 

ajgaqo;n kai; filavnqrwpon Qeo;n hJmw'n, tou' ajpos-

trevyai kai; diaskedavsai pa'san ojrgh;n kai; 

novson th;n kaqÆ hJmw'n kinoumevnhn, kai; rJuvsasqai 

hJma'" ejk th'" ejpikeimevnh" dikaiva" aujtou' ajpei-

lh'", kai; ejleh'sai hJma'". 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÒEti deovmeqa kai; uJpe;r tou' eijsa-

kou'sai Kuvrion to;n Qeo;n hJmw'n fwnh'" th'" dehv-

sew" hJmw'n tw'n aJmartwlw'n, kai; ejleh'sai hJma'". 

Laov": ÆAmhvn. 
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Blessing of Loaves 

benefactors of this holy temple, and the 

servants of God (names*), who celebrate this 

holy feast. 
*He mentions by name those who have presented the loaves. 

People: Lord, have mercy. Lord, have mercy. 

Lord, have mercy. 

Deacon: Again, we pray that this holy church and 

this city, and every city and country, may be 

protected from anger, plague, famine, earth-

quake, flood, fire, sword, foreign invasion, civil 

war and sudden death; and that our good and 

loving God may be merciful, gracious and 

kindly-disposed, and may divert and disperse all 

anger and disease coming against us, and deliver 

us from his own just threat hanging over us, 

and have mercy on us. 

People: Lord, have mercy. Lord, have mercy. 

Lord, have mercy. 

Deacon: Again, we pray that the Lord our God 

may hear the voice of prayer of us sinners, and 

have mercy on us. 

People: Amen. 
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ÆAkolouqiva th'" ÆArtoklasiva" 

ïIereuv": ÆEpavkouson hJmw'n, oJ Qeov", oJ Swth;r 

hJmw'n, hJ ejlpi;" pavntwn tw'n peravtwn th'" gh'" kai; 

tw'n ejn qalavssh/ makravn: kai; i{lew", i{lew" genou' 

hJmi'n, Devspota, ejpi; tai'" aJmartivai" hJmw'n, kai; 

ejlevhson hJma'". ÆElehvmwn ga;r kai; filavnqrwpo" 

Qeo;" uJpavrcei", kai; soi; th;n dovxan ajnapevm-

pomen, tw'/ Patri; kai; tw'/ UiJw'/ kai; tw'/ ïAgivw/ Pneuv-

mati, nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 

aijwvnwn. 

Laov": ÆAmhvn. 

ïIereuv": Eijrhvnh pa'si. 

Laov": Kai; tw'/ pneuvmativ sou. 

Diavkono": Ta;" kefala;" hJmw'n tw'/ Kurivw/ klivnw-

men. 

Laov": Soiv, Kuvrie. 

ïIereuv": Devspota poluevlee, Kuvrie ÆIhsou' 

Criste; oJ Qeo;" hJmw'n, presbeivai" th'" panacravn-

tou Despoivnh" hJmw'n, Qeotovkou kai; ajeipar-

qevnou Mariva": dunavmei tou' timivou kai; zwo-

poiou' Staurou': prostasivai" tw'n timivwn, ejpou-

ranivwn Dunavmewn ajswmavtwn: iJkesivai" tou' timiv-

ou, ejndovxou Profhvtou, Prodrovmou kai; Baptis-

tou' ÆIwavnnou: tw'n aJgivwn, ejndovxwn kai; paneu-

fhvmwn ÆApostovlwn: tw'n ejn ïAgivoi" patevrwn 

hJmw'n, megavlwn iJerarcw'n kai; oijkoumenikw'n 
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Blessing of Loaves 

Priest: Hear us, God our Saviour, the hope of 

all the ends of the earth and of those far off at 

sea; and be merciful, be merciful to our sins, 

Master, and have mercy on us. For you are a 

merciful and loving God, and to you we offer 

glory, Father, Son and Holy Spirit, now and 

ever and to the ages of ages. 

People: Amen. 

Priest: Peace be with you all. 

People: And with your spirit. 

Deacon: Let us bow our heads to the Lord. 

People: To you, O Lord. 

Priest: Merciful Master, Lord Jesus Christ our 

God, through the intercessions of our all-pure 

Lady Theotokos and ever-virgin Mary; through 

the power of the precious and life-giving Cross; 

through the protection of the honoured bodi-

less Powers of heaven; through the supplica-

tions of the honoured, glorious Prophet and 

Forerunner John the Baptist; of the holy, glori-

ous and praiseworthy Apostles; of our fathers 

among the Saints, great hierarchs and ecumeni-

cal teachers Basil the Great, Gregory the 
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ÆAkolouqiva th'" ÆArtoklasiva" 

didaskavlwn, Basileivou tou' Megavlou, Grhgo-
rivou tou' Qeolovgou kai; ÆIwavnnou tou' Crusos-
tovmou: tw'n ejn ïAgivoi" patevrwn hJmw'n, ÆAqana-
sivou kai; Kurivllou, ÆIwavnnou tou' ÆElehvmono", 
patriarcw'n ÆAlexandreiva", Nikolavou, ejpiskov-
pou Muvrwn th'" Lukiva", Spurivdwno" ejpiskovpou 
Trimuqou'nto", tw'n Qaumatourgw'n: tw'n aJgivwn, 
ejndovxwn megalomartuvrwn Gewrgivou tou' Tro-
paiofovrou, Dhmhtrivou tou' Murobluvtou, Qeo-
dwvrwn Thvrwno" kai; Strathlavtou, Mhna' tou' 
Qaumatourgou', tw'n iJeromartuvrwn Caralavm-
pou" kai; ÆEleuqerivou: tw'n oJsivwn kai; qeofovrwn 
Patevrwn hJmw'n: tou' ïAgivou (tou' naou'): tw'n 
aJgivwn kai; dikaivwn Qeopatovrwn ÆIwakei;m kai; 
ÒAnnh": tou' ïAgivou (th'" hJmevra"), ou| kai; th;n mnhv-
mhn ejpitelou'men, kai; pavntwn sou tw'n ïAgivwn: 

Eujprovsdekton poivhson th;n devhsin hJmw'n: 
dwvrhsai hJmi'n th;n a[fesin tw'n paraptwmavtwn 
hJmw'n: skevpason hJma'" ejn th'/ skevph/ tw'n pteruvgwn 
sou: ajpodivwxon ajfÆ hJmw'n pavnta ejcqro;n kai; 
polevmion: eijrhvneuson hJmw'n th;n zwhvn: Kuvrie, 
ejlevhson hJma'" kai; to;n kovsmon sou, kai; sw'son 
ta;" yuca;" hJmw'n, wJ" ajgaqo;" kai; filavnqrwpo". 

Laov": ÆAmhvn. 
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Blessing of Loaves 

Theologian and John Chrysostom; of our 

fathers among the Saints Athanasius and Cyril, 

and John the Merciful, patriarchs of Alexandria, 

of Nicholas bishop of Myra in Lycia, and 

Spyridon bishop of Trimythous, the Miracle-

workers; of the holy, glorious great martyrs 

George the Trophy-bearer, Demetrius the 

Myrrh-exuding, Theodore the Recruit and 

Theodore the General, Menas the Miracle-

worker, the holy martyrs Haralambos and 

Eleftherios; of our holy and God-bearing 

Fathers and Mothers; of Saint (of the church); 

of the holy and righteous Ancestors of God 

Joachim and Anna; of Saint (name), whose 

memory we keep today, and of all your Saints; 

Make our prayer acceptable; grant us forgive-

ness of our transgressions; protect us under the 

shelter of your wings; drive away from us every 

enemy and foe; make our life peaceful; Lord, 

have mercy on us and on your world, and save 

our souls, as a good and loving God. 

People: Amen. 
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ÆAkolouqiva th'" ÆArtoklasiva" 

ïIereuv": Qeotovke Parqevne, cai're kecaritw-
mevnh Mariva: oJ Kuvrio" meta; sou': eujloghmevnh su; 
ejn gunaixiv, kai; eujloghmevno" oJ karpo;" th'" 
koiliva" sou, 

Laov": ÓOti Swth'ra e[teke" tw'n yucw'n 

hJmw'n. 

ÆEn th'/ Diakainhsivmw/ eJbdomavdi, ajnti; tou' Qeotovke 

Parqevne, yavlletai tov: Cristo;" ajnevsth. 

Eujchv 

Diavkono": Tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

ïIereuv": Kuvrie ÆIhsou' Criste; oJ Qeo;" hJmw'n, oJ 
eujloghvsa" tou;" pevnte a[rtou" ejn th'/ ejrhvmw/, kai; 
ejx aujtw'n pentakiscilivou" a[ndra" cortavsa", 
aujto;" eujlovghson kai; tou;" a[rtou" touvtou", to;n 
si'ton, to;n oi\non kai; to; e[laion: kai; plhvqunon 
aujta; ejn th'/ aJgiva/ ejkklhsiva/, th'/ povlei tauvth/, ejn 
toi'" oi[koi" tw'n eJortazovntwn kai; ejn tw'/ kovsmw/ 
sou a{panti: kai; tou;" ejx aujtw'n metalambav-
nonta" pistou;" douvlou" sou aJgivason. ÓOti su; ei\ 
oJ eujlogw'n kai; aJgiavzwn ta; suvmpanta, Criste; oJ 
Qeo;" hJmw'n, kai; soi; th;n dovxan ajnapevmpomen, su;n 
tw'/ ajnavrcw/ sou Patri; kai; tw'/ panagivw/ kai;; 
ajgaqw'/ kai; zwopoiw'/ sou Pneuvmati, nu'n kai; ajei; 
kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 
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Blessing of Loaves 

Priest: Theotokos, Virgin, hail favoured one, 

Maria; the Lord is with you; blessed are you 

among women, and blessed is the fruit of your 

womb, 

People: For you gave birth to the Saviour of 

our souls. 

In Renewal Week, Christ is risen is sung instead of 

Theotokos, Virgin. 

Prayer 

Deacon: Let us pray to the Lord. 

People: Lord, have mercy. 

Priest: Lord Jesus Christ our God, who blessed 

the five loaves in the desert, and with them fed 

five thousand men, bless also these loaves, the 

wheat, wine and oil, and multiply them in this 

holy church, in this city, in the homes of those 

who celebrate this holy feast, and in all your 

world; and sanctify your faithful servants who 

partake of them. For you are the one who 

blesses and sanctifies all things, Christ our God, 

and to you we offer glory, with your eternal 

Father and your all-holy, good and life-giving 

Spirit, now and ever and to the ages of ages. 
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ÆAkolouqiva th'" ÆArtoklasiva" 

Laov": ÆAmhvn. 

ïIereuv": Plouvsioi ejptwvceusan kai; ejpeiv-

nasan: oiJ de; ejkzhtou'nte" to;n Kuvrion, oujk 

ejlattwqhvsontai panto;" ajgaqou'. 

Laov": Plouvsioi ejptwvceusan kai; ejpeiv-

nasan: oiJ de; ejkzhtou'nte" to;n Kuvrion, oujk 

ejlattwqhvsontai panto;" ajgaqou'. 

Plouvsioi ejptwvceusan kai; ejpeivnasan: oiJ de; 

ejkzhtou'nte" to;n Kuvrion, oujk ejlattwqhv-

sontai panto;" ajgaqou'. 
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Blessing of Loaves 

People: Amen. 

Priest: The rich became poor and went hungry; 

but those who seek the Lord will not be lacking 

in any good thing. 

People: The rich became poor and went 

hungry; but those who seek the Lord will 

not be lacking in any good thing. 

The rich became poor and went hungry; but 

those who seek the Lord will not be lacking 

in any good thing. 
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AKOLOUQIA EPI MNHMOSUNW/ 

Eujloghtavria 

Stivco". Eujloghto;" ei\, Kuvrie, divdaxovn me ta; 
dikaiwvmatav sou. 

Tw'n ïAgivwn oJ coro;" eu|re phgh;n th'" zwh'" kai; 
quvran Paradeivsou: eu{rw kajgw; th;n oJdo;n dia; th'" 
metanoiva": to; ajpolwlo;" provbaton ejgwv eijmi: 
ajnakavlesaiv me, Swthvr, kai; sw'sovn me. 

Stivco". Eujloghto;" ei\, Kuvrie, divdaxovn me ta; 
dikaiwvmatav sou. 

ïO pavlai me;n ejk mh; o[ntwn plavsa" me kai; eijkovni 
sou qeiva/ timhvsa", parabavsei ejntolh'" de; pavlin 
me ejpistrevya" eij" gh'n ejx h|" ejlhvfqhn, eij" to; 
kaqÆ oJmoivwsin ejpanavgage to; ajrcai'on kavllo" 
ajnamorfwvsasqai. 

Stivco". Eujloghto;" ei\, Kuvrie, divdaxovn me ta; 
dikaiwvmatav sou. 
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ПАРАСТОС ИЛИ ПАНИХИДА

Evlogitaria 

Стих: Благословен си, Господе, научи ме 
наредбама својим.
Сабор Светитеља пронаће извор живота и 
врата раја; ја сам изгубљена овца; да бих 
покајањем пронашао пут, позови ме 
Спаситеtљу, и спаси ме!

Стих: Благословен си, Господе, научи ме 
наредбама својим.

Ти који си ме некада саздао из небића, и 
почаствовао твојим божанским ликом, а 
због прекршаја заповести опет ме вратио у 
земљу из које сам узет, врати ме 
богосличности, да се у првобитну лепоту 
обучем.

Стих: Благословен си, Господе, научи ме 
наредбама својим. 
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ÆAkolouqiva ejpi; Mnhmosuvnw/ 

Eijkwvn eijmi th'" ajrrhvtou dovxh" sou eij kai; 
stivgmata fevrw ptaismavtwn: oijkteivrhson to; so;n 
plavsma, Devspota, kai; kaqavrison sh/' eujsplagc-
niva/: kai; th;n poqeinh;n patrivda paravscou moi, 
Paradeivsou pavlin poiw'n polivthn me. 

Stivco". Eujloghto;" ei\, Kuvrie, divdaxovn me ta; 
dikaiwvmatav sou. 

ÆAnavpauson, oJ Qeov", ¢to;n dou'lovn† sou kai; 
katavtaxon °aujto;nÞ ejn Paradeivsw/, o{pou coroi; 
tw'n ïAgivwn, Kuvrie, kai; oiJ divkaioi ejklavmyousin 
wJ" fwsth're": £to;n kekoimhmevnon dou'lovn£ sou 
ajnavpauson, parorw'n Üaujtou'Ü pavnta ta; ejgklhv-
mata. 

¢th;n douvlhn ƒ tou;" douvlou" ƒ ta;" douvla"† 

°aujth;n ƒ aujtou;" ƒ aujta;"Þ 

£th;n kekoimhmevnhn douvlhn ƒ tou;" kekoimhmevnou" 

douvlou" ƒ ta;" kekoimhmevna" douvla"£ 

Üaujth'" ƒ aujtw'nÜ 

Dovxa Patri; kai; UiJw'/ kai; ïAgivw/ Pneuvmati: 

To; trilampe;" th'" mia'" Qeovthto" eujsebw'" 
uJmnhvswmen bow'nte": ÓAgio" ei\, oJ Path;r oJ a[nar-
co", oJ sunavnarco" UiJo;" kai; to; qei'on Pneu'ma: 
fwvtison hJma'" pivstei soi latreuvonta", kai; tou' 
aijwnivou puro;" ejxavrpason. 
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Парастос 

Слика сам неизрециве твоје славе, иако 
носим ране грехова; смилуј се, Господару, на 
своје створење, и очисти својим милосрђем; 
и дај ми жељену отаџбину, чинећи ме опет 
житељем раја. 

Стих: Благословен си, Господе, научи ме 
наредбама својим.  
Упокој, Боже, слуге твоје (или: слугу твога,
или: слушкињу твоју), и смести их (или: га, 
или: је) у рај, где зборови Светитеља, 
Господе, и праведници сијају као звезде; 
упокој уснуле слуге твоје (или: уснулог слугу 
твог, или: уснулу слушкињу твоју), не 
гледећи ни на какве грехе њихове (или: 
његове, или: њене). 

Слава Оцу и Сину и Светоме Духу. 

Троструку светлост једнога Божанства 
побожно опевајмо кличући: Свет јеси, Оче 
беспочетни, сабеспочетни Сине, и 
божанствени Душе. Просвети нас који Ти 
вером служимо, и избави од вечнога огња.

179



ÆAkolouqiva ejpi; Mnhmosuvnw/ 

Kai; nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 
aijwvnwn. ÆAmhvn. 

Cai're, semnhv, hJ Qeo;n sarki; tekou'sa eij" 
pavntwn swthrivan, diÆ h|" gevno" tw'n ajnqrwvpwn 
eu{rato th;n swthrivan: dia; sou' eu{roimen Parav-
deison, Qeotovke, aJgnh; eujloghmevnh. 

ÆAllhlouvi>a, ÆAllhlouvi>a, ÆAllhlouvi>a. Dovxa soi, 
oJ Qeov". 

ÆAllhlouvi>a, ÆAllhlouvi>a, ÆAllhlouvi>a. Dovxa soi, 
oJ Qeov". 

ÆAllhlouvi>a, ÆAllhlouvi>a, ÆAllhlouvi>a. Dovxa soi, 
oJ Qeov". 

Kontavkion

Meta; tw'n ïAgivwn ajnavpauson, Cristev, ¢th;n 
yuch;n tou' douvlou sou†, e[nqa oujk e[sti povno", ouj 
luvph, ouj stenagmov", ajlla; zwh; ajteleuvthto". 

¢th;n yuch;n th'" douvlh" sou ƒ ta;" yuca;" tw'n douvlwn 

sou† 
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Парастос  

И сада и увек и у векове векова. Амин. 

Радуј се, Чиста, која си родила Бога телом 
на спасење свију, и којом род 1оудски наће 
спасење; да бисмо Тобом нашли рај, 
Богородице чиста, благословена. 
Алилуја, алилуја, алилуја, слава Теби, 
Боже.
Алилуја, алилуја, алилуја, слава Теби, 
Боже. 
Алилуја, алилуја, алилуја, слава Теби, 
Боже.  

Кондак, глас 8

Са светима упокој, Христе, душе слугу 
твојих (или: душу слуге твога, или: душу 
слушкиње твоје), где нема болести, ни 
жалости, ни уздисања, но где је живот 
бесконачни.
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ÆAkolouqiva ejpi; Mnhmosuvnw/ 

Tropavria 

Meta; pneumavtwn dikaivwn teteleiwmevnwn, ¢th;n 
yuch;n tou' douvlou sou†, Sw'ter, ajnavpauson, 
fulavttwn °aujth;nÞ eij" th;n makarivan zwh;n th;n 
para; soiv, filavnqrwpe. 

¢th;n yuch;n th'" douvlh" sou ƒ ta;" yuca;" tw'n douvlwn 

sou†       °aujta;"Þ 

Eij" th;n katavpausivn sou, Kuvrie, o{pou pavnte" oiJ 
ÓAgioiv sou ajnapauvontai, ajnavpauson kai; ¢th;n 
yuch;n tou' douvlou sou†, o{ti movno" uJpavrcei" 
ajqavnato". 

¢th;n yuch;n th'" douvlh" sou ƒ ta;" yuca;" tw'n douvlwn 

sou† 

Dovxa Patri; kai; UiJw'/ kai; ïAgivw/ Pneuvmati: 

Su; ei\ oJ Qeo;" hJmw'n oJ kataba;" eij" ÓA/dhn, kai; ta;" 
ojduvna" luvsa" tw'n pepedhmevnwn: aujto;" kai; ¢th;n 
yuch;n tou' douvlou sou†, Sw'ter, ajnavpauson. 

¢th;n yuch;n th'" douvlh" sou ƒ ta;" yuca;" tw'n douvlwn 

sou† 

Kai; nu'n kai; ajei; kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n 
aijwvnwn. ÆAmhvn. 

ïH movnh aJgnh; kai; a[cranto" Parqevno", hJ Qeo;n 
ajfravstw" kuhvsasa, prevsbeue tou' ejlehqh'nai 
¢th;n yuch;n tou' douvlou sou†. 

¢th;n yuch;n th'" douvlh" sou ƒ ta;" yuca;" tw'n douvlwn 

sou† 
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Тропар, глас 4 

Са дусима преминулих праведника упокој 
Спасе, душе слугу твојих (или: душу слуге 
твога, или: душу слушкиње твоје) чувајући 
их (или: је) у блаженом животу који је у 
Теби, Човекољупче.
У почивалишту твоме, Господе, где почивају
сви твоји Светитељи, упокој и душе слугу 
твојих (или: душу слуге твога, или: душу 
слушкиње твоје), јер си Ти једини 
Човекољубац. 

Слава Оцу и Сину и Светоме Духу. 

Ти си Бог који је сишао у ад, и ослободио
окова сужње; сам и душе слугу твојих (или: 
душу слуге твога, или: душу слушкиње твоје) 
упокој, Спаситељу.

И сада и увек и у векове векова. Амин. 

Једина чиста и непорочна Дјево, која си Бога 
безсемено родила, моли да се спасу душе 
слугу твојих (или: да се спасе душа слуге 
твога, или: да се спасе душа слушкиње 
твоје).
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ÆAkolouqiva ejpi; Mnhmosuvnw/ 

AiJ Dehvsei" 

Diavkono": ÆElevhson hJma'", oJ Qeov", kata; to; mevga 

e[leov" sou, deovmeqav sou, ejpavkouson kai; ejlev-

hson. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÒEti deovmeqa uJpe;r ajnapauvsew" ¢th'" 

yuch'" tou' kekoimhmevnou douvlou† tou' Qeou' (...) 

kai; uJpe;r tou' sugcwrhqh'nai °aujtw'/Þ pa'n plhm-

mevlhma eJkouvsiovn te kai; ajkouvsion. 

¢th'" yuch'" th'" kekoimhmevnh" douvlh" ƒ tw'n yucw'n tw'n 

kekoimhmevnwn douvlwn† 

°aujth'/ ƒ aujtoi'" ƒ aujtai'"Þ 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. 

Kuvrie, ejlevhson. 

Diavkono": ÓOpw" Kuvrio" oJ Qeo;" tavxh/ ¢th;n 

yuch;n aujtou'† e[nqa oiJ divkaioi ajnapauvontai: 

»Laov": Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, ejlevhson. Kuvrie, 

ejlevhson.¼ 

Diavkono": Ta; ejlevh tou' Qeou', th;n basileivan 

tw'n oujranw'n, kai; a[fesin tw'n °aujtou'Þ aJmartiw'n, 

para; Cristw'/ tw'/ ajqanavtw/ Basilei' kai; Qew'/ 

hJmw'n aijthswvmeqa. 

¢th;n yuch;n aujth'" ƒ ta;" yuca;" aujtw'n† 

°aujth'" ƒ aujtw'nÞ 
»Laov": Paravscou, Kuvrie.¼ 
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Јектенија

Ђакон: Помилуј нас, Боже, по великој 
милости својој молимо Ти се, услиши и 
помилуј.
Народ: Господе, помилуј, Господе, помилуј, 
Господе, помилуј.

Ђакон: Још се молимо за упокојење душа 
уснулих слугу Божјих (или: душе уснулог 
слуге Божјег или: душе уснуле слушкиње 
Божје) (име), и да им (или му, или: јој) се 
опрости сваки грех вољни и невољни.

Народ: Господе, помилуј, Господе, помилуј, 
Господе, помилуј.

Ђакон: Још се молимо да Господ Бог 
настани душе њихове (или: душу његову, 
или: душу њену) где Праведници 
блаженствују.
[Народ: Господе, помилуј, Господе, помилуј, 
Господе, помилуј.] 

Ђакон: Милост Божју, царство небеско, и 
опроштај грехова њихових (или: његових, 
или: њених) молимо у Христа, бесмртнога 
Цара и Бога нашега.

[Народ: Подај, Господе.]
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ÆAkolouqiva ejpi; Mnhmosuvnw/ 

Eujchv 

Diavkono": Tou' Kurivou dehqw'men. 

Laov": Kuvrie, ejlevhson. 

ïIereuv": ïO Qeo;" tw'n pneumavtwn kai; pavsh" 
sarkov", oJ to;n qavnaton katapathvsa", to;n de; 
diavbolon katarghvsa", kai; zwh;n tw'/ kovsmw/ sou 
dwrhsavmeno": aujtov", Kuvrie, ajnavpauson ¢th;n 
yuch;n tou' kekoimhmevnou douvlou† sou (...), ejn 
tovpw/ fwteinw'/, ejn tovpw/ cloerw'/, ejn tovpw/ 
ajnayuvxew", e[nqa ajpevdra ojduvnh, luvph kai; ste-
nagmov". Pa'n aJmavrthma to; °parÆ aujtou'Þ pracqe;n 
ejn lovgw/ h] e[rgw/ h] dianoiva/, wJ" ajgaqo;" kai; filavn-
qrwpo" Qeo;" sugcwvrhson: o{ti oujk e[stin a[nqrw-
po" o}" zhvsetai kai; oujc aJmarthvsei: su; ga;r 
movno" ejkto;" aJmartiva" uJpavrcei": hJ dikaiosuvnh 
sou, dikaiosuvnh eij" to;n aijw'na, kai; oJ novmo" sou 
ajlhvqeia. 

ÓOti su; ei\ hJ ajnavstasi", hJ zwh; kai; hJ ajnavpausi" 
£tou' kekoimhmevnou douvlou£ sou (...), Criste; oJ 
Qeo;" hJmw'n, kai; soi; th;n dovxan ajnapevmpomen, su;n 
tw'/ ajnavrcw/ sou Patri; kai; tw'/ panagivw/ kai; 
ajgaqw'/ kai; zwopoiw'/ sou Pneuvmati, nu'n kai; ajei; 
kai; eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn. 

¢th;n yuch;n th'" kekoimhmevnh" douvlh" ƒ ta;" yuca;" tw'n 

kekoimhmevnwn douvlwn† 

°parÆ aujth'" ƒ parÆ aujtw'nÞ 
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Молитва 

Ђакон: Господу се помолимо. 
Народ: Господе, помилуј,  

Свештеник: Боже духова и свакога тела, Ти 
си смрт сатро и ђавола победио и живот 
свету твоме даровао; Ти сам, Господе, 
упокој душе уснулих слугу твојих
(или: душу уснулог слуге твога, или: душу
уснуле слушкиње твоје) (име), у месту 
светлом, у месту цветном, у месту одмора, 
одакле одбеже бол, туга и уздисање. Сваки 
грех што су учинили (или: што је учинио, 
или: што је учинила), речју, или делом, или 
мишљу Ти им (или: му; или: јој)
као благ и човекољубив Бог опрости, јер 
нема човека да живи а да не греши. Ти си 
једини без греха; правда је Твоја правда 
вечна, и реч Твоја истина. 
Јер си Ти васкрсење, и живот, и покој 
уснулих слугу твојих (или: уснулог слуге 
твога, или: уснуле слушкиње твоје) (име) 
Христе Боже наш, и Теби славу узносимо, 
са беспочетним Твојим Оцем, и свесветим, 
и благим и животворним Твојим Духом,
сада и увек, и у векове векова. 
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ÆAkolouqiva ejpi; Mnhmosuvnw/ 

£th'" kekoimhmevnh" douvlh" ƒ tw'n kekoimhmevnwn 

douvlwn£ 

Laov": ÆAmhvn. 

ïIereuv": Aijwniva sou hJ mnhvmh, ¢ajxiomakavriste 

kai; ajeivmnhste ajdelfe;† hJmw'n. 

¢ajxiomakavristo" kai; ajeivmnhsto" ajdelfh; ƒ 

ajxiomakavristoi kai; ajeivmnhstoi ajdelfoi; ƒ 

ajxiomakavristoi kai; ajeivmnhstoi ajdelfai;† 

Aijwniva hJ mnhvmh, aijwniva hJ mnhvmh, aijwniva ¢aujtou'† 

hJ mnhvmh. 

Aijwniva hJ mnhvmh, aijwniva hJ mnhvmh, aijwniva ¢aujtou'† 

hJ mnhvmh. 

Aijwniva hJ mnhvmh, aijwniva hJ mnhvmh, aijwniva ¢aujtou'† 

hJ mnhvmh. 

¢aujth'" ƒ aujtw'n† 
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Свештеник: У блаженом уснућу вечни 
покој подај Господе, уснулим слугама 
твојим (или: уснулом слузи твом, или: 
уснулој слушкињи твојој) (име), и учини 
им (или: му, или: јој) вечан спомен.
Народ: 
Вечан им (или: му, или: јој) спомен.

Вечан им (или: му, или: јој) спомен.

Вечан им (или: му, или: јој) спомен. 
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